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Katalogi ya hatua - Kiambatisho XV

(KIAMBATISHO CHA IV KWA TUME ILIYOKASIRIWA KASI (EU) 2021/1698 ya tarehe 13 Julai 2021 inayoongeza Kanuni (EU) 2018/848 ya Bunge la Ulaya na ya Baraza yenye
mabhitaji ya kitaratibu ya utambuzi wa mamlaka za udhibiti na vyombo vya udhibiti vyenye uwezo wa kutekeleza udhibiti. kwa waendeshaji na vikundi vya waendeshaji vilivyoidhinishwa

kama bidhaa za kikaboni na za kikaboni katika nchi za tatu, pamoja na sheria za usimamizi na udhibiti wao na shughuli zingine zinazopaswa kufanywa na mamlaka hizo za udhibiti na
vyombo vya udhibiti)

Katalogi ya hatua katika kesi ya makosa na ukiukaji wa sheria

Katika kesi ya ukiukwaji au ukiukwaji wa kanuni za Kanuni (EU) 2018/848 au Kiwango cha BIO-DQS kuhusu kilimo-hai, kilichomo katika itifaki ya ukaguzi au kutokana na uchunguzi
unaoendelea na tathmini za kufuata, vikwazo vinatumika kwa mzalishaji au kikundi cha wazalishayji. .

Vikwazo vinawekwa na Mkurugenzi wa Uthibitishaji wa Bidhaa wa DQS Polandi kwa ombi la mfanyakazi mkuu. Katika hali ya kujirudia kwa makosa au ukiukaji, adhabu iliyotumika ni

kubwa kuliko kiwango cha chini zaidi, hata hivyo, Mkurugenzi wa Uidhinishaji anaweza kuamua Kkatika hali zinazokubalika kutuma tena adhabu ya chini ikiwa mahitaji mengine hayasemi
vinginevyo.

Yafuatayo yamewekwa hapa chini:

A. Masharti ya ziada juu ya hatua ya kuchukuliwa katika tukio la kutofuata
B. Masharti ya ziada juu ya hatua katika kesi ya kutofuata

C. Katalogi ya hatua zinazorejelewa katika Kifungu cha 22(3) cha Kanuni ya Umoja wa Ulaya 2021/1698 iliyo na mashauri iwapo kuna ukiukwaji wa taratibu na ukiukayji.

A. Masharti ya ziada juu ya hatua ya kuchukuliwa katika tukio la kutofuata

1. Pale ambapo DQS EN inashuku au inapokea taarifa zinazofaa, ikijumuisha kutoka kwa mamlaka nyingine za udhibiti au mashirika ya udhibiti, kwamba bidhaa ambayo inaweza kuwa
haifuati Kanuni (EU) 2018/848 inapaswa kuagizwa kutoka nchi ya tatu na kuwekwa kwenye soko katika Muungano lakini lina dalili inayorejelea uzalishaji-hai, au ambapo mamlaka ya
udhibiti au chombo dhibiti kinaarifiwa na mtendaji wa tuhuma za kutofuata kwa mujibu wa Kifungu cha 27 cha Kanuni hiyo:

a) kufanya uchunguzi mara moja ili kuthibitisha kufuata Kanuni (EU) 2018/848 au vitendo vilivyokabidhiwa au kutekeleza vilivyopitishwa kwa mujibu wa Kanuni hiyo; uchunguzi huo
utakamilika haraka iwezekanavyo na ndani ya muda mwafaka, kwa kuzingatia uendelevu wa bidhaa na utata wa kesi.

b) kupiga marufuku uagizaji wa bidhaa husika kutoka nchi hiyo ya tatu kwa madhumuni ya kuweka bidhaa hiyo kwenye soko la Muungano kama bidhaa ya kikaboni au ya ubadilishaji,
ikisubiri matokeo ya uchunguzi unaorejelewa katika nukta (a). Kabla ya kuchukua uamuzi kama huo wa muda, mamlaka ya udhibiti au chombo cha udhibiti kitampa operator au
kikundi cha waendeshayji fursa ya kutoa maoni.

¢) Iwapo uchunguzi unaorejelewa katika aya ya 1(a) hauonyeshi kutofuata sheria yoyote inayoathiri uadilifu wa bidhaa za kikaboni au za ubadilishaji, matumizi ya bidhaa hizi na

uwekaji lebo kama bidhaa za kikaboni au za ubadilishaji zitaruhusiwa. .

2. DQS EN imetengeneza katalogi ya hatua za kutumika wakati kutofuata kunapatikana. Katalogi hii ya hatua inatokana na vipengele vilivyoainishwa katika Kiambatisho cha IV cha

Kanuni (EU) 2021/1698 na inajumuisha:

a) orodha ya kutofuata sheria, kwa kurejelea masharti mahususi ya Kanuni (EU) 2018/848 au vitendo vilivyokabidhiwa au kutekeleza vilivyopitishwa kwa mujibu wa Kanuni hiyo; orodha
hii itajumuisha angalau kutofuata sheria zilizoorodheshwa katika Sehemu B ya Kiambatisho cha IV kwa Kanuni (EU) 2021/1698;

b) uainishaji wa kutofuata sheria katika vikundi vitatu:

- mdogo
- _mkuu
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- muhimu

kama ilivyobainishwa katika Sehemu ya A ya Kiambatisho cha IV kwa Kanuni (EU) 2021/1698, kwa kuzingatia vigezo vifuatavyo:

- matumizi ya hatua za tahadhari zilizorejelewa katika Kifungu cha 28(1) cha Kanuni (EU) 2018/848;

- hatua za kiutendaji zinazorejelewa katika Kifungu cha 10(1)(a)(ii) cha Kanuni (EU) 2021/1698

- na kutegemewa kwa ukaguzi wa kibinafsi unaofanywa na mwendeshaji au kikundi cha waendeshaji kwa mujibu wa Kifungu cha 11(1)(f) cha Kanuni (EU) 2021/1698;

- athari kwa uadilifu wa bidhaa za kikaboni au za ubadilishaji;

- uwezo wa mfumo wa ufuatiliaji kupata bidhaa au bidhaa zinazohusika katika ugavi; na kupiga marufuku uagizaji wa bidhaa au bidhaa kutoka nchi ya tatu kwa ajili ya kuwekwa
kwenye soko la Muungano kwa kuzingatia uzalishaji wa kikaboni;

- majibu ya operator au kikundi cha waendeshaji kwa maombi ya awali kutoka kwa mamlaka ya udhibiti au chombo cha udhibiti;

c¢). hatua zinazopaswa kuchukuliwa iwapo kuna ukiukwaji mahususi.

d). DQS EN itaandika matokeo ya uchunguzi, kama inavyorejelewa katika Kifungu cha 29.1(a) cha Kanuni (EU) 2018/848

B. Masharti ya ziada juu ya hatua katika kesi ya kutofuata

1) Katika kesi ya kutotii, na kuathiri uadilifu wa bidhaa za kikaboni au za ubadilishaji katika hatua zote za uzalishaji, utayarishaji na usambazaji, kama vile kutokana na matumizi ya bidhaa
zisizoidhinishwa, vitu au mbinu, au kuchanganya na bidhaa zisizo za kikaboni. , DQS PL itahakikisha kwamba, pamoja na hatua zitakazochukuliwa kwa mujibu wa aya ya 2 na 3,
hakuna marejeleo ya uzalishaji-hai kama ilivyofafanuliwa katika Sura ya IV ya Kanuni (EU) 2018/848 inafanywa katika uwekaji lebo na utangazaji wa kundi zima au uendeshaji wa
uzalishaji wa bidhaa inayokusudiwa kuagizwa kutoka nchi ya tatu kwa ajili ya kuweka bidhaa hiyo sokoni katika Muungano.

2) Pale ambapo kutofuata kunatambuliwa, DQS EN ita:

a) hatua zote zinazohitajika ili kuamua sababu na kiwango cha kutofuata na kuanzisha jukumu la huluki au kikundi cha taasisi; na
(b) hatua zinazofaa ili kuhakikisha kuwa huluki au kikundi cha huluki kinasuluhisha kutotii na kuzuia kutokea kwa matukio zaidi ya kutofuata huko.

Wakati wa kuamua juu ya uchaguzi wa hatua, DQS EN itazingatia asili ya kutofuata na historia ya awali ya kufuata ya huluki au kikundi cha huluki.

a) kutumia orodha ya hatua zinazorejelewa katika Kifungu cha 22(3) cha Kanuni (EU) 2021/1698;
b) kuhakikisha kwamba huluki au kikundi cha taasisi huongeza mara kwa mara ukaguzi wake wenyewe;
¢) kuhakikisha kuwa shughuli mahususi za huluki au kikundi cha huluki zinakabiliwa na ukaguzi ulioongezeka au wa kimfumo na DQS PL.

3) Katika kesi ya ukiukwaji mkubwa au unaorudiwa au unaoendelea, DQS EN itahakikisha kwamba, pamoja na hatua zilizowekwa katika aya ya (2) na (3), waendeshaji au vikundi vya
waendeshaji, kwa muda maalum. , zilizopigwa marufuku kuweka kwenye soko la Muungano bidhaa zenye marejeleo ya uzalishaji wa kikaboni na kwamba vyeti vyao vilivyorejelewa
katika Kifungu cha 45(1)(b)(i) cha Kanuni (EU) 2018/848, vinasimamishwa au kuondolewa inapohitajika.

DQSPL itamjulisha mwendeshaji au kikundi cha waendeshaji kwa maandishi uamuzi wake juu ya hatua au hatua itakayochukuliwa kwa mujibu wa Kifungu hiki, pamoja na sababu za

uamuzi huo.

C. Katalogi ya hatua zilizorejelewa katika Kifungu cha 22(3)
SEHEMU A
Vipengele vya ukuzaji na utumiaji wa orodha ya hatua

1. Kwa mujibu wa Sehemu B, mamlaka ya udhibiti au shirika dhibiti linaweza kuainisha kesi za kutofuata sheria kuwa ndogo, kubwa au muhimu, kwa misingi ya vigezo vya uainishaji
katika nukta (b) ya Kifungu cha 22(3) wakati moja au zaidi ya hali zifuatazo zinatumika:
a) kesi ya kutofuata ni ndogo wakati:
(i) hatua za tahadhari zilizowekwa na opereta ni sawia na zinafaa, na vidhibiti ambavyo opereta ameweka ni vyema kulingana na tathmini ya mamlaka ya udhibiti au chombo cha
udhibiti;
(i) kutofuata hakuathiri uadilifu wa bidhaa hai au iliyogeuzwa;
(iif) mfumo wa ufuatiliaji unaweza kupata bidhaa/zabidhaa zilizoathirika kwenye mkondo wa usambazaji na bidhaa ya azathe inaweza kuzuiwa kuagizwa kutoka nchi ya tatu kwa
madhumuni ya kuweka bidhaa hiyo sokoni ndani ya Muungano kwa kuzingatia uzalishaji-hai;

(b) kesi ya kutofuata ni kubwa wakati:
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(i) hatua za tahadhari si sawia na zinafaa na vidhibiti ambavyo mwendeshaji ameweka havina tija kulingana na tathmini ya mamlaka ya udhibiti au chombo cha udhibiti;

(i) kutotii kunaathiri uadilifu wa bidhaa hai au iliyogeuzwa;

(i) opereta hakurekebisha kwa wakati ule ukiukwaji mdogo wa kufuata;

(iv) ufuatiliaji unaweza kupata bidhaa/zao husika kwenye mnyororo wa ugavi na bidhaa inaweza kuzuiwa kuagizwa kutoka nchi ya tatu kwa madhumuni ya kuweka bidhaa hiyo
sokoni ndani ya Muungano kwa kuzingatia uzalishaji-hai.

(c) kesi ya kutofuata ni muhimu wakati:
(i) hatua za tahadhari si sawia na zinafaa na vidhibiti ambavyo mwendeshaji ameweka havina tija kulingana na tathmini ya mamlaka ya udhibiti au chombo cha udhibiti;
(ii) kutotii kunaathiri uadilifu wa bidhaa hai au iliyogeuzwa;
(iii) opereta anashindwa kusahihisha ukiukwaji mkuu wa hapo awali au anakosa mara kwa mara kurekebisha kategoria zingine za kutofuata; na
(iv) hakuna taarifa kutoka kwa mfumo wa ufuatiliaji ili kupata bidhaa/zao husika kwenye usambazaji na bidhaa haziwezi kuzuiwa kuagizwa kutoka nchi ya tatu kwa madhumuni ya
kuweka bidhaa hiyo sokoni ndani ya Muungano kwa kumbukumbu. kwa uzalishaji wa kikaboni

2.Hatua

Mamlaka ya udhibiti au mashirika ya udhibiti yanaweza kutumia moja au zaidi ya hatua zifuatazo kwa njia ya uwiano kwa kategoria zilizoorodheshwa za kesi za kutofuata:

Kategoria Pima

Uwasilishaji na mwendeshaji wa mpango wa utekelezaji ndani ya mpangilio wa kikomo cha muda juu ya urekebishaji wa kutofuata (ma)
MDOGO

Hakuna marejeleo ya uzalishaji wa kikaboni katika uwekaji lebo na utangazaji wa shamba zima au uzalishaji unaohusika (mazao) au wanyama walioathirika)
Mkuu kulingana na Kifungu cha 42(1) cha Kanuni (EU) 2018/848 Marufuku ya kuagiza kutoka kwa nchi ya tatu kwa madhumuni ya kuweka bidhaa hiyo sokoni ndani
ya Muungano kama uzalishaji-hai kwa kipindi fulani kwa mujibu wa Kifungu cha 42(2) cha Kanuni (EU) 2018/848.

Kipindi kipya cha ubadilishaji kinahitajika

Ukomo wa upeo wa cheti

Uboreshaji wa utekelezaji wa hatua za tahadhari na udhibiti ambao operator ameweka ili kuhakikisha uzingatiaji.

Hakuna marejeleo ya uzalishaji wa kikaboni katika kuweka lebo na utangazaji wa shamba zima au uzalishaji unaohusika (mazao (mazao) au wanyama
Muhimu walioathirika) kulingana na Kifungu cha 42(1) cha Kanuni (EU) 2018/848.

Marufuku ya kuagiza bidhaa kutoka nchi ya tatu kwa madhumuni ya kuweka bidhaa hiyo kwenye soko ndani ya Muungano kama uzalishaji wa kikaboni kwa
muda uliowekwa kwa mujibu wa Kifungu cha 42(2) cha Kanuni (EU) 2018/848.

Kipindi kipya cha ubadilishaji kinahitajika

Ukomo wa upeo wa cheti

Kusimamishwa kwa cheti

Kuondolewa kwa cheti

SEHEMU B
Orodha ya kesi za kutofuata sheria na uainishaji sambamba wa lazima kujumuishwa katika orodha ya hatua
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dqgs

Kutofuata sheria Kategoria
Mkengeuko mkubwa kati ya hesabu ya pembejeo na pato (salio la wingi) Mkuu
Kutokuwepo kwa rekodi na rekodi za fedha zinazoonyesha kufuata Kanuni (EU) 2018/848 Muhimu
Kuachwa kwa taarifa kwa makusudi na kusababisha rekodi zisizo kamili Muhimu
Uongo wa hati zinazohusiana na uthibitishaji wa bidhaa za kikaboni Muhimu
Uwekaji lebo upya wa kukusudia wa bidhaa zilizopunguzwa hadhi kama za kikaboni Muhimu
Kuchanganya kwa kukusudia kikaboni na bidhaa za ubadilishaji au zisizo za kikaboni Muhimu
Matumizi ya kimakusudi ya vitu au bidhaa zisizoidhinishwa ndani ya mawanda ya Kanuni (EU) 2018/848 Muhimu
Matumizi ya kukusudia ya GMO Muhimu
Muhimu

Opereta anakataa mamlaka ya udhibiti au chombo cha udhibiti kufikia majengo kwa mujibu wa udhibiti, au uhifadhi wake wa vitabu, ikiwa ni
pamoja na rekodi za fedha, au anakataa kuruhusu mamlaka ya udhibiti au chombo cha udhibiti kuchukua sampuli.

Sehemu ya C
Katalogi ya hatua zinazorejelewa katika Kifungu cha 22(3) cha Kanuni za EU 2021/1698

1 Katalogi ya hatua, imetengenezwa kwa ajili ya matumizi katika uwanja wa tathmini ya ulinganifu na tathmini ya usawa kwa kufuata matakwa ya Kanuni Na. 2018/848 ikijlumuisha zile

zZilizorejelewa katika Kifungu cha 22(3) cha Kanuni za EU 2021/1698
2. Katalogi ya hatua inajumuisha mabhitaji yaliyomo katika kanuni zifuatazo:
Udhibiti wa Bunge la Ulaya na Baraza (UE) 2018/848 ,

Kanuni lliyokabidhiwa na Tume (UE) 2021/1698
Kanuni lliyokabidhiwa na Tume (UE) 2021/279
Kanuni lliyokabidhiwa na Tume (UE) 2020/464
Kanuni lliyokabidhiwa na Tume (UE) 2021/771
Kanuni ya Utekelezaji wa Tume (EU) ) 2021/1165
Kanuni ya Utekelezaji wa Tume (EU) 2021/2119
Kanuni lliyokabidhiwa na Tume (UE) 2020/2146
Kanuni ya Utekelezaji wa Tume (EU) 2021/2307

~SQ e A0 TO

3) Aina ya kutotii iliyoamuliwa wakati wa ukaguzi inaweza kurekebishwa na DQS EN ili kulingana na kutofuata kunapatikana.
4) Kulingana na kategoria ya kutotii, DQS EN itachagua hatua kulingana na:
a. sifa za tukio la mtu binafsi ambalo limetathminiwa kama kitendo cha mzalishaji-hai kutozingatia kifungu maalum;

b. hati ya mfumo inayoonyesha hasa vigezo vya jumla vya uteuzi wa hatua ili kuhakikisha matumizi sawa ya orodha kwa wazalishaji wote chini ya udhibiti wa shirika la udhibiti. Kigezo
kinaweza kuwa, kwa mfano, historia ya mzalishaji ya kutofuata kanuni na ufanisi wa hatua za kurekebisha zilizochukuliwa kutokana na taarifa kutoka kwa shirika kwenda kwa

mzalishaji.
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Kanuni
4.1
411

4.1.5
4.1.6

4.1.7
4.1.8

4.1.10

4.1.11

4.1.12

4.1.13
4.1.14

Katalogi ya vikwazo vya DQS EN 15.06.2023

Jina la sehemu/maudhui ya swali
Kanuni za jumla za uzalishaji

Kabla ya kuweka bidhaa zozote sokoni kama 'hai' au 'zilizobadilika' au kabla ya kipindi cha ubadilishaji, waendeshaji na vikundi vya waendeshaji vilivyorejelewa katika
Kifungu cha 36 ambao huzalisha, kuandaa, kusambaza au kuhifadhi bidhaa za ogani au za ubadilishaji, ambao huagiza kutoka nje. bidhaa hizo kutoka au kuzisafirisha kwa
nchi ya tatu au ambao huweka bidhaa kama hizo kwenye soko watajulisha shughuli zao kwa mamlaka husika ya Nchi Wanachama ambayo shughuli zao zinafanywa na
ambayo shughuli zao ziko chini ya mfumo wa udhibiti (Kifungu cha Sanaa). .34(1) Reg.

Maelezo ya kitengo cha uzalishaji kinachoshikiliwa na DQS Poland ni kwa mujibu wa ukweli wa tarehe ya ukaguzi (kifungu.3(9),(10),(11) na (12) Reg. 2018/848)
Opereta atatii sheria za jumla za uzalishaji zilizowekwa katika Kifungu cha 9 cha Kanuni ya 2018/848 (Kifungu cha 9(1) cha Kanuni ya 2018/848)

Malipo yote yanasimamiwa kwa mujibu wa mahitaji ya Kanuni hii ya 2018/848 inayotumika kwa uzalishaji-hai. (Kifungu cha 9.(2) cha Kanuni ya 2018/848)

Je, hatua kali za udhibiti zinatumika kwa bidhaa zenye hatari kubwa? (miongozo ya DG AGRI iliyosasishwa)

Bidhaa na dutu zifuatazo zinazorejelewa katika Kifungu cha 2(3) cha Kanuni (EC) Na 1107/2009 zinaweza kutumika katika uzalishaji wa kikaboni, mradi zimeidhinishwa chini
ya Kanuni hiyo: (Kifungu.9.(3) Reg.2018 /848)
(a) vilinda usalama, waunganishaji na viunda shirikishi ambavyo ni vijenzi vya bidhaa za ulinzi wa mimea; (Kifungu cha 9.(3a) Reg.2018/848)

Bidhaa na dutu zifuatazo zinazorejelewa katika Kifungu cha 2(3) cha Kanuni (EC) Na 1107/2009 zinaweza kutumika katika uzalishaji wa kikaboni, mradi zimeidhinishwa chini
ya Kanuni hiyo: (Kifungu.9.(3) Reg. 2018 /848)
(b) viambajengo vinavyokusudiwa kuchanganywa na bidhaa za ulinzi wa mimea. (Kifungu cha 9.(3b) Reg. 2018/848)

Chakula cha kikaboni au malisho au malighafi inayotumika katika chakula au malisho ya kikaboni haipaswi kutibiwa kwa mionzi ya ioni. (Kifungu cha 9.(4) cha Kanuni ya
2018/848)

Ufungaji wa wanyama na ufugaji wa wanyama wa polyploid waliofugwa bandia ni marufuku. (Kifungu cha 9.(5) Reg. 2018/848)

Hatua za kuzuia na za tahadhari zitachukuliwa, inapobidi, katika kila hatua ya uzalishaji, maandalizi na usambazayji.(Kifungu cha 9.(6) Reg. 2018/848)

Licha ya aya ya 2, hisa inaweza kugawanywa katika vitengo vya kikaboni, vya uongofu na visivyo vya kikaboni vilivyotenganishwa kwa uwazi na vyema, mradi tu, kuhusu
vitengo vya uzalishaji visivyo vya kikaboni:

(a) kwa mifugo, aina mbalimbali hufugwa; (Kifungu cha 9. para.7a Reg. 2018/848)

Kwa upande wa mwani na wanyama wa ufugaji wa samaki, spishi zile zile zinaweza kuwekwa mradi tu kuna mgawanyo wa wazi na mzuri wa maeneo ya uzalishaji au
vitengo.
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4.1.15

4.1.16

4.1.17

4.1.18

4.1.19

4.1.20
4.1.21
4.1.22

4.1.23

4.1.24

Bila kujali aya ya 2, hisa inaweza kugawanywa katika vitengo vya kikaboni, vya uongofu na visivyo vya kikaboni vilivyotenganishwa kwa uwazi na kwa ufanisi, mradi tu,
kuhusu vitengo vya uzalishaji visivyo vya kikaboni:b) kwa upande wa mimea, aina tofauti zinazoweza. kutofautishwa kwa urahisi ni mzima. (Kifungu.9.(7b) Reg.
2018/848)Kwa upande wa mwani na wanyama wa ufugaji wa samaki, spishi zilezile zinaweza kuwekwa, mradi maeneo ya uzalishaji au vitengo vimetenganishwa kwa uwazi
na kwa ufanisi.

Kwa njia ya kukiuka aya ya 7(b) ya Kifungu cha 9 cha Kanuni. 2018/848, kwa upande wa mazao ya kudumu ambayo yanabhitaji kipindi cha kilimo cha angalau miaka mitatu,
aina tofauti ambazo ni ngumu kutofautisha au aina sawa zinaweza kujumuishwa, mradi tu uzalishaji unaohusika utakuwa sehemu ya mpango wa ubadilishaji na zinazotolewa.
kwamba ubadilishaji wa sehemu ya mwisho ya eneo linalohusika na uzalishaji-hai huanza haraka iwezekanavyo na kukamilishwa ndani ya muda usiozidi miaka mitano.
(Kifungu cha 9.(8) cha Kanuni ya 2018/848):

Kwa njia ya kupuuza aya ya 7(b) ya Kifungu cha 9 cha Kanuni ya 2018/848, kwa upande wa mazao ya kudumu ambayo yanahitaji kipindi cha kilimo cha angalau miaka
mitatu, aina tofauti ambazo ni vigumu kutofautisha au aina sawa zinaweza kuwa. ikiwa ni pamoja na, mradi uzalishaji unaohusika ni sehemu ya mpango wa ubadilishaji na
mradi ugeuzaji wa sehemu ya mwisho ya eneo linalohusika na uzalishaji-hai utaanza ndani ya muda mfupi iwezekanavyo na utakamilika ndani ya muda usiozidi miaka
mitano. Katika hali kama hizi:

(a) mkulima ataarifu mamlaka husika au, inapohitajika, mamlaka ya udhibiti au chombo cha udhibiti, kuhusu kuanza kwa mavuno ya kila moja ya bidhaa zinazohusika angalau
saa 48 kabla; (Kifungu cha 9.8a 2018/848)

Kwa njia ya kupuuza aya ya 7(b) ya Kifungu cha 9 cha Kanuni ya 2018/848, kwa upande wa mazao ya kudumu ambayo yanabhitaji kipindi cha kilimo cha angalau miaka
mitatu, aina tofauti ambazo ni vigumu kutofautisha au aina sawa zinaweza kuwa. ikiwa ni pamoja na, mradi uzalishaji unaohusika utakuwa sehemu ya mpango wa ubadilishaji
na mradi ugeuzaji wa sehemu ya mwisho ya eneo linalohusika na uzalishaji wa kikaboni uanze haraka iwezekanavyo na kukamilishwa ndani ya muda usiozidi miaka mitano.
Katika hali kama hizi:

(b) baada ya mavuno kukamilika, mkulima ataarifu mamlaka husika au, inapohitajika, mamlaka ya udhibiti au chombo cha udhibiti, kiasi halisi kilichovunwa kwenye vitengo
vinavyohusika na hatua zilizochukuliwa kutenganisha bidhaa; (Kifungu cha 9.(8b) Reg. 2018/848)

Kwa njia ya kupuuza aya ya 7(b) ya Kifungu cha 9 cha Kanuni ya 2018/848, kwa upande wa mazao ya kudumu ambayo yanahitaji kipindi cha kilimo cha angalau miaka
mitatu, aina tofauti ambazo ni vigumu kutofautisha au aina sawa zinaweza kuwa. ikiwa ni pamoja na, mradi uzalishaji unaohusika utakuwa sehemu ya mpango wa ubadilishaji
na mradi ugeuzaji wa sehemu ya mwisho ya eneo linalohusika na uzalishaji wa kikaboni uanze haraka iwezekanavyo na kukamilishwa ndani ya muda usiozidi miaka mitano.
Katika hali kama hizi:

(c) mpango wa ubadilishaji na hatua zitakazochukuliwa ili kuhakikisha utenganisho unaofaa na wa wazi utaidhinishwa kila mwaka na mamlaka yenye uwezo au, inapohitajika,
mamlaka ya udhibiti au chombo cha udhibiti baada ya kuanza kwa mpango wa ubadilishaji. (Kifungu cha 9. aya ya 8c ya Kanuni ya 2018/848)

Ambapo, katika hali zilizorejelewa katika aya ya 7, 8 na 9, sio vitengo vyote vya uzalishaji vya hisa vinasimamiwa kwa mujibu wa sheria za uzalishaji-hai, waendeshaji
wata:(a) kuweka bidhaa zinazotumika katika vitengo vya uzalishaji-hai na ubadilishaji. vitengo vya uzalishaji tofauti na bidhaa zinazotumiwa katika vitengo vya uzalishaji
visivyo hai; (Kifungu cha 9. para.10a Reg. 2018/848)

Ambapo, katika hali zilizorejelewa katika aya ya 7, 8 na 9, sio vitengo vyote vya uzalishaji vya hisa vinasimamiwa kwa mujibu wa sheria za uzalishaji wa kikaboni,
waendeshaji wanapaswa:

(b) kuhifadhi kando bidhaa zinazozalishwa katika vitengo vya uzalishaji-hai, vitengo vya uzalishaji wa ubadilishaji na vitengo vya uzalishaji visivyo hai; (Kifungu cha 9.
para.10b Reg. 2018/848)

Ambapo, katika hali zilizorejelewa katika aya ya 7, 8 na 9, sio vitengo vyote vya uzalishaji vya hisa vinasimamiwa kwa mujibu wa sheria za uzalishaji wa kikaboni,
waendeshaji wanapaswa:
(c) kudumisha stakabadhi za kutosha kuonyesha utenganisho unaofaa wa vitengo hivyo vya uzalishaji na bidhaa hizo. (Kifungu cha 9. aya ya 10c ya Kanuni ya 2018/848)

Zatacznik XV Sankcje toleo la 13.01.2020 ze zmiang/ na mabadiliko 08.06.2022 Peage 6/ 61

Mkuu

Mkuu

Ndogo

Ndogo

Ndogo

Mkuu

Mkuu

Mkuu

S



DQS Polska sp. z o.0.

Mwanachama wa DQS Group

4.1.25

4.1.26
4.1.27
4.1.28
4.1.29
4.1.30

4.1.31
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Wakulima na waendeshaji wanaozalisha mwani au wanyama wa ufugaji wa samaki lazima watii kipindi cha ubadilishaji. Katika kipindi chote cha ubadilishaji, watatumia sheria
zote za uzalishaji-hai zilizowekwa katika Kanuni hii, hasa kanuni zinazotumika za ubadilishaji zilizowekwa katika Kifungu hiki na katika Kiambatisho cha II. (Kifungu.10.(1)
Reg. 2018/848 )

Bidhaa zinazozalishwa katika kipindi cha ubadilishaji hazitauzwa kama bidhaa za kikaboni au za ubadilishaji. Hata hivyo, bidhaa zifuatazo zinazozalishwa katika kipindi cha
ubadilishaji na kwa mujibu wa Kifungu cha 10.(1) cha Kanuni ya 2018/848 zinaweza kuuzwa kama bidhaa zinazobadilishwa:
(a) nyenzo zilizokusudiwa kwa ajili ya kuzaliana kwa mimea, mradi tu kipindi cha ubadilishaji cha angalau miezi 12 kimezingatiwa; (Kifungu cha 10.(4a) Reg. 2018/848)

Bidhaa zinazozalishwa katika kipindi cha ubadilishaji hazitauzwa kama bidhaa za kikaboni au za ubadilishaji. Hata hivyo, bidhaa zifuatazo zinazozalishwa katika kipindi cha
ubadilishaji na kwa mujibu wa Kifungu cha 10(1) cha Kanuni ya 2018/848 zinaweza kuuzwa kama bidhaa zilizobadilishwa:

(b) mazao ya chakula ya asili ya mimea na malisho ya asili ya mimea, mradi bidhaa hiyo ina kiungo kimoja tu cha asili ya kilimo na mradi kipindi cha ubadilishaji cha angalau
miezi 12 kimezingatiwa kabla ya kuvuna. (Kifungu cha 10.(4b) Reg. 2018/848)

GMO, bidhaa zinazotengenezwa kutoka kwa GMO na bidhaa zinazotengenezwa kwa kutumia GMO hazitatumika katika uzalishaji wa kikaboni katika chakula na malisho au
kama chakula, malisho, visaidizi vya usindikaji, bidhaa za ulinzi wa mimea, mbolea, viyoyozi vya udongo, nyenzo za uzazi wa mimea, viumbe vidogo au wanyama. (Kifungu
cha 11.(1) cha Kanuni ya 2018/848)

Kwa madhumuni ya katazo lililowekwa katika aya ya 1, kuhusu GMO na bidhaa zinazozalishwa kutoka kwa GMO kwa matumizi ya chakula au malisho, waendeshaji
wanaweza kutegemea maelezo yaliyomo katika uwekaji lebo ya bidhaa, ambayo yameambatanishwa na bidhaa au iliyotolewa chini ya Maelekezo ya 2001/18/EC, Kanuni
(EC) Na 1829/2003 ya Bunge la Ulaya na Baraza ( 1 ) au Kanuni (EC) Na 1830/2003 ya Bunge la Ulaya na Baraza ( 2 ) au hati yoyote inayoambatana. hutolewa chini
yao.(Art.11.(2) Reg. 2018/848)

Waendeshaji wanaweza kudhani kwamba hakuna GMOs au bidhaa zozote zinazozalishwa kutoka kwa GMOs zimetumika katika uzalishaji wa chakula na malisho
yaliyonunuliwa, ambapo bidhaa kama hizo hazijaandikishwa au kutolewa, wala kuambatanishwa na hati yoyote iliyotolewa kwa misingi ya sheria zilizorejelewa katika aya. 2,
isipokuwa kama inaonekana kutoka kwa maelezo mengine waliyopokea kuwa uwekaji lebo kwa bidhaa husika hauambatani na sheria hizo.(Kifungu.11.(3) Reg. 2018/848)

Kwa madhumuni ya katazo lililowekwa katika aya ya 1 kuhusu bidhaa ambazo hazijaangaziwa na aya ya 2 na 3, waendeshaji wanaotumia bidhaa zisizo za kikaboni
zilizonunuliwa kutoka kwa wahusika wengine wataomba uthibitisho kutoka kwa muuzaji kwamba bidhaa hizi hazijazalishwa au kuzalishwa kwa kutumia. GMOs.(Art.11.(4)
Reg. 2018/848)

Masharti ya uzalishaji wa mimea
Hasa, waendeshaji wanaozalisha mimea au bidhaa za mimea watatii masharti mahususi yaliyo katika Kiambatisho Il, Sehemu ya | R848.(Kifungu cha 12.(1) cha Kanuni ya
2018/848)

Mazao-hai, isipokuwa yale yanayostawi katika maji kiasili, yatazalishwa katika udongo hai au udongo hai uliochanganywa na au kurutubishwa kwa nyenzo na bidhaa
zinazoruhusiwa katika uzalishaji-hai kwa kushirikiana na udongo na mwamba (Kiambatisho || Sehemu ya | uk.1.1 Reg. 2018/848)

Uzalishaji wa Hydroponic, maana yake ni njia ya kukua mimea ambayo haikua kwa kawaida ndani ya maji, na mizizi tu katika suluhisho la virutubisho au katika substrate ya
inert ambayo virutubisho huongezwa, ni marufuku. (Kiambatisho cha Il Sehemu ya | hoja ya 1.2 ya Req.2018/848)
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424

4.2.5

426

427

4.2.8

4.2.9

4.2.10

4.2.11

4.2.12

4213

4.2.14

4.2.15

4.2.16

Kwa njia ya kukiuka hoja ya 1.1, mazoea yafuatayo yataruhusiwa:

(a) uzalishaji wa mbegu zilizoota, ikiwa ni pamoja na chipukizi, machipukizi na mikunjo, kwa kuchora pekee akiba ya lishe inayopatikana kwenye mbegu, kwa kuzilowesha
kwenye maji safi, mradi tu mbegu hizo ni za kikaboni. Matumizi ya njia ya kukua ni marufuku, isipokuwa matumizi ya njia ya ajizi inayokusudiwa tu kuweka mbegu unyevu,
ikiwa vipengee vya njia hii ya ajizi vimeidhinishwa kwa mujibu wa Kifungu cha 24; (Kiambatisho I, Sehemu ya I, hoja ya 1.3a ya Reg.2018/848)

Kwa njia ya kukiuka hoja ya 1.1, mazoea yafuatayo yanaruhusiwa:
(b) kupata vichwa vya chiko, ikiwa ni pamoja na kuzamishwa katika maji safi, mradi nyenzo za uzazi wa mimea ni za kikaboni. Matumizi ya njia ya kukuza inaruhusiwa tu
ikiwa viungo vyake vimeidhinishwa kwa mujibu wa Kifungu cha 24. (Kiambatisho Il, Sehemu ya I, nukta 1.3b ya Reg.2018/848)

Kwa njia ya kudharau kutoka kwa hatua ya 1.1, mazoea yafuatayo yanaruhusiwa: a) kilimo cha mimea ya mapambo na mimea katika sufuria ili kuuzwa kwa walaji wa mwisho
pamoja na sufuria; (Kiambatisho cha Il Sehemu ya | uk. 1.4a Reg.2018/848)

Kwa njia ya kudharau kutoka kwa pointi 1.1, mazoea yafuatayo yanaruhusiwa: b) kulima miche au vipandikizi kwenye vyombo kwa ajili ya kupandikiza zaidi. (Kiambatisho I,
Sehemu ya I, nukta 1.4b ya Reg.2018/848)

Mbinu zozote za uzalishaji wa mimea zitakazotumika zitazuia au kupunguza mchango wa uchafuzi wa mazingira. (Kiambatisho Il Sehemu ya | uk. 1.6 ya Reg.2018/848)

i mimea na mazao ya mimea yahesabiwe kuwa ya kikaboni, sheria za uzalishaji zilizowekwa katika Kanuni hii lazima ziwe zimetumika kwenye vifurushi vilivyobadilishwa kwa
angalau miaka miwili kabla ya kupanda au, kwa upande wa nyasi au mazao ya malisho, kwa saa. angalau miaka miwili kabla ya matumizi yao kama malisho ya kikaboni au,
katika kesi ya mazao ya kudumu zaidi ya lishe, kwa angalau miaka mitatu kabla ya mavuno ya kwanza ya mazao ya kikaboni. (Kiambatisho cha Il Sehemu ya | hoja 1.7.1 ya
Reg.2018/848)

Kwa upande wa ardhi inayohusishwa na uzalishaji wa mifugo hai: a) masharti ya uongofu yanatumika kwa eneo lote la kitengo cha uzalishaji ambapo chakula cha mifugo
hutolewa. (Kiambatisho cha Il Sehemu ya | uk. 1.7.5a ya Reg.2018/848)

Kwa ajili ya uzalishaji wa mimea na mazao ya mimea isipokuwa nyenzo za uzazi wa mimea, nyenzo za uzazi wa mimea pekee ndizo zitatumika (Kiambatisho I, Sehemu ya I,
nukta 1.8.1 ya Kanuni ya 2018/848)

Ili kupata nyenzo za kikaboni zinazokusudiwa kwa uzazi wa mimea kutumika kwa uzalishaji wa bidhaa zingine isipokuwa nyenzo zilizokusudiwa kwa uzazi wa mimea, mmea
mama na, inapohitajika, mimea mingine inayokusudiwa kwa uzalishaji wa nyenzo inayokusudiwa kuzaliana mimea itakuzwa. kwa mujibu wa Kanuni hii kwa angalau kizazi
kimoja na, kwa upande wa mazao ya kudumu, kwa angalau kizazi kimoja wakati wa misimu miwili ya kukua. (Kiambatisho cha Il Sehemu ya | hoja 1.8.2 ya Reg.2018/848)

Wakati wa kuchagua nyenzo-hai za uzazi wa mimea, waendeshaji watapendelea nyenzo za uzazi wa mimea-hai ambazo zinafaa kwa kilimo-hai. (Kiambatisho cha Il Sehemu
ya | hoja 1.8.3 ya Reg.2018/848)

Katika suala la uzalishaji wa aina za kikaboni zinazofaa kwa uzalishaji wa kikaboni, kazi ya ufugaji itafanywa chini ya hali ya kikaboni na italenga kuongeza anuwai ya kijeni,
kwa kuzingatia rutuba ya asili, na pia juu ya utendaji wa kilimo, upinzani wa magonjwa na kukabiliana na anuwai. udongo wa ndani na hali ya hewa (Kiambatisho || Sehemu
ya l uk. 1.8.4 Reg.2018/848)

Mbinu zote za kuzidisha isipokuwa tamaduni kulingana na tishu za mimea bunifu zinategemea usimamizi wa kikaboni ulioidhinishwa (Annex Il Sehemu ya | uk. 1.8.4
Reg.2018/848)

Je, opereta ana udhalilishaji uliotolewa na mamlaka husika kwa matumizi ya mbegu zinazogeuzwa au zisizo za kikaboni kwa uzazi wa mimea ? (Kiambatisho cha Il Sehemu
ya | hoja 1.8.5.1 ya Reg.2018/848)
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4.2.19
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Nyenzo zisizo za kikaboni za kueneza mimea hazitatibiwa baada ya kuvunwa kwa bidhaa za ulinzi wa mimea isipokuwa zile zilizoidhinishwa kutibu nyenzo za uenezaji wa
mimea kwa mujibu wa Kifungu cha 24(1) cha Kanuni hii, isipokuwa matibabu ya kemikali yanapendekezwa kwa mujibu wa Kanuni (EU). ) 2016/2031 kwa madhumuni ya
utunzaji wa mimea na mamlaka husika ya Nchi Mwanachama inayohusika kwa aina zote na nyenzo tofauti za spishi zinazohusika katika eneo ambalo nyenzo za kueneza za
mmea zitatumika. (Kiambatisho Il, Sehemu ya I, seshemu ya 1.8.5.3 ya Kanuni ya 2018/848)Inapotumiwa nyenzo zisizo za kikaboni za kueneza mimea zinazotibiwa kwa
kemikali zilizopendekezwa zilizorejelewa katika aya ya kwanza, sehemu ambayo mmea uliotibiwa hueneza nyenzo. iliyokua itategemea kipindi cha ubadilishaji kilichotolewa
katika pointi 1.7.3 na 1.7.4, inapohitajika.

Idhini ya matumizi ya nyenzo zisizo za kikaboni za kueneza mimea itapatikana kabla ya kupanda au kupanda. (Kiambatisho cha Il Sehemu ya | uk. 1.8.5.4 ya Reg.2018/848)

Uzalishaji wa mazao-hai hutumia mbinu za upanzi zinazochangia kudumisha au kuongeza kiasi cha viumbe hai kwenye udongo, kuongeza uthabiti wa udongo na bioanuwai,
na kuzuia kugandana na mmomonyoko wa udongo (Kiambatisho Il Sehemu ya | sehemu ya 1.9.1 Reg.2018/848)

Rutuba ya udongo na shughuli za kibaolojia zitadumishwa na kuongezeka:

(a) isipokuwa mashamba ya nyasi na mazao ya malisho ya kudumu, kwa kutumia mzunguko wa mazao wa kila mwaka, ikijumuisha kilimo cha lazima cha mimea ya
maharagwe ya faba kama zao kuu au la kufunika ndani ya mzunguko na mimea mingine kwa ajili ya mbolea ya kijani; (Kiambatisho cha Il Sehemu ya | uk. 1.9.2a
Reg.2018/848)

Rutuba na shughuli za kibaolojia za udongo hudumishwa na kuongezeka:
(b) katika nyumba za kijani kibichi au mazao ya kudumu isipokuwa mazao ya malisho, kwa kutumia mazao ya muda mfupi ya mbolea ya kijani kibichi na mikunde, na
matumizi ya aina mbalimbali za mimea; na (Kiambatisho Il Sehemu ya | uk. 1.9.2b Reg.2018/848)

Rutuba na shughuli za kibaolojia za udongo hudumishwa na kuongezeka:
(c) katika hali zote, kwa uwekaji wa samadi au mabaki ya viumbe hai, katika hali zote mbili ikiwezekana mboji kutokana na uzalishaji-hai. (Kiambatisho cha Il Sehemu ya |
hoja 1.9.2c ya Reg.2018/848)

Ambapo mabhitaji ya lishe ya mimea hayawezi kutimizwa kwa njia ya hatua zilizotolewa katika 1.9.1 na 1.9.2, ni mbolea na viyoyozi pekee vilivyoidhinishwa kutumika katika
uzalishaji wa kikaboni chini ya Kifungu cha 24 cha Kanuni ya 2018/848 pekee ndicho kinaweza kutumika - kwa kiwango kinachohitajika tu - kwa mujibu wa Kiambatisho Il hadi
Reg.2021/1165 (Kiambatisho Il Sehemu ya | uk. 1.9.3 ya Reg.2018/848)

Waendeshaji watatunza kumbukumbu za matumizi ya bidhaa hizi, ikiwa ni pamoja na tarehe ya matumizi ya kila bidhaa, jina la bidhaa, kiasi kilichotumika na majina ya mazao
na mashamba ambayo bidhaa zimetumika (Kiambatisho Il. Sehemu ya | uk.1.9.3 ya Reg.2018/848)

Uzito wa jumla wa samadi ya mifugo, kama inavyofafanuliwa katika Maelekezo ya Baraza 91/676/EEC, yanayotumika katika ubadilishaji wa ndani na vitengo vya uzalishaji-
hai itakuwa kiasi kwamba kiasi cha nitrojeni kisizidi kilo 170 kwa mwaka kwa kila hekta ya shamba. Kikomo hiki kitatumika tu kwa matumizi ya samadi, samadi ya kuku kavu
na samadi ya kuku iliyopungukiwa na maji, kinyesi cha mifugo kilichotengenezwa na mboji, ikijlumuisha samadi ya kuku, samadi ya shambani na kinyesi kioevu cha wanyama.
(Kiambatisho cha Il Sehemu ya | hoja 1.9.4 ya Reg.2018/848)

Opereta shamba atakuwa na makubaliano ya maandishi ya ushirikiano kwa ajili ya kueneza mbolea ya ziada kutoka kwa vitengo vya uzalishaji wa kikaboni pekee na
waendeshaji wa mashamba mengine na makampuni ambayo yanazingatia kanuni za uzalishaji wa kikaboni. Upeo wa juu unaorejelewa katika nukta 1.9.4 utakokotolewa kwa
kuzingatia vitengo vyote vya uzalishaji-hai vinavyohusika katika ushirikiano huo (Kiambatisho cha Pili cha Sehemu ya | sehemu ya 1.9.5 ya Kanuni ya 2018/848)

Ili kuboresha hali ya jumla ya udongo au kuboresha upatikanaji wa rutuba katika udongo au katika mazao, maandalizi ya viumbe vidogo yanaweza kutumika (Kiambatisho I/
Sehemu ya | uk. 1.9.6 Reg.2018/848)

Maandalizi yafaayo yanayotegemea mimea na viumbe vidogo yanaweza kutumika kuamilisha mboji (Kiambatisho Il Sehemu ya | uk. 1.9.7 Reg.2018/848)
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4.2.30

4.2.31

4.2.32
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Mbolea ya madini ya nitrojeni haitumiki (Kiambatisho || Sehemu ya | uk. 1.9.8 Reg.2018/848)
Maandalizi ya kibiolojia yanaweza kutumika (Kiambatisho Il Sehemu ya | uk. 1.9.9 Reg.2018/848)

Kuzuia uharibifu unaosababishwa na wadudu na magugu ni pamoja na ulinzi wa:

- maadui wao wa asili,

- uteuzi wa spishi, aina na nyenzo tofauti;

- mzunguko wa mazao,

- mbinu za upanzi kama vile ufukizaji wa viumbe hai, mbinu za mitambo na kimwili, na

- michakato ya joto kama vile jua na, katika kesi ya mazao ya kufunika, matibabu ya mvuke ya udongo yenye kina kirefu (hadi kina cha 10 cm). (Kiambatisho cha Il Sehemu
ya | hoja 1.10.1 ya Reg.2018/848)

Pale ambapo ulinzi wa kutosha wa mmea dhidi ya wadudu hauwezekani kwa kutumia hatua zilizotolewa katika sehemu ya 1.10.1, au pale ambapo hatari kwa mazao
imetambuliwa, ni bidhaa na vitu vilivyoidhinishwa tu kutumika katika uzalishaji-hai kwa mujibu wa Kifungu cha 9 na 24 cha Kanuni. 2018/848 itatumika kwa mujibu wa
Kiambatisho cha | cha Kanuni Na. 2021/1165 tu kwa kiwango kinachohitajika (Kiambatisho 1| Sehemu ya | kifungu cha 1.10.2 cha Reg. 2018/848)

Waendeshaji watatunza nyaraka zinazoonyesha ulazima wa matumizi ya bidhaa hizo, ikilumuisha tarehe/tarehe ya matumizi ya kila bidhaa, jina la bidhaa, vitu vinavyotumika
vilivyomo, kiasi kilichotumika na mazao na mashamba yanayohusika, vilevile. kama wadudu na magonjwa ambayo lazima yatumiwe. (Kiambatisho cha Il Sehemu ya | hoja
1.10.2 ya Reg.2018/848)

Kuhusu bidhaa na vitu vinavyotumika katika mitego au vitoa dawa kwa bidhaa na vitu vingine kando na pheromones, mitego hii au vitoa dawa vitazuia bidhaa na vitu kuingia
kwenye mazingira na kugusana na mimea inayolimwa. Mitego yote, pamoja na ile iliyo na pheromones, inapaswa kukusanywa baada ya matumizi na kutupwa kwa usalama.
(Kiambatisho cha Il Sehemu ya | uk. 1.10.3 Reg.2018/848)

Pale ambapo ulinzi wa kutosha wa mmea dhidi ya wadudu hauwezekani kwa kutumia hatua zilizoainishwa katika nukta 1.10.1, au pale ambapo hatari kwa mazao
imetambuliwa, ni bidhaa na vitu vilivyoidhinishwa kutumika katika uzalishaji-hai chini ya Kifungu cha 9 na 24 pekee ndicho kinachoweza kutumika na pekee. kwa kiwango
kinachohitajika. Waendeshaji wataweka ushahidi wa maandishi wa hitaji la kutumia bidhaa kama hizo, ikijumuisha tarehe (s) za matumizi ya kila bidhaa, jina la bidhaa, dutu
inayotumika iliyomo, kiasi kilichotumika na mazao na vifurushi vinavyohusika, pamoja na wadudu na magonjwa yanayopaswa kutibiwa. ( Kiambatisho cha Il Sehemu ya | hoja
1.10.2 ya Reg.2018/848)

Kwa ajili ya kusafisha na kuua viini katika uzalishaji wa mazao, ni bidhaa pekee zilizoidhinishwa kutumika katika uzalishaji-hai kwa mujibu wa Kifungu cha 24 cha Kanuni ya
Kudhibiti. 2018/848, kwa mujibu wa Kifungu cha 5(2) na Kiambatisho cha IV cha Reg.2021/1165 kinaruhusiwa ( Kiambatisho cha Il Sehemu ya | uk. 1.11 cha Kanuni ya
2018/848)

Mashirika huhifadhi hati kuhusu matumizi ya bidhaa hizi, ikiwa ni pamoja na tarehe au tarehe za matumizi ya kila bidhaa, jina la bidhaa, vitu vinavyotumika vilivyomo na
mahali pa matumizi kama hayo (Kiambatisho Il, Sehemu ya |, sehemu ya 1.11 ya Reg. 2018/848)

Mashirika yatatunza kumbukumbu za mashamba husika na ujazo wa mavuno. Hasa, waendeshaji wataweka rekodi za hatua zozote za nje zinazotumika kwenye kila njama
na, inapofaa, kuweka rekodi za ukiukwaji wowote kutoka kwa sheria za uzalishaji zilizopatikana kwa mujibu wa nukta 1.8.5. (Kiambatisho Il, Sehemu ya I, uk. 1.12, Reg.
2018/848)

Ambapo shughuli za utayarishaji isipokuwa usindikaji zinafanywa kwenye mimea, mahitaji ya jumla yaliyowekwa katika Sehemu ya Kiambatisho cha Il yatatumika mutatis
mutandis kwa shughuli hizo. IV pointi 1.2, 1.3, 1.4, 1.5 na 2.2.3. (Kiambatisho I, Sehemu ya I, uk. 1.13 ya Reg. 2018/848)
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Kanuni za kina kwa mimea binafsi na bidhaa za mimea

Kanuni kuhusu uzalishaji wa uyoga

Kwa upande wa uzalishaji wa uyoga, inaruhusiwa kutumia substrates ambazo zina vipengele vifuatavyo pekee (Annex Il, Sehemu ya I, nukta 2.1 ya Kanuni ya 2018/848):
a) samadi na kinyesi cha wanyama:

(i) ama kutoka kwa vitengo vya uzalishaji-hai au vitengo katika mwaka wao wa pili wa ubadilishaji; au

(ii) kama inavyorejelewa katika nukta 1.9.3, iwapo tu bidhaa iliyorejelewa katika nukta (i) haipatikani na mradi tu uzito wa samadi na kinyesi cha wanyama kabla ya kuweka
mboji hauzidi 25% ya uzito wote. vipengele vya substrate , ukiondoa nyenzo za kufunika na maji yaliyoongezwa;

(b) bidhaa za asili ya kilimo isipokuwa zile zilizorejelewa katika nukta (a). (a) kutoka kwa vitengo vya uzalishaji wa ikolojia;

¢) peat si kutibiwa kemikali;

d) mbao ambazo hazijaingizwa na kemikali baada ya kukata;

(e) bidhaa za madini zinazorejelewa katika nukta 1.9.3, maji na udongo.

Kanuni kuhusu ukusanyaji wa mimea pori

Mkusanyiko wa mimea ya porini na sehemu zake zinazokua kiasili katika maeneo ya asili, misitu na maeneo ya kilimo huchukuliwa kuwa uzalishaji-hai, mradi tu: waendeshayji
waweke kumbukumbu za kipindi na mahali pa kukusanywa, spishi zinazohusika na wingi wa mimea pori iliyokusanywa. . (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 2.2 ya Reg.
2018/848)

Uvunaji wa mimea pori na sehemu zake zinazokua kiasili katika maeneo ya asili, misitu na maeneo ya kilimo utazingatiwa kama uzalishaji-hai mradi tu: (a) maeneo
hayajatibiwa kwa mazao kwa muda wa angalau miaka mitatu kabla ya kuvuna au. dutu nyingine isipokuwa zile zilizoidhinishwa kutumika katika uzalishaji-hai kwa mujibu wa
Kifungu cha 9 na 24 Reg. 2018/848 (Kiambatisho Il, Sehemu ya I, uk. 2.2a, Reg. 2018/848)

Mkusanyiko wa mimea ya porini na sehemu zake zinazokua kiasili katika maeneo ya asili, misitu na maeneo ya kilimo itazingatiwa kama uzalishaji-hai mradi tu:
(b) mkusanyo hauathiri uwiano wa makazi asilia au utunzaji wa spishi katika eneo la mkusanyiko. (Programu. Il Sehemu ya | uk. 2.2b Reg. 2018/848)

Vifungu vya kina kuhusu uwekaji kwenye soko la nyenzo zilizokusudiwa kwa uzazi wa mimea wa nyenzo za kiikolojia.

Nyenzo za uenezi wa mmea za nyenzo za kikaboni zenye asili tofauti zinaweza kuwekwa sokoni bila kuzingatia mahitaji ya usajili na bila kuzingatia uthibitishaji wa aina za
nyenzo za awali, za msingi na zilizoidhinishwa au mahitaji ya aina zingine zilizomo katika Maagizo. 66/401/EEC, 66/ 402/EEC, 68/193/EEC, 98/56/EC, 2002/53/EC,
2002/54/EC, 2002/55/EC, 2002/56/EC, 2002/ 57/EC, 2008/72/ EC na 2008/90/EC au katika sheria zilizopitishwa kwa misingi ya Maagizo hayo. (Kifungu cha 13(1) Reg.
2018/848)

Nyenzo ya uenezi wa mmea wa nyenzo za kikaboni zenye asili tofauti zilizorejelewa katika Kifungu cha 13(1) cha Kanuni ya 2018/848 zinaweza kuwekwa sokoni baada ya
msambazaji kuarifu mashirika rasmi yanayohusika yanayorejelewa katika Maelekezo 66/401/ EEC, 66/402/EEC. , 68/193/EEC, 98/56/EC, 2002/53/EC, 2002/54/EC,
2002/55/EC, 2002/56/EC, 2002/57/EC, 2008/72/EC na 2008 /90/EC, iliyotengenezwa kupitia kidokezo kilicho na:

(a) maelezo ya mawasiliano ya mwombayji; (Kifungu cha 13(2a) Reg. 2018/848)

(b) spishi na nyadhifa za nyenzo tofauti za kiikolojia; (Kifungu cha 13(2b) Reg. 2018/848)

(c) maelezo ya sifa kuu za kilimo na phenotypic zinazojulikana kwa kundi hili la mimea, ikijumuisha mbinu za upanzi, matokeo yoyote ya majaribio yanayopatikana ya sifa hizi,
taarifa kuhusu nchi ya uzalishaji na nyenzo kuu zinazotumika; (Kifungu cha 13(2c) Reg. 2018/848)

d) tamko la mwombaji kuhusu ukweli wa vipengele vilivyomo katika nukta (a). a), b) na c); (Kifungu cha 13(2d) cha Kanuni ya 2018/848) na

(e) sampuli wakilishi. (Kifungu cha 13(2e) Reg. 2018/848)
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Kanuni za uzalishaji wa wanyama

Madhitaji ya jumla

Isipokuwa kwa upande wa ufugaji wa nyuki, uzalishaji wa wanyama bila ardhi ya kilimo ni marufuku pale ambapo mkulima anakusudia kufanya uzalishaji wa kilimo hai
hatasimamia ardhi ya kilimo wala hajaingia mkataba wa ushirikiano wa kimaandishi na mkulima mwingine kuhusiana na matumizi ya vitengo vya uzalishaji-hai au vitengo vya
uzalishaji nchini. uongofu kwa wanyama hawa wa shamba. (Programu ya I, Sehemu ya I, uk. 1.1 ya Reg. 2018/848)

Waendeshaji wataweka nyaraka za dharau yoyote kutoka kwa sheria za uzalishaji wa wanyama zilizopatikana kwa mujibu wa pointi 1.3.4.3, 1.3.4.4, 1.7.5, 1.7.8, 1.9.3.1 (a).
¢) na nukta 1.9.4.2(a). c)(Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, uk. 1.1 wa Reg. 2018/848)

Katika tukio la kuanza kwa wakati mmoja wa ubadilishaji wa kitengo cha uzalishaji, ikijumuisha malisho au ardhi yoyote inayotumika kwa ajili ya uzalishaji wa malisho ya
mifugo na wanyama iliyopo katika kitengo hicho cha uzalishaji mwanzoni mwa kipindi cha ubadilishaji wa kitengo hicho cha uzalishaji kinachorejelewa katika pointi 1.7 .1 na
1.7.5 b ya Sehemu ya l), wanyama na bidhaa za wanyama zinaweza kuchukuliwa kuwa hai baada ya mwisho wa kipindi cha ubadilishaji wa kitengo hicho cha uzalishaji, hata
kama muda wa ubadilishaji umewekwa katika nukta 1.2.2 ya Sehemu hii kwa ajili ya aina hiyo. mnyama anayehusika ni mrefu kuliko kipindi cha ubadilishaji kwa kitengo cha
uzalishaji. Kwa njia ya kudharau nukta 1.4.3.1, katika kesi ya uongofu kwa wakati mmoja na wakati wa ubadilishaji wa kitengo cha uzalishaji, wanyama walio katika kitengo
hicho cha uzalishaji tangu mwanzo wa kipindi cha uongofu wanaweza kulishwa na chakula cha uongofu kinachozalishwa katika uzalishaji wa uongofu. kitengo wakati wa
mwaka wa kwanza wa ubadilishaji au malisho kwa mujibu wa sehemu ya 1.4.3.1 au malisho ya kikaboni. Wanyama wasio hai wanaweza kuletwa katika kitengo cha uzalishaji
wakati wa kipindi cha ubadilishaji baada ya kuanza kwa kipindi cha ubadilishaji kwa mujibu wa nukta 1.3.4. (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.2.1 Reg. 2018/848)

Vipindi vya kina vya uongofu kwa maelekezo ya uzalishaji wa wanyama viliamuliwa kama ifuatavyo:
(a) miezi 12 kwa wanyama wa ng'ombe na equidae inayokusudiwa kwa ajili ya uzalishaji wa nyama, na kwa vyovyote vile si chini ya robo tatu ya maisha yao; (Kiambatisho II,
Sehemu ya ll, uk. 1.2.2a, Reg. 2018/848)

Vipindi vya kina vya uongofu kwa maelekezo ya uzalishaji wa wanyama viliamuliwa kama ifuatavyo:
(b) miezi sita katika kesi ya kondoo, mbuzi na nguruwe na wanyama waliokusudiwa kwa uzalishaji wa maziwa, (Programu I, Sehemu ya Il, uk. 1.2.2b Reg. 2018/848)

Vipindi vya kina vya uongofu kwa maelekezo ya uzalishaji wa wanyama viliamuliwa kama ifuatavyo:
c) wiki 10 - katika kesi ya kuku iliyopangwa kwa ajili ya uzalishaji wa nyama, isipokuwa bata wa Peking, walioanzishwa katika umri wa chini ya siku tatu; (Programu Il
Sehemu ya ll, uk. 1.2.2c, Reg. 2018/848)

Vipindi vya kina vya uongofu kwa maelekezo ya uzalishaji wa wanyama viliamuliwa kama ifuatavyo:
(d) wiki saba - katika kesi ya bata Peking kuletwa katika umri wa chini ya siku tatu; (Programu Il, Sehemu ya Il, nukta 1.2.2d ya Reg. 2018/848)

Vipindi vya kina vya uongofu kwa maelekezo ya uzalishaji wa wanyama viliamuliwa kama ifuatavyo:
(e) wiki sita - katika kesi ya kuku iliyokusudiwa kwa uzalishaji wa yai, iliyoletwa chini ya siku tatu za umri; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.2.2e Reg. 2018/848)
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Vipindi vya kina vya uongofu kwa maelekezo ya uzalishaji wa wanyama viliamuliwa kama ifuatavyo:
f) miezi 12 - katika kesi ya nyuki. (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.2.2f Reg. 2018/848)

Vipindi vya kina vya uongofu kwa maelekezo ya uzalishaji wa wanyama vimefafanuliwa kama ifuatavyo: f) Katika kipindi cha ubadilishaji, nta inapaswa kubadilishwa na nta
kutoka kwa ufugaji nyuki hai. Hata hivyo, nta isiyo hai inaweza kutumika (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, uk. 1.2.2f (i)-(iii) Reg. 2018/848): (i) ambapo nta kutoka kwa ufugaji
nyuki haipatikani sokoni; (ii) ) pale ambapo imethibitishwa kuwa haina uchafuzi wa bidhaa au vitu ambavyo havijaidhinishwa kutumika katika uzalishaji-hai; na(iii) mradi
imetokana na seli za nyuki;

Vipindi vya kina vya uongofu kwa maelekezo ya uzalishaji wa wanyama viliamuliwa kama ifuatavyo:
g) miezi mitatu - katika kesi ya sungura; (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, uk. 1.2.2 ya Reg. 2018/848)

Vipindi vya kina vya uongofu kwa maelekezo ya uzalishaji wa wanyama viliamuliwa kama ifuatavyo:
h) miezi 12 - katika kesi ya kizazi. (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.2.2h Reg. 2018/848)

Bila kuathiri masharti ya ubadilishaji, wanyama-hai huzaliwa au kuanguliwa na kukuzwa katika vitengo vya uzalishaji-hai (Kiambatisho cha Il Sehemu ya Il uk. 1.3.1 Reg.
2018/848)

Kuhusu ufugaji wa kikaboni:
a) mbinu za asili za kuzaliana zinatumika (ikiwa ni pamoja na utiaji mbegu kwa njia ya bandia) (Kiambatisho Il, Sehemu ya I, nukta 1.3.2a ya Kanuni ya 2018/848)

Kuhusu ufugaji wa kikaboni:
(b) uzazi hauchochewi au kuzuiwa na utoaji wa homoni au vitu vingine vyenye athari sawa, isipokuwa hii ni aina ya matibabu ya mifugo inayotumiwa kwa mnyama binafsi;
(Programu I, Sehemu ya Il, uk. 1.3.2b Reg. 2018/848)

Kuhusu ufugaji wa kikaboni:
d) wakati wa kuchagua mifugo, kufaa kwao kwa uzalishaji wa kikaboni na uwezo wa kuhakikisha ustawi wa juu huzingatiwa. Uchaguzi wa mifugo husaidia kuzuia mateso
yoyote kwa wanyama na kuepuka haja ya kuwakata. (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.3.2d Reg. 2018/848)

Wakati wa kuchagua mifugo au mistari, upendeleo utatolewa kwa mifugo au mistari yenye utofauti mkubwa wa maumbile, kwa kuzingatia uwezo wa wanyama kuzoea hali ya
mahali hapo, thamani yao ya kuzaliana, maisha marefu, uwezo na uwezo wa kustahimili magonjwa au shida za kiafya, bila kuathiri hali zao. ustawi. (Programu. Il Sehemu ya
Il uk. 1.3.3 Reg. 2018/848)

Uchaguzi wa mifugo au mistari ya wanyama huongozwa na uwezekano wa kuepuka magonjwa maalum au matatizo ya afya yanayohusiana na mifugo fulani au mistari
inayotumiwa katika uzalishaji mkubwa, kama vile ugonjwa wa mvutano wa nguruwe, uwezekano wa kusababisha nyama nyepesi, laini, ya kukimbia (PSE), pamoja na kifo
cha ghafla , kuharibika kwa mimba moja kwa moja na ugumu wa kujifungua unaobhitaji upasuaji kwa njia ya upasuaji (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.3.3 ya Kanuni ya
2018/848)

Uchaguzi wa mifugo au mistari ya wanyama huongozwa na uwezekano wa kuepuka magonjwa maalum au matatizo ya afya yanayohusiana na mifugo fulani au mistari
inayotumiwa katika uzalishaji mkubwa, kama vile ugonjwa wa mvutano wa nguruwe, uwezekano wa kusababisha nyama nyepesi, laini, ya kukimbia (PSE), pamoja na kifo
cha ghafla , kuharibika kwa mimba moja kwa moja na ugumu wa kujifungua unaobhitaji upasuaji kwa njia ya upasuaji (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.3.3 ya Kanuni ya
2018/848)

Upendeleo hutolewa kwa mifugo ya asili na mistari. Huluki hutumia taarifa inayopatikana katika mifumo iliyorejelewa katika Sanaa. 26 sehemu ya 3. Azimio 2018/848
(Programu I, Sehemu ya ll, pointi 1.3.3 ya Kanuni ya 2018/848)
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Matumizi ya wanyama wasio hai. Kwa njia ya kukiuka hoja ya 1.3.1 ya Kiambatisho Il, Sehemu ya Il ya Kanuni. 2018/848, kwa madhumuni ya kuzaliana, wanyama ambao
wamefugwa kwa njia zisizo za kikaboni wanaweza kuletwa katika kitengo cha uzalishaji-hai wakati mifugo inayohusika iko katika hatari ya kutoweka, kama inavyorejelewa
katika sanaa. 28 sehemu ya 10 lit. (b) Kanuni (EU) Na 1305/2013 na sheria zilizopitishwa kwa mujibu wake. Katika kesi hiyo, wanyama wa mifugo hii si lazima kuwa
nulliparous. (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.3.4.1 Reg. 2018/848)

Kwa njia ya kukiuka hoja ya 1.3.1 ya Kiambatisho Il, Sehemu ya Il ya Kanuni. 2018/848, wakati wa kukarabati apiaries katika kitengo cha uzalishaji wa viumbe hai, 20% ya
makundi ya nyuki malkia na nyuki yanaweza kubadilishwa na nyuki zisizo hai na makundi kwa mwaka, mradi tu nyuki hawa wa malkia na makundi yatawekwa kwenye
mizinga yenye masega au masega kutoka kwa vitengo vya uzalishaji wa kikaboni. Kwa hali yoyote, koloni moja au nyuki mmoja wa malkia anaweza kubadilishwa na koloni
isiyo ya kikaboni au nyuki wa malkia mara moja kwa mwaka. (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.3.4.2 Reg. 2018/848)

Kwa njia ya kudharau hoja ya 1.3.1 ya Kiambatisho Il, Sehemu ya Il ya Kanuni. 2018/848, wakati kundi linapoanzishwa kwa mara ya kwanza, au linafanywa upya au
kujengwa upya, na pale ambapo mabhitaji ya ubora na kiasi ya wafugaji hayawezi kufikiwa, mwenye uwezo mamlaka inaweza kuamua kuwa kuku wasiofugwa kwa njia ya asili
waanzishwe kwenye shamba. kitengo cha uzalishaji wa kuku wa kikaboni, mradi tu vipuli vilivyokusudiwa kwa uzalishaji wa yai na kuku wanaokusudiwa kwa uzalishaji wa
nyama ni chini ya siku tatu. Bidhaa zinazotengenezwa kutoka kwao zinaweza tu kuchukuliwa kuwa za kikaboni ikiwa muda wa ubadilishaji uliowekwa katika nukta 1.2
unaheshimiwa. (Kiambatisho Il, Sehemu ya I, uk. 1.3.4.3, Reg. 2018/848)

Kwa njia ya kukiuka hoja ya 1.3.1 ya Kiambatisho Il, Sehemu ya Il ya Kanuni. 2018/848, ikiwa data iliyokusanywa chini ya mfumo uliotajwa katika Sanaa. 26 sehemu ya 2
barua (b) kuonyesha kwamba mabhitaji ya ubora au kiasi cha mkulima kwa wanyama-hai hayatimiziwi, mamlaka husika inaweza kuidhinisha kuanzishwa kwa wanyama wasio
hai katika kitengo cha uzalishaji-hai kwa kuzingatia masharti yaliyotolewa katika pointi 1.3.4.4 .1 hadi 1.3.4.4.4.

Kabla ya kuomba udhalilishaji huo, mkulima ataangalia data iliyokusanywa chini ya mfumo uliorejelewa katika Kifungu cha 26 sehemu ya 2 barua b) ili kuthibitisha ikiwa ombi
lake ni sahihi. (Programu Il, Sehemu ya Il, hoja 1.3.4.4 ya Kanuni ya 2018/848)

Kwa madhumuni ya kuzaliana, kundi linapoanzishwa kwa mara ya kwanza, mamalia wachanga wasio hai lazima wafugwe kulingana na kanuni za uzalishaji wa kikaboni mara
baada ya kuachishwa. (Programu I, Sehemu ya I, uk. 1.3.4.4.1 Reg. 2018/848)

Kwa madhumuni ya kuzaliana, kundi linapoanzishwa kwa mara ya kwanza, mamalia wachanga wasio hai lazima wafugwe kulingana na kanuni za uzalishaji wa kikaboni mara
baada ya kuachishwa. Kwa kuongezea, kuanzia tarehe ambayo wanyama huletwa kwenye kundi, vizuizi vifuatavyo vinatumika:
(a) umri wa wanyama wa ng'ombe, equidae na kizazi hauzidi miezi sita; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.3.4.4.1a Reg. 2018/848)

Kwa madhumuni ya kuzaliana, kundi linapoanzishwa kwa mara ya kwanza, mamalia wachanga wasio hai lazima wafugwe kulingana na kanuni za uzalishaji wa kikaboni mara
baada ya kuachishwa. Kwa kuongezea, kuanzia tarehe ambayo wanyama huletwa kwenye kundi, vizuizi vifuatavyo vinatumika:
(b) umri wa kondoo na mbuzi hauzidi siku 60; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.3.4.4.1b Reg. 2018/848)

Kwa madhumuni ya kuzaliana, kundi linapoanzishwa kwa mara ya kwanza, mamalia wachanga wasio hai lazima wafugwe kulingana na kanuni za uzalishaji wa kikaboni mara
baada ya kuachishwa. Aidha, kuanzia tarehe ambayo wanyama huingizwa kwenye kundi, vikwazo vifuatavyo vitatumika: (c) uzito wa nguruwe hautazidi kilo 35; (Programu Il
Sehemu ya ll, uk. 1.3.4.4.1c Reg. 2018/848)

Kwa madhumuni ya kuzaliana, kundi linapoanzishwa kwa mara ya kwanza, mamalia wachanga wasio hai lazima wafugwe kulingana na kanuni za uzalishaji wa kikaboni mara
baada ya kuachishwa. Kwa kuongezea, kuanzia tarehe ambayo wanyama huletwa kwenye kundi, vizuizi vifuatavyo vinatumika:
d) umri wa sungura hauzidi miezi mitatu. (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.3.4.4.1d Reg. 2018/848)

Kwa madhumuni ya kuzaliana, wanaume na wanawake wasio na viumbe wasio hai wanaweza kuletwa katika tukio la upyaji wa mifugo. Kisha hupandwa kwa mujibu wa
kanuni za uzalishaji wa kikaboni. (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.3.4.4.2 Reg. 2018/848)
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Kwa madhumuni ya kuzaliana, wanaume na wanawake wasio na viumbe wasio hai wanaweza kuletwa katika tukio la upyaji wa mifugo. Kisha hupandwa kwa mujibu wa
kanuni za uzalishaji wa kikaboni. Kwa kuongezea, idadi ya wanawake iko chini ya mipaka ifuatayo ya mwaka:
(a) kiwango cha juu cha 10% ya wanyama wazima wa equida au bovin wanaweza kuletwa. (Programu I, Sehemu ya Il, uk. 1.3.4.4.2a Reg. 2018/848)

Kwa madhumuni ya kuzaliana, wanaume na wanawake wasio na viumbe wasio hai wanaweza kuletwa katika tukio la upyaji wa mifugo. Kisha hupandwa kwa mujibu wa
kanuni za uzalishaji wa kikaboni. Kwa kuongezea, idadi ya wanawake iko chini ya mipaka ifuatayo ya mwaka:
(a) kiwango cha juu cha 20% cha nguruwe, kondoo, mbuzi, sungura au kizazi cha uzazi kinaweza kuletwa;, (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.3.4.4.2a Reg. 2018/848)

Kwa madhumuni ya kuzaliana, wanaume na wanawake wasio na viumbe wasio hai wanaweza kuletwa katika tukio la upyaji wa mifugo. Kisha hupandwa kwa mujibu wa
kanuni za uzalishaji wa kikaboni. Kwa kuongezea, idadi ya wanawake iko chini ya mipaka ifuatayo ya mwaka:

(b) katika kesi ya vipande vyenye chini ya 10 equidae, kizazi au wanyama wa ng'‘ombe au sungura au chini ya wanyama watano wa nguruwe, ovin au caprine, usasishaji huo
utapunguzwa hadi mnyama mmoja kwa mwaka. (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.3.4.4.2b Reg. 2018/848)

Asilimia zilizoainishwa katika nukta 1.3.4.4.2 zinaweza kuongezwa hadi 40% mradi tu mamlaka husika imethibitisha kuwa mojawapo ya masharti yafuatayo yametimizwa:
a) upanuzi mkubwa wa shamba ulifanywa;

b) mbio moja ilibadilishwa na nyingine;

¢) utaalamu mpya wa ufugaji wa mifugo uliandaliwa. (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.3.4.4.3 Reg. 2018/848)

Kipindi cha ubadilishaji kilichobainishwa katika hoja ya 1.2.2 ya Kiambatisho Il, Sehemu ya Il ya Kanuni. 2018/848 huanza mapema zaidi wanyama wanapoletwa katika
kitengo cha uzalishaji wakati wa kipindi cha ubadilishaji (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, nukta 1.3.4.4.4 ya Kanuni ya 2018/848)

Katika kesi zilizotajwa katika pointi 1.3.4.4.1-1.3.4.4.4 Sehemu ya Il, Kiambatisho Il cha Kanuni. 2018/848, wanyama wasio hai ama wanatenganishwa na wanyama wengine
wanaofugwa au wanaweza kutambuliwa kabla ya mwisho wa kipindi cha uongofu kinachorejelewa katika nukta 1.3.4.4.4. Sehemu ya Il Kiambatisho Il Azimio 2018/848
(Programu I, Sehemu ya Il, uk. 1.3.4.4.5 Reg. 2018/848)

Waendeshaji watatunza nyaraka au nyaraka za uthibitisho, ikiwa ni pamoja na asili ya wanyama, utambuzi wa wanyama kulingana na mifumo husika (mmoja au

kundi/kundi/mzinga), kumbukumbu za mifugo za wanyama walioletwa kwenye hifadhi, tarehe ya kuwasili. na kipindi cha uongofu. (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.3.4.5 Reg.

2018/848)

Mahitaji ya jumla ya lishe. Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
(a) malisho ya wanyama wa shambani yanapatikana hasa kutoka kwa shamba ambalo wanyama hufugwa au kutoka kwa vitengo vya uzalishaji-hai au vitengo vya uzalishaji
kwa ubadlilishaji ndani ya mashamba mengine katika eneo hilo hilo; (Kiambatisho Il, Sehemu ya I, uk. 1.4.1a, Reg. 2018/848)

Mahitaji ya jumla ya lishe. Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:

(b) Wanyama wa shambani hulishwa kwa chakula-hai au chakula cha ubadilishaji ambacho kinakidhi mabhitaji ya lishe ya wanyama katika hatua mbalimbali za ukuaji wao.
(Programu I, Sehemu ya Il, uk. 1.4.1b Reg. 2018/848)

Mahitaji ya jumla ya lishe. Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:

(c) ufugaji wa wanyama wa shambani katika mazingira ambayo yanaweza kusababisha upungufu wa damu, au utumiaji wa lishe na kusababisha athari kama hiyo, ni
marufuku; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.4.1c, Reg. 2018/848)

Mahitaji ya jumla ya lishe. Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:

(b) Ulishaji mdogo hauruhusiwi katika uzalishaji wa wanyama isipokuwa kama kuna sababu za kitabibu; (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.4.1b Reg. 2018/848)

Mahitaji ya jumla ya lishe. Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
(b) Ulishaji mdogo hauruhusiwi katika uzalishaji wa wanyama isipokuwa kama inahalalishwa kwa sababu za mifugo; (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.4.1b Reg. 2018/848)

Mkuu

Mkuu

Mkuu

Mkuu

Mkuu

Mkuu

Mkuu

Ndogo

Mkuu

Mkuu

S



DQS Polska sp. z o.0.

Mwanachama wa DQS Group

4.5.1.42

4.51.43

4.51.44

4.5.1.45

4.5.1.46

4.5.1.47

4.5.1.48

4.5.1.49

4.5.1.50

4.5.1.51

4.5.1.52

Zatacznik XV Sankcje toleo la 13.01.2020 ze zmiang/ na mabadiliko 08.06.2022 Peage 16/ 61

Mahitaji ya jumla ya lishe. Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
(c) ufugaji wa wanyama wa shambani katika mazingira ambayo yanaweza kusababisha upungufu wa damu, au utumiaji wa lishe na kusababisha athari kama hiyo, ni
marufuku; (Programu I, Sehemu ya Il, uk. 1.4.1c, Reg. 2018/848)

Mahitaji ya jumla ya lishe. Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
(d) unenepeshaji daima ni kwa mujibu wa mifumo ya kawaida ya lishe kwa kila spishi na kanuni za ustawi wa wanyama katika kila hatua ya mchakato wa ufugaji. (Programu
I, Sehemu ya Il, nukta 1.4.1d ya Reg. 2018/848)

Mahitaji ya jumla ya lishe. Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
d) Kulisha wanyama kwa nguvu ni marufuku; (Programu Il, Sehemu ya Il, nukta 1.4.1d ya Reg. 2018/848)

Mahitaji ya jumla ya lishe. Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
(e) isipokuwa nyuki, nguruwe na kuku, wanyama wanaofugwa watakuwa na ufikiaji wa kudumu wa malisho wakati wowote hali inaporuhusu au kupata njia ya kudumu ya kula
chakula kikali; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.4.1e Reg. 2018/848)

Mahitaji ya jumla ya lishe. Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
f) hakuna vichocheo vya ukuaji au asidi ya amino ya syntetisk hutumiwa; (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.4.1f Reg. 2018/848)

Mahitaji ya jumla ya lishe. Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:

(g) ni afadhali kulisha mifugo kwa maziwa ya mama yao wakati wa kunyonya kwa muda usiopungua uliowekwa na Tume kwa mujibu wa lbara ya 14 kifungu cha 3 barua a)
Azimio 2018/848, katika kipindi hiki vibadala vya maziwa vyenye viambato vilivyotengenezwa kwa kemikali. au viambato vya asili ya mmea havitumiki (Kiambatisho II,
Sehemu ya ll, pointi 1.4.1g ya Reg. 2018/848)

Mahitaji ya jumla ya lishe. Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
(h) malisho ya asili ya mimea, asili ya mwani, asili ya wanyama au asili ya chachu lazima iwe hai; (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.4.1h Reg. 2018/848)

Mahitaji ya jumla ya lishe. Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika: (i) malisho yasiyo ya asili ya mimea, mwani, wanyama au chachu, malisho ya asili ya kibayolojia au
madini, viungio vya malisho na visaidizi vya usindikaji vitatumika pale tu vimeidhinishwa. kwa ajili ya matumizi katika uzalishaji wa kikaboni kwa mujibu wa Sanaa. 24. Reg.
2018/848 na Sanaa. 3 ya Reg. 2021/1165 (Kiambatisho Il, Sehemu ya I, pointi 1.4.1 na Reg. 2018/848)

Malisho
Kulisha kwenye ardhi ya ikolojia
Bila kuathiri nukta 1.4.2.2, wanyama wa kikaboni watalisha kwenye ardhi ya asili. (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.4.2.1 Reg. 2018/848)

Malisho

Kulisha kwenye ardhi ya ikolojia

Bila kuathiri nukta 1.4.2.2, wanyama wa kikaboni watalisha kwenye ardhi ya asili. Hata hivyo, wanyama wasio hai wanaweza kutumia malisho ya viumbe hai kwa muda mfupi
kila mwaka, mradi wanyama wamefugwa kwa njia rafiki kwa mazingira katika maeneo yanayoauniwa chini ya Kifungu cha 23, 25, 28, 30, 31 na 34 cha Kanuni (EU) Hapana
1305/2013 na kwamba hawapo kwenye ardhi ya kikaboni kwa wakati mmoja na wanyama wa kikaboni. (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.4.2.1 Reg. 2018/848)

Kulisha kwenye ardhi ya kawaida na wakati wa kuendesha gari

Wanyama hai wanaweza kulisha kwenye ardhi ya kawaida mradi tu:

a) hakuna bidhaa au vitu ambavyo havijaidhinishwa kutumika katika uzalishaji-hai vimetumika kwenye ardhi ya kawaida kwa angalau miaka mitatu iliyopita; (Programu. I/
Sehemu ya Il uk. 1.4.2.2.1a Reg. 2018/848)

Mkuu

Mkuu

Mkuu

Mkuu

Muhimu
Ndogo

Mkuu

Mkuu

Ndogo

Ndogo

Ndogo

S



DQS Polska sp. z o.0.

Mwanachama wa DQS Group

4.5.1.53

4.5.1.54

4.5.1.55

4.5.1.56

4.5.1.57
4.5.1.58

4.5.1.59

4.5.1.60

4.5.1.61

4.5.1.62

4.5.1.63

4.5.1.64

Zatacznik XV Sankcje toleo la 13.01.2020 ze zmiang/ na mabadiliko 08.06.2022 Peage 17/ 61

Kulisha kwenye ardhi ya kawaida na wakati wa kuendesha gari

Wanyama hai wanaweza kulisha kwenye ardhi ya kawaida mradi tu:

(b) wanyama wasio hai wanaotumia ardhi ya kawaida wanatunzwa kwa njia rafiki kwa mazingira katika maeneo yanayoungwa mkono chini ya Kifungu cha 23, 25, 28, 30, 31
na 34 cha Kanuni (EU) Na 1305/2013; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.4.2.2.1b Reg. 2018/848)

Kulisha kwenye ardhi ya kawaida na wakati wa kuendesha gari

Wanyama hai wanaweza kulisha kwenye ardhi ya kawaida mradi tu:

(c) bidhaa za wanyama zinazozalishwa na wanyama-hai katika matumizi yao ya ardhi ya kawaida hazitazingatiwa kama bidhaa za kikaboni isipokuwa kutengwa kwa kutosha
kutoka kwa wanyama wasio hai kunaweza kuthibitishwa. (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.4.2.2.1c Reg. 2018/848)

Wakati wa kuendesha gari, wanyama wa kikaboni wanaweza kulisha ardhi isiyo ya kikaboni wanapofukuzwa kutoka kwa malisho moja hadi nyingine. Katika kipindi hiki,
wanyama wa kikaboni hutenganishwa na wanyama wengine. (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.4.2.2.2 Reg. 2018/848)

Wakati wa kuendesha gari, wanyama wa kikaboni wanaweza kulisha ardhi isiyo ya kikaboni wanapofukuzwa kutoka kwa malisho moja hadi nyingine. Lishe isiyo ya kikaboni
katika mfumo wa nyasi na mimea mingine ambayo wanyama hulisha inaruhusiwa:

(a) kwa muda usiozidi siku 35 unaojumuisha safari ya kwenda malisho na kurudi; (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.4.2.2.2a Reg. 2018/848) au

(b) kuhusiana na kiwango cha juu cha 10% ya jumla ya mgawo wa mwaka unaokokotolewa kama asilimia ya chakula kavu cha asili ya kilimo. (Programu Il, Sehemu ya Il, uk.
1.4.2.2.2b Reg. 2018/848)

Lisha wakati wa ubadilishaji. Kwa mashamba yanayozalisha mifugo hai: (a) kwa wastani, hadi 25% ya malisho yanaweza kujumuisha malisho ya ndani ya ubadilishaji kutoka
mwaka wa pili wa ubadilishaji. Asilimia hii inaweza kuongezwa hadi 100% ambapo malisho ya ndani ya ubadilishaji hutoka kwa mahali ambapo wanyama huhifadhiwa;
(Programu I, Sehemu ya ll, uk. 1.4.3.1a Reg. 2018/848)

Lisha wakati wa ubadilishaji. Kwa mashamba yanayozalisha mifugo hai:

(b) hadi asilimia 20 ya jumla ya kiasi cha wastani cha chakula kinacholishwa mifugo kinaweza kutoka kwa malisho au kuvuna kwenye malisho ya kudumu, mashamba ya
mazao ya kudumu au mazao ya protini yaliyopandwa kwenye ardhi inayosimamiwa kwa kilimo hai katika mwaka wa kwanza wa ubadilishaji. ni sshemu ya shamba moja.
(Programu I, Sehemu ya Il, uk. 1.4.3.1b Reg. 2018/848)

Lisha wakati wa ubadilishaji

Kwa mashamba yanayozalisha mifugo hai:

Iwapo aina zote mbili za malisho zitatumika kulisha wakati wa kipindi cha ubadilishaji kinachorejelewa katika nukta (a), (a) na (b), jumla ya asilimia iliyounganishwa ya
mipasho hiyo haitazidi asilimia iliyowekwa katika nukta (a). na). (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.4.3.1 Reg. 2018/848)

Nambari za nambari zilizo katika nukta 1.4.3.1 hukokotolewa kila mwaka kama asilimia ya malisho kavu ya asili ya mmea (Kiambatisho Il, Sehemu ya I, nukta 1.4.3.2 ya
Kanuni ya 2018/848)

Waendeshaji watatunza kumbukumbu za mfumo wa ulishaji na, inapohitajika, muda wa malisho. Hasa, wataweka kumbukumbu za jina la malisho, ikijumuisha aina yoyote ya
malisho inayotumika, kwa mfano malisho ya mchanganyiko, uwiano wa malisho tofauti katika mgawo na uwiano wa malisho kutoka kwa shamba lao au eneo moja na,
ambapo inafaa, vipindi vya ufikiaji wa malisho, vipindi vya iwapo vizuizi vitatumika, na hati zinazothibitisha matumizi ya pointi 1.4.2 na 1.4.3 (Kiambatisho I, Sehemu ya Il
hoja 1.4.4 ya Kanuni ya 2018/848)

Kuzuia magonjwa. Uzuiaji wa magonjwa unategemea uteuzi wa mifugo na mistari, kanuni za ufugaji, matumizi ya malisho bora, kuhakikisha mazoezi, hifadhi ya kutosha na
vyumba vya kutosha na vinavyofaa vilivyowekwa katika hali ya usafi (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, nukta 1.5.1.1 ya Reg. 2018/848)

Kuzuia magonjwa. Uzuiaji wa magonjwa unategemea uteuzi wa mifugo na mistari, kanuni za ufugaji, matumizi ya malisho bora, kuhakikisha mazoezi, hifadhi ya kutosha na
vyumba vya kutosha na vinavyofaa vilivyowekwa katika hali ya usafi (Kiambatisho I, Sehemu ya Il, nukta 1.5.1.1 ya Reg. 2018/848)
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Utumiaji wa kuzuia wa bidhaa za dawa za mifugo zilizosanifiwa kwa kemikali, ikiwa ni pamoja na viuavijasumu na boluses zinazojumuisha molekuli za kemikali za allopathiki
zilizounganishwa kwa kemikali, ni marufuku. (Programu Il, Sehemu ya Il, nukta 1.5.1.3 ya Kanuni ya 2018/848)

Matumizi ya viboreshaji ukuaji au tija (ikiwa ni pamoja na antibiotics, coccidiostats na viimarishi vingine vya ukuaji bandia) na homoni au mawakala sawa kwa udhibiti wa
uzazi au madhumuni mengine (km kushawishi au kusawazisha estrus) ni marufuku. (Programu Il, Sehemu ya Il, nukta 1.5.1.4 ya Kanuni ya 2018/848)

Katika kesi ya kupata mifugo kutoka kwa vitengo vya uzalishaji visivyo vya kikaboni, hatua maalum, kama vile vipimo vya uchunguzi au vipindi vya karantini, hutumika
kulingana na masharti ya mahali ulipo (Kiambatisho Il, Sehemu ya I, nukta 1.5.1.5 ya Kanuni ya 2018/848)

Kuhusu kusafisha na kuua viini, ni matumizi tu ya bidhaa za kusafisha na kuua majengo na vifaa vya wanyama wa shambani vilivyoidhinishwa kutumika katika uzalishaji-hai
kwa mujibu wa Kifungu cha 24. Reg. 2018/848 na Sanaa. 5(1) ya Reg. 2021/1165 (Kiambatisho Il, Sehemu ya I, uk. 1.5.1.6 ya Reg. 2018/848)

Mashirika huhifadhi hati kuhusu matumizi ya bidhaa hizi, ikijumuisha tarehe au tarehe za matumizi ya bidhaa, jina la bidhaa, vitu vinavyotumika vilivyomo na mahali pa
matumizi kama hayo (Kiambatisho I, Sehemu ya Il, sehemu ya 1.5.1.6 ya Reg. 2018/848)

Nyumba, kalamu, vifaa na vyombo lazima visafishwe ipasavyo na kutiwa viini ili kuzuia uambukizaji wa maambukizo na ukuaji wa viumbe vinavyobeba magonjwa. (Programu
I, Sehemu ya Il, hoja 1.5.1.7 ya Kanuni ya 2018/848)

Kinyesi, mkojo, malisho ambayo hayajaliwa au yaliyomwagika yanapaswa kuondolewa mara nyingi iwezekanavyo ili kupunguza harufu na kuepuka kuvutia wadudu au panya.
(Programu I, Sehemu ya I, hoja 1.5.1.7 ya Kanuni ya 2018/848)

Dawa za rodenticide (katika mitego pekee) na bidhaa na vitu vilivyoidhinishwa kutumika katika uzalishaji wa kikaboni kwa mujibu wa Sanaa. 9 na 24. Reg. 2018/848
(Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, nukta 1.5.1.7 ya Reg. 2018/848)

Huduma ya mifugo. lkiwa, licha ya kuanzishwa kwa hatua za kuzuia zinazolenga kuhakikisha afya ya wanyama, wanyama wanaugua au kujeruhiwa, wanatibiwa mara moja
(Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, nukta 1.5.2.1 ya Kanuni ya 2018/848)

lkiwa utumiaji wa dawa za mitishamba, homeopathic na dawa zingine hazifai, dawa za mifugo zilizoundwa kwa kemikali, pamoja na viuavijasumu, zinaweza kutumika, ikiwa ni
lazima, chini ya hali ngumu na chini ya jukumu la daktari wa mifugo (Kiambatisho I, Sehemu ya Il, sehemu ya 1.5. 2.2 ya Kanuni ya 2018/848)

Nyenzo za malisho za asili ya madini zilizoidhinishwa kutumika katika uzalishaji wa kikaboni kwa mujibu wa Sanaa. 24, viungio vya lishe vilivyoidhinishwa kutumika katika
uzalishaji wa kikaboni kwa mujibu wa Sanaa. 24 na bidhaa za phytotherapeutic na homeopathic zina kipaumbele zaidi ya matibabu na bidhaa za dawa za mifugo
zilizosanifiwa kwa kemikali, ikiwa ni pamoja na antibiotics, mradi tu athari yake ya matibabu inafaa kwa aina fulani ya wanyama na ugonjwa ambao wanapaswa kutumika
(Annex I, Sehemu ya ll) . uk. 1.5.2.3 Reg. 2018/848)

Nyenzo za malisho za asili ya madini zilizoidhinishwa kutumika katika uzalishaji wa kikaboni kwa mujibu wa Sanaa. 24, viungio vya lishe vilivyoidhinishwa kutumika katika
uzalishaji wa kikaboni kwa mujibu wa Sanaa. 24 na bidhaa za phytotherapeutic na homeopathic zina kipaumbele zaidi ya matibabu na bidhaa za dawa za mifugo
zilizosanifiwa kwa kemikali, ikiwa ni pamoja na antibiotics, mradi tu athari yake ya matibabu inafaa kwa aina fulani ya wanyama na ugonjwa ambao wanapaswa kutumika
(Annex I, Sehemu ya ll) . uk. 1.5.2.3 Reg. 2018/848)

Isipokuwa kwa chanjo, matibabu ya magonjwa ya vimelea na programu zingine za lazima za kudhibiti magonjwa, ambapo mnyama au kikundi cha wanyama hupitia matibabu
zaidi ya matatu kwa dawa za mifugo zilizosanifiwa kwa kemikali, pamoja na antibiotics, katika kipindi cha miezi 12 au zaidi ya matibabu moja ikiwa mfululizo wa kipindi cha
uzalishaji wa matibabu ni chini ya mwaka mmoja, wanyama wa shamba wanaohusika na bidhaa zinazotokana nao haziuzwi kama bidhaa za kikaboni na wanyama wa
shamba hupitia vipindi vya ubadilishaji vilivyorejelewa katika nukta 1.2. Kiambatisho Il Sehemu ya Il Reg. 2018/848 (Programu Il, Sehemu ya Il, nukta 1.5.2.4 ya Kanuni ya
2018/848)
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Kipindi cha uondoaji kati ya uchukuaji wa kipimo cha mwisho cha dawa ya mifugo iliyosanifiwa kwa kemikali, ikijumuisha viuavijasumu, kwa mnyama aliye katika hali ya
kawaida ya matumizi na uzalishaji wa kikaboni wa bidhaa zinazotokana na mnyama huyo kinapaswa kuwa mara mbili ya kipindi cha uondoaji kinachotumika kisheria.
iliyotolewa katika Kifungu cha 11 cha Maelekezo ya 2001/82/EC, na ni angalau saa 48 (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, pointi 1.5.2.5 ya Kanuni ya 2018/848)

Waendeshaji wataweka rekodi au nyaraka za kuthibitisha matibabu yoyote yanayotolewa na hasa kitambulisho cha wanyama waliotibiwa, tarehe ya matibabu, utambuzi,
kipimo, jina la dawa na, inapohitajika, maagizo ya mifugo kwa madhumuni ya huduma ya mifugo. na kipindi cha uondoaji kinachotumika kabla ya kuwekwa kwenye soko na
kuweka lebo ya bidhaa za wanyama kuwa hai (Annex Il, Sehemu ya Il, uk. 1.5.2.7 Reg. 2018/848)

Uhamishayji joto, joto na uingizaji hewa wa majengo huhakikisha kuwa mzunguko wa hewa, viwango vya vumbi, joto, unyevu wa hewa na viwango vya gesi vinadumishwa
ndani ya mipaka ili kuhakikisha ustawi wa wanyama. Jengo huruhusu uingizaji hewa wa kutosha wa asili na uingizaji wa kutosha wa mwanga wa asili. (Programu. Il Sehemu
ya ll uk. 1.6.1 Reg. 2018/848)

Makazi ya wanyama wa shambani sio lazima katika maeneo yenye hali ya hewa inayofaa kuwezesha wanyama kuwa wazi. Katika hali hiyo, wanyama wanapata makao au
maeneo yenye kivuli ili kujilinda kutokana na hali mbaya ya hali ya hewa. (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.6.2 Reg. 2018/848)

Msongamano wa hifadhi ya wanyama wa shamba katika majengo huhakikisha faraja na ustawi wao na hukutana na mabhitaji ya aina maalum, na inategemea hasa aina,
kuzaliana na umri wa wanyama. Mabhitaji ya tabia ya wanyama pia yanazingatiwa, ambayo inategemea hasa ukubwa wa kikundi na jinsia ya wanyama. Kuhifadhi wanyama
kutahakikisha ustawi wa wanyama kwa kuwapa nafasi ya kutosha ya kusimama kwa kawaida, kusonga kawaida, kulala chini kwa urahisi, kugeuka, kujitayarisha, kuchukua
nafasi zote za asili na kufanya harakati zote za asili kama vile kunyoosha na kupiga mbawa zao. (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.6.3 ya Reg. 2018/848)

Maeneo ya chini ya vyumba na kukimbia wazi pamoja na maelezo ya kiufundi ya vyumba vilivyowekwa katika vitendo vya utekelezaji vilivyotajwa katika Kifungu cha 1
vitaheshimiwa. 14 sehemu ya 3. Azimio la 2018/848 (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, pointi 1.6.4 ya Kanuni ya 2018/848; Kifungu cha 3 cha Kanuni ya 2020/464, Kiambatisho |
hadi Kanuni ya 2020/464))

Jumla ya msongamano wa wanyama hauzidi kikomo cha kilo 170 za nitrojeni hai kwa mwaka kwa kila hekta ya ardhi ya kilimo (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, nukta 1.6.6 ya
Kanuni ya 2018/848)

Matumizi ya vizimba, masanduku na jukwaa tambarare katika ufugaji wa spishi yoyote ya wanyama hairuhusiwi (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, nukta 1.6.8 ya Kanuni ya
2018/848)

Iwapo mnyama wa shambani amezuiliva kwa sababu za mifugo, anapaswa kuwekwa kwenye eneo lenye udongo mgumu na kupatiwa kitanda chenye matandiko au mahali
pengine pazuri pa kupumzika. Mnyama lazima awe na uwezo wa kugeuka kwa uhuru na kunyoosha kwa urefu wake kamili. (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.6.9 Reg.
2018/848)

Wanyama walio hai hawawezi kuhifadhiwa kwenye boma lililo kwenye ardhi yenye unyevunyevu au chepechepe. (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.6.10 Reg. 2018/848)

Watu wote wanaofuga wanyama na kushika wanyama wakati wa kusafirisha na kuchinja watakuwa na maarifa na ujuzi wa kimsingi wa mabhitaji ya afya ya wanyama na
ustawi na wawe wamemaliza mafunzo yanayofaa yanayohitajika hasa na Kanuni za Halmashauri (EC) Na 1/2005 ( 1 ) na Kanuni za Baraza. (EC) Na 1099/200 ( 2 ) ili
kuhakikisha matumizi sahihi ya masharti yaliyowekwa katika Kanuni hii (Kiambatisho Il Sehemu ya Il uk. 1.7.1 Reg. 2018/848)

Mbinu za ukulima, ikijlumuisha msongamano wa mifugo na hali ya makazi, huhakikisha kwamba mabhitaji ya maendeleo, kisaikolojia na kielimu ya wanyama yanatimizwa
(Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, nukta 1.7.2 ya Kanuni ya 2018/848)

Mifugo itakuwa na ufikiaji wa kudumu kwenye maeneo ya wazi kuruhusu wanyama kutembea kwa uhuru, ikiwezekana kwa malisho, wakati wowote hali ya hewa na msimu na
hali ya kibali cha ardhi, isipokuwa kwa vikwazo na majukumu yoyote yanayohusiana na ulinzi wa afya ya binadamu na wanyama ambayo zimewekwa kwa kuzingatia kanuni
za Umoja wa Ulaya (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, hoja ya 1.7.3 ya Reg. 2018/848)

Idadi ya wanyama wa shambani imepunguzwa ili kupunguza malisho kupita kiasi, mmomonyoko wa udongo, mmomonyoko wa udongo na uchafuzi unaosababishwa na
wanyama au kwa kueneza samadi (Kiambatisho Il, Sehemu ya I, nukta 1.7.4 ya Kanuni ya 2018/848)
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Mifugo itakuwa na ufikiaji wa kudumu kwenye maeneo ya wazi kuruhusu wanyama kutembea kwa uhuru, ikiwezekana kwa malisho, wakati wowote hali ya hewa na msimu na
hali ya kibali cha ardhi, isipokuwa kwa vikwazo na majukumu yoyote yanayohusiana na ulinzi wa afya ya binadamu na wanyama ambayo zimewekwa kwa kuzingatia kanuni
za Umoja wa Ulaya (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, hoja ya 1.7.3 ya Reg. 2018/848)

Idadi ya wanyama wa shambani imepunguzwa ili kupunguza malisho kupita kiasi, mmomonyoko wa udongo, mmomonyoko wa udongo na uchafuzi unaosababishwa na
wanyama au kwa kueneza samadi (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, nukta 1.7.4 ya Kanuni ya 2018/848)

Kufunga na kutengwa kwa wanyama wa shamba ni marufuku, isipokuwa kwa wanyama binafsi kwa muda mdogo na kwa kiwango kinachokubalika kwa misingi ya mifugo.
Kutengwa kwa wanyama wa shamba kunaweza tu kuruhusiwa kwa muda mdogo wakati usalama wa wafanyikazi au kwa sababu za ustawi wa wanyama uko hatarini.
(Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.7.5 Reg. 2018/848)

Opereta ametuma ombi kwa mamlaka husika ili kupata kibali cha kuweka ng'ombe waliofungiwa kwenye zizi lenye wanyama wasiozidi 50 (bila kujumuisha watoto wachanga),
ikiwa haiwezekani kuwagawanya katika vikundi vinavyoendana na tabia zao, mradi tu wanaweza kupata malisho wakati wa malisho na kupata paddocks angalau mara mbili
kwa wiki wakati malisho haiwezekani. (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.7.5 Reg. 2018/848)

Muda wa usafirishaji wa wanyama wa shambani ni mdogo kwa kiwango cha chini (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, nukta 1.7.6 ya Kanuni ya 2018/848)

Aina zote za mateso, maumivu na mfadhaiko huepukwa na kupunguzwa kwa kiwango cha chini katika maisha yote ya mnyama, ikiwa ni pamoja na wakati wa kuchinja
(Programu ya Il, Sehemu ya Il, pointi 1.7.7 ya Kanuni ya 2018/848)

Bila ya kuathiri mabadiliko zaidi ya sheria ya Muungano wa ustawi wa wanyama, kuweka mkia wa kondoo, kukata midomo kunakofanywa ndani ya siku tatu za kwanza za
maisha na kukata pembe kunaweza kuruhusiwa kipekee kwa msingi wa kesi baada ya kesi ambapo mazoea haya yanaboresha afya, ustawi au usafi wa wanyama wa
shambani au mahali ambapo wako hatarini ni usalama wa wafanyikazi. (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.7.8 Reg. 2018/848)

Kukata pembe kunaweza tu kuruhusiwa kwa msingi wa kesi baada ya nyingine wakati kunaboresha afya, ustawi au usafi wa wanyama wa shambani au wakati usalama wa
wafanyikazi uko hatarini. Mamlaka husika inaruhusu matumizi ya taratibu hizi iwapo tu shirika limeripoti na kuhalalisha ipasavyo hitaji la kuzitekeleza na zitafanywa na
wafanyakazi waliohitimu. (Programu. Il Sehemu ya Il uk. 1.7.8 Reg. 2018/848)

Mateso yoyote ya wanyama yamepunguzwa kwa kiwango cha chini zaidi kwa kutumia anesthesia au analgesia ifaayo na kuwashirikisha wafanyakazi waliohitimu kutekeleza
taratibu, pamoja na kutekeleza taratibu katika umri unaofaa zaidi wa mnyama (Kiambatisho I, Sehemu ya Il, nukta 1.7.9 ya Reg. 2018/848)

Kuhasiwa kimwili kunaweza kufanywa katika hali zinazohalalishwa kwa kudumisha ubora wa bidhaa na desturi za jadi za uzalishaji, lakini tu chini ya masharti yaliyoainishwa
katika kipengele 1.7.9. Sehemu ya I, Kiambatisho Il, Reg. 2018/848 (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.7.10, Reg. 2018/848)

Masharti ya ziada ya jumla kwa wanyama wa ng‘ombe, kondoo, mbuzi na equidae

Lishe

Kipindi cha chini cha kulisha na maziwa ya mama. Kipindi cha chini kinachorejelewa katika kipengele cha 1.4.1(a) cha Sehemu ya Il (g9) ya Kiambatisho Il cha Kanuni (EU)
2018/848, kuhusu ulishaji wa wanyama, ikiwezekana kwa maziwa ya mama, katika kipindi cha kunyonya ni: ( a) siku 90 tangu kuzaliwa kwa wanyama wa ng'ombe na
equidae; (Kifungu cha 2a Reg.2020/464)

Kipindi cha chini cha kulisha na maziwa ya mama. Kipindi cha chini kinachorejelewa katika sehemu ya 1.4.1(a) ya Sehemu ya Il g) ya Kiambatisho Il cha Kanuni (EU)
2018/848, kuhusu ulishaji wa wanyama, ikiwezekana kwa maziwa ya mama, katika kipindi cha kunyonya ni: (b) ) Siku 45 tangu kuzaliwa katika kesi ya wanyama wa ovine na
caprine. (Kifungu cha 2b Reg. 2020/464)
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Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:

(a) angalau 60% ya malisho hutoka kwenye sehemu moja au, ambapo hii haiwezekani au haipatikani, huzalishwa kwa ushirikiano na vitengo vingine vya uzalishaji wa
kikaboni au wa uongofu na wazalishaji wa malisho kwa kutumia malisho na malisho. kutoka mkoa huo huo. Asilimia hii itaongezwa hadi 70% kuanzia tarehe 1 Januari 2023
(Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.1.1a) Reg. 2018/848)

Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
(b) wanyama wanapewa fursa ya kupata malisho kila hali inaporuhusu; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.1.1b) Reg. 2018/848)

Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
c) bila kujali uhakika (b) ufikiaji wa malisho au maeneo ya wazi hutolewa kwa mafahali wenye umri wa zaidi ya mwaka mmoja; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.1.1c) Reg.
2018/848)

Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
(d) pale ambapo wanyama wanaweza kupata malisho wakati wa kipindi cha malisho na mfumo wa makazi ya majira ya baridi unaruhusu wanyama kutembea kwa uhuru,
wajibu wa kuwapa maeneo ya wazi unaweza kuondolewa wakati wa miezi ya baridi; (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.9.1.1d) Reg. 2018/848)

Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
e) mfumo wa kuzaliana unategemea matumizi ya juu ya malisho, kulingana na upatikanaji wao katika misimu tofauti; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.1.1e) Reg. 2018/848)

Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:

f) Angalau 60% ya chakula kikavu cha mgao wa kila siku ni chakula kibichi, malisho ya kijani kibichi, lishe iliyokaushwa au silaji. Kuhusiana na wanyama waliokusudiwa kwa
uzalishaji wa maziwa, inaruhusiwa kupunguza sehemu ya malisho haya hadi 50% kwa kipindi cha juu cha miezi mitatu wakati wa kunyonyesha mapema. (Kiambatisho Il,
Sehemu ya ll, uk. 1.9.1.1f) Reg. 2018/848)

Maeneo ya shamba na mazoea

Kukaa na eneo la chini la vyumba na nafasi wazi. Kuhusiana na ng'ombe, kondoo, mbuzi na equidae, wiani wa hifadhi na eneo la chini la vyumba na maeneo ya wazi
huhifadhiwa kwa mujibu wa Kiambatisho I, Sehemu ya | ya Kanuni. 2020/464. (Kifungu cha 3 Reg. 2020/464)

Mahitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:
a) sakafu ya ndani ni laini lakini haitelezi; (Programu Il, Sehemu ya ll, uk. 1.9.1.2a) Reg. 2018/848)

Mahitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:

b) kuna uso wa kutosha wa starehe, safi na kavu katika vyumba vya kulala au kupumzika, na muundo thabiti bila slats. Sehemu ya kuketi ina wasaa, sehemu kavu ya kulala,
iliyofunikwa na matandiko. Matandiko yana majani au nyenzo zingine za asili zinazofaa. Matandazo yanaweza kuboreshwa na kurutubishwa kwa bidhaa zozote za madini
zilizoidhinishwa kama mbolea au kiboresha rutuba ya udongo kwa ajili ya matumizi ya uzalishaji-hai kwa mujibu wa Sanaa. 24 Reg. 2018/848 (Programu I, Sehemu ya ll, uk.
1.9.1.2b) Reg. 2018/848)

Mahitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:

¢) bila kujali Sanaa. 3 sehemu ya 1, aya ya kwanza, nukta a) na sanaa. 3 kifungu Kwa kuwa, kwa mujibu wa aya ya pili ya Maagizo ya Baraza 2008/119/EC, ufugaji wa
ndama zaidi ya wiki moja katika mabanda ya mtu binafsi ni marufuku, isipokuwa kwa wanyama binafsi kwa muda mdogo na kwa kiwango kinachohitajika kwa sababu za
mifugo; (Programu I, Sehemu ya Il, uk. 1.9.1.2c) Reg. 2018/848)
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Mahitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:
(d) ikiwa ndama atafungiwa kwa sababu za kitabibu, atawekwa kwenye eneo lenye udongo mgumu na kuwekwa kitanda chenye matandiko. Ndama lazima iweze kugeuka
kwa uhuru na kunyoosha hadi urefu wake kamili. (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.9.1.2d) Reg. 2018/848)

Masharti ya ziada ya jumla kwa kizazi

Lishe

Kipindi cha chini cha kulisha na maziwa ya mama. Kipindi cha chini kinachorejelewa katika kipengele cha 1.4.1(a) cha Sehemu ya Il g) ya Kiambatisho Il cha Kanuni (EU)
2018/848, kuhusu ulishaji wa kizazi, ikiwezekana kwa maziwa ya mama wakati wa kunyonya, ni siku 90 kutoka kuzaliwa. (Kifungu cha 5 Reg. 2020/464)

Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
(a) angalau 70% ya malisho hutoka kwenye sehemu moja au, ambapo hii haiwezekani au haipatikani, huzalishwa kwa ushirikiano na vitengo vingine vya uzalishaji wa
kikaboni au wa uongofu na wazalishaji wa malisho kwa kutumia malisho na malisho. kutoka eneo moja ... (Kiambatisho Il, Sehemu ya ll, p. 1.9.2.1a) Reg. 2018/848)

Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
(b) wanyama wanapewa fursa ya kupata malisho kila hali inaporuhusu; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.2.1b) Reg. 2018/848)

Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
(c) pale ambapo wanyama wanaweza kupata malisho wakati wa kipindi cha malisho na mfumo wa makazi ya majira ya baridi unaruhusu wanyama kutembea kwa uhuru,
wajibu wa kuwapa maeneo ya wazi unaweza kuondolewa wakati wa miezi ya baridi; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.2.1c) Reg. 2018/848)

Kuhusu ulishaji, masharti yafuatayo yatatumika: (d) mfumo wa ufugaji utazingatia matumizi ya juu zaidi ya malisho, kulingana na upatikanaji wake kwa nyakati tofauti za
mwaka; (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.9.2.1d) Reg. 2018/848)

Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
e) Angalau 60% ya chakula kikavu cha mgao wa kila siku ni chakula kibichi, malisho ya kijani kibichi, lishe iliyokaushwa au silaji. Kwa kizazi cha uzazi wa kike, kupunguza
hadi 50% inaruhusiwa kwa kipindi cha juu cha miezi mitatu wakati wa kunyonyesha mapema; (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.9.2.1e) Reg. 2018/848)

Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
f) wakati wa msimu wa kupanda, malisho ya asili lazima yawezekane kwenye paddock. Kufuga mifugo kwenye mabanda ambayo hayawezi kutoa malisho ya mifugo ni
marufuku; (Programu I, Sehemu ya Il, uk. 1.9.2.1f) Reg. 2018/848)

Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
(g) Malisho ya ziada yanaruhusiwa tu katika tukio la ukosefu wa nafasi za malisho kutokana na hali mbaya ya hewa; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.2.1g) Reg. 2018/848)

Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
h) Wanyama wanaowekwa kwenye boma lazima wapewe maiji safi na safi. Pale ambapo hakuna vyanzo vya maji vya asili vinavyopatikana kwa urahisi kwa wanyama,
maeneo ya kunyweshea wanyama yanapaswa kutolewa. (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.2.1h) Reg. 2018/848)

Maeneo ya shamba na mazoea

Umiliki na eneo la chini la nafasi wazi. Kuhusiana na kulungu, wiani wa hifadhi na eneo la chini la vyumba na maeneo ya wazi huhifadhiwa kwa mujibu wa Kiambatisho I,
Sehemu ya Il ya Udhibiti. 2020/464. (Kifungu cha 6 Reg. 2020/464)

Cervids zinapaswa kuhifadhiwa kwenye zizi au sehemu za nje, pamoja na malisho ya mifugo pale hali inaporuhusu. (Kanuni ya 7(1) ya 2020/464 ya Kifungu cha 7(1))
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Kalamu za nje au rundo lazima zijengwe kwa njia ambayo spishi za mtu binafsi za seviksi zinaweza kutenganishwa inapobidi. (Kanuni ya 7(2) ya 2020/464 ya Kifungu cha

7(2)

Kila kalamu au eneo la nje lazima liwe na uwezo wa kugawanywa katika maeneo mawili, au kila eneo la nje au eneo la ndani lazima liwe karibu na eneo lingine la nje au eneo
la ndani, ili katika kila eneo au eneo lililofungwa au utunzaji ufanyike kwa kufuatana. (Kanuni ya 7(3) ya 2020/464 ya Kifungu cha 7(3))

Cervids zinapaswa kupewa vipengele vya ulinzi wa kuona na hali ya hewa, ikiwezekana kwa njia ya makazi ya asili, kwa mfano kwa kuhakikisha kuwa kuna makundi ya miti
au vichaka, sehemu au kingo za misitu katika ua wa nje au ua; ikiwa hii haiwezekani vya kutosha kwa mwaka mzima, malazi bandia yaliyofunikwa yanapaswa kutolewa.
(Kanuni ya 8(1) ya 2020/464 ya Kifungu cha 8(1)

Kalamu za nje au kukimbia kwa kulungu lazima ziwe na vifaa au kufunikwa na mimea ili wanyama waweze kuifuta pembe. (Kanuni ya 8(2) ya 2020/464 ya Kifungu cha 8(2)

Katika hatua za mwisho za ujauzito na wiki mbili baada ya kuzaa, kulungu jike lazima wapate maeneo yaliyofunikwa na mimea ambayo itawaruhusu kuwaficha ndama wao.
(Kanuni ya 8(3) ya 2020/464 ya Kifungu cha 8(3)

Uzio kuzunguka kalamu za nje au sehemu za kukimbilia lazima zijengwe kwa njia ambayo kulungu hawawezi kutoroka. (Kanuni ya 8(4) ya 2020/464 ya Kifungu cha 8(4)

Kuhusiana na kanuni za makazi na usimamizi, masharti yafuatayo yatatumika: (a) seviksi zimepewa maficho, malazi na ua ambazo hazina tishio kwa wanyama, (Programu Il
Sehemu ya ll, uk. 1.9.2.2a) Reg. 2018/848)

Sheria zifuatazo zinatumika kwa mazoea ya makazi na usimamizi: (b) katika vizimba vya kulungu, wanyama lazima waweze kubingirika kwenye matope ili kusafisha manyoya
yao na kudhibiti joto la mwili wao; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.2.2b) Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yatatumika kwa majengo na taratibu za utunzaji wa nyumba: (c) sakafu katika majengo yote zitakuwa nyororo lakini zisiwe na utelezi; (Programu I,
Sehemu ya ll, uk. 1.9.2.2c) Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yanatumika kwa majengo na shughuli za shamba: d) kuna eneo la kutosha la starehe, safi na kavu la kulala katika majengo yote ya ujenzi thabiti bila
slats. Sehemu ya kuketi ina wasaa, sehemu kavu ya kulala, iliyofunikwa na matandiko. Matandiko yana majani au nyenzo zingine za asili zinazofaa. Takataka zinaweza
kuboreshwa na kurutubishwa kwa bidhaa zozote za madini zinazoruhusiwa chini ya Sanaa. 24 kama mbolea au kiboresha rutuba ya udongo kwa ajili ya matumizi ya
uzalishaji-hai; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.2.2d) Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yanatumika kuhusiana na majengo na kanuni za Kilimo: (e) Maeneo ya malisho yatawekwa katika maeneo yaliyohifadhiwa kutokana na hali ya hewa na
yanayofikiwa na wanyama na watu wanaowatunza. Ardhi karibu na maeneo ya kulisha ni ngumu, wakati feeder lazima iwe paa; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.2.2e)
Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yatatumika kuhusu makazi na kanuni za ufugaji: (f) pale ambapo upatikanaji endelevu wa malisho hauwezi kuhakikishwa, maeneo ya kulishia yataundwa
ili wanyama wote waweze kulisha kwa wakati mmoja. (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.9.2.2f) Reg. 2018/848)

Masharti ya ziada ya jumla kwa nguruwe

Lishe

Kipindi cha chini kinachorejelewa katika kipengele cha 1.4.1(a) cha Sehemu ya Il g) ya Kiambatisho Il cha Kanuni (EU) 2018/848, kuhusu ulishaji wa nguruwe, ikiwezekana
kwa maziwa ya mama, Katika kipindi cha kunyonya ni siku 40 kutoka. kuzaliwa. (Kifungu cha 9 Reg. 2020/464)
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Kuhusu kulisha, mahitaji yafuatayo yatatumika: (a) angalau 30% ya malisho hutoka katika shamba moja au, ambapo hii haiwezekani au haipatikani, huzalishwa kwa
ushirikiano na vitengo vingine vya uzalishaji wa kikaboni au vitengo vya uzalishaji. katika kipindi cha ubadilishaji na waendeshaji wanaozalisha malisho kwa kutumia malisho
na nyenzo za malisho kutoka eneo moja; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.3.1a) Reg. 2018/848)

Kuhusiana na lishe, mabhitaji yafuatayo yanatumika: (b) chakula kibichi, lishe ya kijani, lishe iliyokaushwa au silaji huongezwa kwenye mgawo wa Kila siku; (Programu Il
Sehemu ya ll, uk. 1.9.3.1b) Reg. 2018/848)

Kuhusu ulishaji, mabhitaji yafuatayo yatatumika: (c) pale ambapo wakulima hawawezi kupata chakula cha protini pekee kutokana na uzalishaji-hai na mamlaka husika
imethibitisha kuwa chakula cha protini-hai hakipatikani kwa wingi wa kutosha, chakula cha protini kisicho-hai kinaweza kutumika hadi 31 Desemba 2026, mradi masharti
yafuatayo yatimizwe: (i) haipatikani katika hali ya kikaboni; (ii) inazalishwa au kutayarishwa bila kutengenezea kemikali; (iii) matumizi yake ni mdogo kwa kulisha watoto wa
nguruwe wenye uzito wa hadi kilo 35 na misombo maalum ya protini; na(iv) asilimia ya juu inayoruhusiwa kwa muda wa miezi 12 kwa wanyama hao haizidi 5%. Asilimia ya
chakula kavu cha asili ya kilimo inapaswa kuhesabiwa (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.3.1c) Reg. 2018/848)

Maeneo ya shamba na mazoea

Kwa nguruwe, msongamano wa hifadhi na eneo la chini zaidi la makazi na maeneo ya wazi imedhamiriwa kwa mujibu wa Sehemu ya Ill ya Kiambatisho I. Kuanza 2020/464
(Kifungu cha 10 Reg. 2020/464)

Angalau nusu ya eneo la chini kabisa la vyumba vyote viwili na nafasi wazi zilizoainishwa katika Kiambatisho I, Sehemu ya Tatu, zinapaswa kuwa za ujenzi thabiti, yaani bila
vipande na grates. (Kifungu cha 11 Reg. 2020/464)

Sehemu za hewa wazi lazima zitoe hali nzuri kwa nguruwe. Inapowezekana, maeneo yaliyofunikwa na miti au misitu hupendekezwa. (Kifungu cha 12(1) Reg. 2020/464)

Maeneo ya nje lazima yawe na hali ya hewa ya nje na kutoa upatikanaji wa makao, pamoja na hali ya kudumisha joto sahihi la mwili wa nguruwe. (Kifungu cha 12(2) Reg.
2020/464)

Masharti yafuatayo yanatumika kwa majengo na kanuni za kilimo:
a) sakafu ya ndani ni laini lakini haitelezi; (Programu Il, Sehemu ya ll, uk. 1.9.1.2a) Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yanatumika kwa majengo na kanuni za kilimo:

b) kuna uso wa kutosha wa starehe, safi na kavu katika vyumba vya kulala au kupumzika, na muundo thabiti bila slats. Sehemu ya kuketi ina wasaa, sehemu kavu ya kulala,
iliyofunikwa na matandiko. Matandiko yana majani au nyenzo zingine za asili zinazofaa. Matandazo yanaweza kuboreshwa na kurutubishwa kwa bidhaa zozote za madini
zilizoidhinishwa kama mbolea au kiboresha rutuba ya udongo kwa ajili ya matumizi ya uzalishaji-hai kwa mujibu wa Sanaa. 24 Reg. 2018/848 (Annex I, Sehemu ya ll, p.
1.9.3.2b) Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yanatumika kwa majengo na kanuni za kilimo:
(c) lazima kila wakati kuwe na kitanda kilichotengenezwa kwa majani au nyenzo nyingine zinazofaa kuwa kubwa ya kutosha kuwezesha nguruwe wote ndani ya zizi kulala
chini kwa wakati mmoja kwa njia ambayo kila nguruwe huchukua nafasi nyingi iwezekanavyo;, (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.9.3.2c) Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yanatumika kwa majengo na kanuni za kilimo:
(d) nguruwe hufugwa kwa makundi, isipokuwa katika kipindi cha mwisho cha ujauzito na katika kipindi cha kulisha, ambapo nguruwe lazima waweze kutembea kwa uhuru
kwenye boma na miondoko yao inaweza tu kuzuiwa kwa muda mfupi; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.3.2d) Reg. 2018/848)

Ndogo

Ndogo

Mkuu

Ndogo

Ndogo

Ndogo

Ndogo

Ndogo

Mkuu

Ndogo

Ndogo

S



DQS Polska sp. z o.0.

Mwanachama wa DQS Group

45429

4.5.4.2.10

4.5.5

4.5.5.1
4.5.511
4.5.51.2

45513

45514

45515

45516

4.5.51.7

45518

4.5.51.9

Zatgcznik XV Sankcje toleo la 13.01.2020 ze zmiang/ na mabadiliko 08.06.2022 Peage 25/ 61

Kuhusu upangaji wa nyumba na usimamizi, masharti yafuatayo yatatumika: (e) kwa kuzingatia mahitaji ya ziada ya majani, nguruwe watapewa majani au nyenzo nyinginezo
za asili zinazofaa kwa kiasi cha kutosha siku chache kabla ya tarehe inayotarajiwa ya kuzaliana ili kuwawezesha kujenga. kiota; (Programu I, Sehemu ya Il, uk. 1.9.3.2e)
Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yanatumika kwa majengo na kanuni za kilimo:
f) kukimbia huwezesha nguruwe kukidhi mahitaji yao ya kisaikolojia na mashimo. Substrates mbalimbali zinaweza kutumika kwa madhumuni ya kuchonga. (Programu I,
Sehemu ya ll, uk. 1.9.3.2f) Reg. 2018/848)

Masharti ya ziada ya jumla kwa kuku

Asili ya wanyama

Ili kuzuia matumizi ya mbinu kubwa za uzalishaji, kuku hufugwa hadi kufikia umri wa chini zaidi wa kuchinjwa au mistari ya kuku inayokua polepole iliyorekebishwa kwa
ufugaji wa wazi inadumishwa (Kiambatisho I, Sehemu ya I, nukta 1.9.4.1) Reg. 2018/848). Pale ambapo mfugaji hatumii njia za kuku wanaokua polepole, umri wa chini wa
kuchinja ufuatao utatumika: (a) Siku 81 kwa kuku; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.1a) Reg. 2018/848)

Ili kuzuia matumizi ya mbinu kubwa za uzalishaji, kuku hufugwa hadi kufikia umri wa chini zaidi wa kuchinjwa au mistari ya kuku inayokua polepole iliyorekebishwa kwa
ufugaji wa wazi inadumishwa (Kiambatisho I, Sehemu ya Il, nukta 1.9.4.1) Reg. 2018/848). Pale mfugaji anayehusika hatumii njia za kuku wanaokua polepole, umri wa chini
wa kuchinja ufuatao utatumika: (b) siku 150 kwa kapuni; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.1b) Reg. 2018/848)

Ili kuzuia matumizi ya mbinu kubwa za uzalishaji, kuku hufugwa hadi kufikia umri wa chini zaidi wa kuchinjwa au mistari ya kuku inayokua polepole iliyorekebishwa kwa
ufugaji wa wazi inadumishwa (Kiambatisho Il, Sehemu ya I, nukta 1.9.4.1) Reg. 2018/848). Ambapo mfugaji hatumii njia za kuku wanaokua polepole, umri wa chini wa
kuchinja ufuatao unatumika: (c) Siku 49 kwa bata wa Peking; (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.9.4.1c) Reg. 2018/848)

Ili kuzuia matumizi ya mbinu kubwa za uzalishaji, kuku hufugwa hadi kufikia umri wa chini zaidi wa kuchinjwa au mistari ya kuku inayokua polepole iliyorekebishwa kwa
ufugaji wa wazi inadumishwa (Kiambatisho I, Sehemu ya I, nukta 1.9.4.1) Reg. 2018/848). Pale ambapo mfugaji hatumii njia za kuku wanaokua polepole, umri wa chini wa
kuchinja ufuatao utatumika: (d) Siku 70 kwa bata wa kike wa Muscovy; (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.9.4.1d) Reg. 2018/848)

Ili kuzuia matumizi ya mbinu kubwa za uzalishaji, kuku hufugwa hadi kufikia umri wa chini zaidi wa kuchinjwa au mistari ya kuku inayokua polepole iliyorekebishwa kwa
ufugaji wa wazi inadumishwa (Kiambatisho I, Sehemu ya I, nukta 1.9.4.1) Reg. 2018/848). Pale ambapo mfugaji hatumii njia za kuku wanaokua polepole, umri wa chini wa
kuchinja ufuatao utatumika: (e) Siku 84 kwa bata dume wa Muscovy; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.1e) Reg. 2018/848)

Ili kuzuia matumizi ya mbinu kubwa za uzalishaji, kuku hufugwa hadi kufikia umri wa chini zaidi wa kuchinjwa au mistari ya kuku inayokua polepole iliyorekebishwa kwa
ufugaji wa wazi inadumishwa (Kiambatisho I, Sehemu ya I, nukta 1.9.4.1) Reg. 2018/848). Pale ambapo mfugaji hatumii njia za kuku wanaokua polepole, umri wa chini wa
kuchinja ufuatao utatumika: (f) siku 92 kwa bata wa mula; (Programu I, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.1f) Reg. 2018/848)

Ili kuzuia matumizi ya mbinu kubwa za uzalishaji, kuku hufugwa hadi kufikia umri wa chini zaidi wa kuchinjwa au mistari ya kuku inayokua polepole iliyorekebishwa kwa
ufugaji wa wazi inadumishwa (Kiambatisho I, Sehemu ya I, nukta 1.9.4.1) Reg. 2018/848). Pale ambapo mfugaji hatumii njia za kuku wanaokua polepole, umri wa chini wa
kuchinja ufuatao unatumika: (g) siku 94 kwa ndege wa Guinea; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.19) Reg. 2018/848)

Ili kuzuia matumizi ya mbinu kubwa za uzalishaji, kuku hufugwa hadi kufikia umri wa chini zaidi wa kuchinjwa au mistari ya kuku inayokua polepole iliyorekebishwa kwa
ufugaji wa wazi inadumishwa (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, nukta 1.9.4.1) Reg. 2018/848). Pale ambapo mfugaji hatumii njia za kuku wanaokua polepole, umri wa chini wa
kuchinja ufuatao unatumika: (h) Siku 140 kwa bata bata bukini dume na bata bukini wanaokusudiwa kukaangwa; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.1h) Reg. 2018/848)
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Ili kuzuia matumizi ya mbinu kubwa za uzalishaji, kuku hufugwa hadi kufikia umri wa chini zaidi wa kuchinjwa au mistari ya kuku inayokua polepole iliyorekebishwa kwa
ufugaji wa wazi inadumishwa (Kiambatisho I, Sehemu ya I, nukta 1.9.4.1) Reg. 2018/848). Ambapo mfugaji anayehusika hatumii njia za kuku wanaokua polepole, umri wa
chini wa kuchinja ufuatao unatumika: (i) Siku 100 kwa bata mzinga wa kike. (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.1i) Reg. 2018/848)

Lishe

Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
(a) angalau 30% ya malisho hutoka shambani yenyewe au, ambapo hii haiwezekani au haipatikani, huzalishwa kwa ushirikiano na vitengo vingine vya uzalishaji wa kikaboni
au ubadilishaji na waendeshaji kuzalisha malisho kwa kutumia malisho na malisho. kutoka mkoa huo huo; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.2a) Reg. 2018/848)

Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
b) uji, lishe ya kijani, lishe iliyokaushwa au silaji huongezwa kwa mgawo wa chakula cha kila siku; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.3.2b) Reg. 2018/848)

Kuhusu ulishaji, masharti yafuatayo yatatumika: (c) pale ambapo wafugaji hawawezi kupata chakula cha protini pekee kutokana na uzalishaji-hai kwa spishi za kuku na
mamlaka husika imethibitisha kuwa chakula cha protini-hai hakipatikani kwa wingi wa kutosha, chakula cha protini kisicho-hai kinaweza. yatatumika tarehe 31 Desemba 2025,
mradi masharti yafuatayo yatimizwe (Kiambatisho Il, Sehemu ya I, nukta 1.9.4.2c) ya Kanuni ya Marekebisho. 2018/848):

(i) haipatikani katika hali ya kikaboni;

(i) imetengenezwa au kutayarishwa bila kutengenezea kemikali;

(iii) matumizi yake ni mdogo kwa ulishaji wa misombo maalum ya protini kwa kuku wachanga; na

(iv) asilimia ya juu inayoruhusiwa kwa muda wa miezi 12 kwa wanyama hao haizidi 5%. Asilimia ya suala kavu la malisho ya asili ya kilimo inapaswa kuhesabiwa.

Ustawi wa wanyama
Kuku hai haichumwi (ni marufuku) (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.3) Reg. 2018/848)
Maeneo ya shamba na mazoea

Kwa kuku, wiani wa hifadhi na eneo la chini la vyumba na maeneo ya wazi huamua kwa misingi ya Kiambatisho I, Sehemu ya IV. Anza 2020/464 (Kifungu cha 14 Reg.
2020/464)

Nyumba za kuku lazima zijengwe kwa njia ambayo inaruhusu ndege kupata maeneo ya wazi. Kwa kusudi hili, kanuni zifuatazo zinatumika: (a) kuta za nje za banda la kuku
zina njia za kutokea/kuingia zinazotoa ufikiaji wa moja kwa moja kwenye maeneo ya wazi; (Kifungu cha 15(1a) Kanuni ya 2020/464)

Nyumba za kuku lazima zijengwe kwa njia ambayo inaruhusu ndege kupata maeneo ya wazi. Kwa hili, sheria zifuatazo zinatumika:
b) kila shimo la mtu binafsi la kutokea/kiingilio lina ukubwa ili kuendana na saizi ya ndege; (Kanuni ya 15(1b) ya 2020/464 ya Kifungu cha 15(1b))

Nyumba za kuku lazima zijengwe kwa njia ambayo inaruhusu ndege kupata maeneo ya wazi. Kwa hili, sheria zifuatazo zinatumika:
¢) ndege wana ufikiaji rahisi wa mashimo ya kutoka / kuingia; (Kanuni ya 15(1c) ya 2020/464 ya Kifungu cha 15)

Nyumba za kuku lazima zijengwe kwa njia ambayo inaruhusu ndege kupata maeneo ya wazi. Kwa kusudi hili, sheria zifuatazo zinatumika:
d) fursa kwenye makali ya nje ya nyumba ya kuku zina urefu wa m 4 kwa 100 m2 ya eneo linaloweza kutumika la eneo la chini la vyumba vya nyumba ya kuku; (Kanuni ya
15(1d) ya 2020/464 ya Kifungu cha 15)

Nyumba za kuku lazima zijengwe kwa njia ambayo inaruhusu ndege kupata maeneo ya wazi. Kwa kusudi hili, sheria zifuatazo zinatumika:
e) njia panda hutolewa kwa fursa zilizoinuliwa. (Kanuni ya 15(1e) ya 2020/464 ya Kifungu cha 15)
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Katika kesi ya nyumba ya kuku na makazi, sheria zifuatazo zinatumika:
a) kuta za nje ndani ya nyumba kuelekea makazi na upande wa makao kuelekea nafasi wazi zina fursa za kutokea / za kuingilia zinazowezesha upatikanaji rahisi wa makao
au maeneo ya wazi kwa mtiririko huo; (Kanuni ya 15(2a) ya 2020/464 ya Kifungu cha 15(2a))

Kwa upande wa banda la kuku lenye banda, sheria zifuatazo zinatumika: b) matundu yanayotoka ndani ya banda hadi banda yana urefu wa mita 2 kwa 100 m2 ya eneo
linaloweza kutumika la eneo la chini la ndani. nyumba ya kuku, na fursa zinazotoka kwenye makao hadi eneo la wazi zina urefu wa angalau 4 m kwa 100 m2 ya eneo
linaloweza kutumika, eneo la chini la ndani la nyumba ya kuku; (Kifungu cha 15(2b) Kanuni ya 2020/464)

Katika kesi ya nyumba ya kuku na makazi, sheria zifuatazo zinatumika:

(c) eneo linaloweza kutumika la banda halitazingatiwa katika kukokotoa wingi wa hifadhi na eneo la chini zaidi ndani na nje ya banda la kuku kama ilivyoainishwa katika
Sehemu ya IV ya Kiambatisho I. Hata hivyo, sehemu ya nje ya ziada iliyofunikwa Jengo lililokusudiwa kwa ufugaji wa kuku ambalo lina insulation inayosababisha sehemu
hiyo ya jengo kuwa na joto tofauti na lile lililopo nje ya jengo linaweza kuzingatiwa kwa ajili ya kukokotoa uzito wa hifadhi na kiwango cha chini cha eneo la ndani kama
ilivyoainishwa katika Sehemu ya IV ya Kiambatisho cha I, ikiwa masharti yafuatayo yametimizwa: (Kifungu cha 15(2c) Kanuni ya 2020/464):

(i) kinapatikana kikamilifu saa 24 kwa siku; (Kifungu cha 15(2c(i) Kanuni ya 2020/464)

(ii) inatii mahitaji yaliyoainishwa katika vipengele 1.6.1 na 1.6.3 vya Sehemu ya Il ya Kiambatisho cha Il cha Kanuni (EU) 2018/848; (Kifungu cha 15(2c(ii) Kanuni ya
2020/464)

(iii) inatii masharti yale yale ya njia ya kutoka/ya kuingilia kama ilivyobainishwa kwa malazi katika nukta (a). (a) na (b) ya aya hii; (Kifungu cha 15(2c(iii) Reg. 2020/464)

Kwa upande wa nyumba za kuku zenye banda, sheria zifuatazo zinatumika: d) eneo linaloweza kutumika la banda halijjajumuishwa katika eneo la jumla linaloweza kutumika
la nyumba za kuku kwa machinjio iliyorejelewa katika Sehemu ya Il, nukta 1.9.4.4(a) . (m) Kiambatisho Il kwa Kanuni (EU) 2018/848. (Kanuni ya 15(2d) ya 2020/464 ya
Kifungu cha 15)

Kwa upande wa nyumba za kuku zilizo na vyumba tofauti kwa makundi mengi:
a) vyumba tofauti ni kuhakikisha mawasiliano mdogo na makundi mengine na hakuna uwezekano wa kuchanganya ndege wa makundi mbalimbali katika banda la kuku;
(Kanuni ya 15(3a) ya 2020/464 ya Kifungu cha 15(3a))

Kwa upande wa nyumba za kuku zilizo na vyumba tofauti kwa makundi mengi:
b) Viwango vya juu vifuatavyo vya kundi kwa kila chumba kimoja tofauti cha banda la kuku hutumika: (Kifungu cha 15(3b) Kanuni ya 2020/464):
(i) Wazazi 3 000 wa Gallus gallus; (Kifungu cha 15(3b(i) Kanuni ya 2020/464)

Kwa upande wa nyumba za kuku zilizo na vyumba tofauti kwa makundi mengi:
b) Viwango vya juu vifuatavyo vya kundi kwa kila chumba kimoja tofauti cha banda la kuku hutumika: (Kifungu cha 15(3b) Kanuni ya 2020/464):
(i) vuta 10,000; (Kifungu cha 15(3b(ii) Kanuni ya 2020/464)

Kwa upande wa nyumba za kuku zilizo na vyumba tofauti kwa makundi mengi:
b) Viwango vya juu vifuatavyo vya kundi kwa kila chumba kimoja tofauti cha banda la kuku hutumika: (Kifungu cha 15(3b) Kanuni ya 2020/464):
(iii) vipande 4 800 vya kuku wa kuchinja Gallus gallus; (Kifungu cha 15(3b(iii) Kanuni ya 2020/464)
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Kwa upande wa nyumba za kuku zilizo na vyumba tofauti kwa makundi mengi:
b) Viwango vya juu vifuatavyo vya kundi kwa kila chumba kimoja tofauti cha banda la kuku hutumika: (Kifungu cha 15(3b) Kanuni ya 2020/464):
(iv) kapuni 2,500; (Kanuni ya 2020/464 ya Kifungu cha 15(3b(iv))

Kwa upande wa nyumba za kuku zilizo na vyumba tofauti kwa makundi mengi:
b) Viwango vya juu vifuatavyo vya kundi kwa kila chumba kimoja tofauti cha banda la kuku hutumika: (Kifungu cha 15(3b) Kanuni ya 2020/464):
(v) Pola 4,000; (Kifungu cha 15 kifungu cha 3b(v) Reg. 2020/464)

Kwa upande wa nyumba za kuku zilizo na vyumba tofauti kwa makundi mengi:
b) Viwango vya juu vifuatavyo vya kundi kwa kila chumba kimoja tofauti cha banda la kuku hutumika: (Kifungu cha 15(3b) Kanuni ya 2020/464):
(vi) batamzinga 2,500; (Kifungu cha 15 kifungu cha 3b(vi) Reg. 2020/464)

Kwa upande wa nyumba za kuku zilizo na vyumba tofauti kwa makundi mengi:
b) Viwango vya juu vifuatavyo vya kundi kwa kila chumba kimoja tofauti cha banda la kuku hutumika: (Kifungu cha 15(3b) Kanuni ya 2020/464):
(vii) bukini 2 500; (Kifungu cha 15(3b(vii) Reg. 2020/464)

Kwa upande wa nyumba za kuku zilizo na vyumba tofauti kwa makundi mengi:

b) Viwango vya juu vifuatavyo vya kundi kwa kila chumba kimoja tofauti cha banda la kuku hutumika: (Kifungu cha 15(3b) Kanuni ya 2020/464):

(viii) bata dume 3 200 wa Peking au bata 4 000 wa kike wa Peking; (Kifungu cha 15(3b(viii) Reg. 2020/464)

Kwa upande wa nyumba za kuku zilizo na vyumba tofaulti vilivyotengwa vilivyokusudiwa kwa makundi mengi: (b) ukubwa wa juu ufuatao wa kundi kwa chumba kimoja tofauti
cha banda hutumika: (Kifungu cha 15(3b) Reg. 2020/464): (ix) bata wa kiume 3,200 wa Muscovy au bata wa kike 4,000 wa Muscovy; (Kanuni ya 2020/464 ya Kifungu cha
15(3b(ix))

Kwa upande wa nyumba za kuku zilizo na vyumba tofauti kwa makundi mengi:

b) Viwango vya juu vifuatavyo vya kundi kwa kila chumba kimoja tofauti cha banda la kuku hutumika: (Kifungu cha 15(3b) Kanuni ya 2020/464):

(x) bata dume 3 200 wa Mulard au bata wa kike 4 000 wa Mulard; (Kifungu cha 15(3b(x)) 2020/464)

Kwa upande wa nyumba za kuku zilizo na vyumba tofauti kwa makundi mengi:
b) Viwango vya juu vifuatavyo vya kundi kwa kila chumba kimoja tofauti cha banda la kuku hutumika: (Kifungu cha 15(3b) Kanuni ya 2020/464):
(xi) Guinea ndege 5,200; (Kifungu cha 15(3b(xi) Reg. 2020/464)

Kwa upande wa nyumba za kuku zilizo na vyumba tofauti kwa makundi mengi:
(c) vyumba tofauti vimetenganishwa na kizigeu thabiti katika kesi ya kuchinja kuku isipokuwa Gallus gallus; kizigeu hiki kigumu kinahakikisha kwamba kila chumba tofauti cha
nyumba ya kuku kinatenganishwa kabisa na vyumba vya karibu kutoka sakafu hadi dari; (Kanuni ya 15(3c) ya 2020/464 ya Kifungu cha 15(3c)

Kwa upande wa nyumba za kuku zilizo na vyumba tofauti kwa makundi mengi:
(d) Vyumba tofauti vitatenganishwa kwa sehemu imara, sehemu zilizofungwa kwa kiasi, vyandarua au vyandarua kwa wazazi wa Gallus gallus, kuku wa mayai, kuku wa
kutaga, jogoo wa kutaga na kuku wa Gallus gallus kwa ajili ya kunenepesha. (Kanuni ya 15(3d) ya 2020/464 ya Kifungu cha 15)

Pale ambapo mifumo ya tabaka nyingi inatumika, sheria zifuatazo zitatumika: (a) mifumo ya tabaka nyingi inaweza kutumika tu kwa wazazi wa Gallus gallus, kuku wanaotaga
mayai, vijiti vilivyokusudiwa kwa ajili ya uzalishaji wa yai baadae, vikuku vilivyokusudiwa kwa ajili ya kuzaliana baadae na majogoo wanaotaga; (Kanuni ya 15(4a) ya 2020/464
ya Kifungu cha 15(4a))

Wakati wa kutumia mifumo ya ngazi mbalimbali, sheria zifuatazo zinatumika: b) mifumo ya ngazi nyingi haina zaidi ya ngazi tatu za nafasi inayoweza kutumika, ikiwa ni
pamoja na sakafu ya chini; (Kifungu cha 15(4b) Kanuni ya 2020/464)
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Pale ambapo mifumo ya ngazi mbalimbali itatumika, kanuni zifuatazo zitatumika: (c) ngazi za juu zitajengwa kwa namna ya kuzuia kinyesi kuwaangukia ndege walio chini na
kuwekewa mfumo madhubuti wa uondoaji wa kuku. samadi; (Kanuni ya 15(4c) ya 2020/464 ya Sanaa.

Pale mifumo ya ngazi mbalimbali inatumika, kanuni zifuatazo zitatumika: (d) ukaguzi wa ndege unaweza kufanywa kwa urahisi katika ngazi zote; (Kanuni ya 15(4d) ya
2020/464 ya Kifungu cha 15)

Pale ambapo mifumo ya ngazi nyingi inatumika, kanuni zifuatazo zitatumika: (e) mifumo ya ngazi nyingi itahakikisha usafiri wa ndege wote kwa urahisi na huru hadi kwenye
madaraja mbalimbali au maeneo ya kati; (Kifungu cha 15 kifungu cha 4e Kanuni ya 2020/464)

Pale ambapo mifumo ya ngazi nyingi inatumika, kanuni zifuatazo zitatumika: (e) mifumo ya ngazi nyingi itahakikisha usafiri wa ndege wote kwa urahisi na huru hadi kwenye
madaraja mbalimbali au maeneo ya kati; (Kifungu cha 15 kifungu cha 4e Kanuni ya 2020/464)

Pale ambapo mifumo ya ngazi nyingi inatumika, kanuni zifuatazo zitatumika: (f) mifumo ya ngazi nyingi itajengwa kwa njia ambayo ndege wote wanapata urahisi wa kupata
maeneo ya wazi. (Kanuni ya 15(4f) ya 2020/464 ya Kifungu cha 15)

Mabanda ya kuku yana vifaa vya perches au ngazi zilizoinuliwa kwa kukaa, au zote mbili. Sangara au sehemu zilizoinuliwa za kukaa, au zote mbili, zitatolewa kwa ndege
kuanzia umri mdogo kwa ukubwa na uwiano unaolingana na ukubwa wa kundi na ndege, kama ilivyobainishwa katika Kiambatisho cha I, Sehemu ya IV, Kanuni ya 2020/464
(Kifungu cha 15( 5) Kanuni ya 2020/464)

Matumizi ya nyumba za kuku zinazohamishika zinaruhusiwa mradi zinahamishwa mara kwa mara wakati wa mzunguko wa uzalishaji ili kutoa mimea kwa ndege na angalau
kabla ya kuanzishwa kwa kundi jipya la kuku. Msongamano wa hifadhi ya kuku wa kuchinja kama ilivyoainishwa katika Kiambatisho |, Sehemu ya IV, Sehemu ya 4 hadi 9
inaweza kuongezwa hadi kufikia uzito wa kilo 30/m2 mradi tu eneo la kiwango cha chini kabisa cha nyumba inayotembezwa lisizidi 150 m2. . (Kanuni ya 15(6) ya 2020/464 ya
Kifungu cha 15(6))

Mabhitaji kuhusu mimea na sifa za maeneo ya wazi
Maeneo ya wazi ya kuku yanavutia ndege na yanapatikana kikamilifu kwa ndege wote. (Kanuni ya 16(1) ya 2020/464 ya Kifungu cha 16(1))

Kwa upande wa nyumba za kuku ambamo vyumba tofauti vinatolewa kwa kuweka makundi mengi, maeneo ya wazi yanayolingana na kila chumba tofauti yatatenganishwa ili
kuhakikisha mawasiliano machache na makundi mengine na hakuna mchanganyiko wa ndege wa makundi mbalimbali. (Kanuni ya 16(2) ya 2020/464 ya Kifungu cha 16(2))

Maeneo ya kuku ya wazi yanafunikwa zaidi na mimea inayojumuisha aina mbalimbali za mimea. (Kanuni ya 16(3) ya 2020/464 ya Kifungu cha 16(3))

Idadi ya kutosha ya vipengele vya usalama, vibanda, vichaka au miti huwekwa katika eneo lote la eneo la wazi ili kuhakikisha kwamba ndege wanatumia eneo lote la wazi
kwa njia endelevu (Kifungu cha 16(4) Reg. 2020/464)

Mimea inayotokea katika eneo la wazi hutunzwa ili kupunguza uwezekano wa ziada ya virutubishi (Kifungu cha 16(5) Kanuni ya 2020/464)

Mipaka ya maeneo ya wazi haipaswi kupanua zaidi ya m 150 kutoka kwa mlango wa karibu wa kutoka / mlango wa nyumba ya kuku. Hata hivyo, umbali huu unaweza
kupanuliwa hadi mita 350 kutoka kwa njia ya kutoka/mlango wa karibu wa jengo, mradi tu idadi ya kutosha ya malazi dhidi ya hali mbaya ya hewa na wanyama wanaokula
wenzao itasambazwa sawasawa katika eneo la wazi, na angalau malazi manne kwa hekta. Kwa upande wa bukini, ndege lazima waweze kukidhi mahitaji yao kwa kula nyasi
katika eneo wazi. (Kanuni ya 16(6) ya 2020/464 ya Kifungu cha 16)

Mahitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:
(a) angalau theluthi moja ya uso wa sakafu ni thabiti, yaani, haujatengenezwa kwa vibao au gridi, na kufunikwa na takataka kama vile majani, vipandikizi vya mbao, mchanga
au mboji; (Programu Il, Sehemu ya ll, uk. 1.9.4.4a) Reg. 2018/848)

Mahitaji yafuatayo yatatumika kuhusiana na makazi na taratibu za usimamizi: (b) eneo kubwa la kutosha linapatikana katika banda la kuku kwa ajili ya kukusanya kinyesi;
(Programu Il, Sehemu ya ll, uk. 1.9.4.4b) Reg. 2018/848)
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45559

4.5.5.5.10

4.5.5.5.11

4.5.5.5.12

4.5.5.5.13

4.5.5.5.14

4.5.5.5.15

4.5.5.5.16

4.5.5.517

4.5.5.5.18

Mahitaji yafuatayo yatatumika kwa makazi na kanuni za ufugaji: (c) majengo yataondolewa mifugo kabla ya kuanzishwa kwa kundi jipya la kuku wa kufugwa. Wakati huu,
majengo na vifaa vinapaswa kusafishwa na kusafishwa.

Zaidi ya hayo, baada ya ufugaji wa kila kundi la kuku, makimbi yataachwa tupu kwa muda uliowekwa na Nchi Wanachama ili kuruhusu uoto kukua upya. Huluki itadumisha
nyaraka au nyaraka zinazounga mkono kuhusu utumiaji wa kipindi hicho. Mahitaji haya hayatumiki pale ambapo kuku hawafugwa kwa makundi, hawatunzwe kwa kukimbia
na kusonga kwa uhuru siku nzima; (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.9.4.4c) Reg. 2018/848)

Mahitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:

(d) kuku watapata maeneo ya wazi kwa angalau theluthi moja ya maisha yao. Hata hivyo, kuku wa mayai na kuku wa kuchinja lazima wapate maeneo ya wazi kwa angalau
theluthi moja ya maisha yao, isipokuwa kwa vikwazo vya mara kwa mara vilivyowekwa chini ya sheria za Muungano; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.4d) Reg.
2018/848)

Mahitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:
(e) ufikiaji unaoendelea wa nafasi ya wazi hutolewa siku nzima kuanzia umri wa mapema iwezekanavyo na wakati wowote hali ya kisaikolojia na kimwili inaporuhusu,
isipokuwa kwa vikwazo vya mara kwa mara vilivyowekwa chini ya sheria ya Muungano; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.4e) Reg. 2018/848)

Mahitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:

(f) kwa njia ya kukiuka nukta 1.6.5, katika kesi ya kuzaliana kwa ndege na puli chini ya umri wa wiki 18, ambapo masharti yaliyowekwa katika nukta 1.7.3 kuhusu vikwazo na
wajibu unaohusiana na ulinzi wa umma na wanyama. afya iliyowekwa chini ya kanuni hizo inatimizwa Muungano na pale ambapo ndege wanaozaliana na wadudu walio chini
ya umri wa wiki 18 kwa hiyo hawana njia ya kufikia maeneo ya wazi, mabanda yatazingatiwa kama maeneo ya wazi na katika hali kama hiyo yatazungushiwa uzio wa waya ili
kuwatenganisha. kutoka kwa ndege wengine; (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.9.4.4f) Reg. 2018/848)

Mahitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:
(g) maeneo ya wazi kwa ajili ya kuku yataruhusu ndege kupata kwa urahisi idadi ya kutosha ya wanyweshaji maji; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.4g) Reg. 2018/848)

Mahitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:
(h) maeneo ya wazi ya kuku yamefunikwa zaidi na mimea; (Programu I, Sehemu ya I, uk. 1.9.4.4h) Reg. 2018/848)

Mahitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:
(i) ikiwa upatikanaji wa malisho katika eneo fulani ni mdogo, kwa mfano kutokana na kufunikwa kwa theluji kwa muda mrefu au ukame, ulishaji wa chakula kigumu kutakuwa
sehemu ya lishe ya kuku; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.4i) Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yanatumika kuhusu makazi na desturi za usimamizi: (j) ambapo kuku wanafugwa ndani kwa sababu ya vikwazo au wajibu uliowekwa chini ya sheria ya
Muungano, ndege watakuwa na ufikiaji wakati wote wa ukali wa kutosha na nyenzo zinazofaa kukidhi mabhitaji yao. mahitaji yao ya kietholojia; (Programu I, Sehemu ya ll, uk.
1.9.4.4j) Reg. 2018/848)

Mahitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:

(k) ndege wa majini wataweza kufikia mkondo, bwawa, ziwa au bwawa wakati wowote hali ya hewa na hali ya usafi inaporuhusu, ili mahitaji ya spishi mahususi na mabhitaji ya
ustawi wa wanyama yaweze kutimizwa; wakati hali ya hewa hairuhusu ufikiaji huo, ndege wanapata maji ambayo huwawezesha kuzama vichwa vyao na kusafisha manyoya
yao; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.4k) Reg. 2018/848)

Mahitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:
I) mwanga wa asili unaweza kuongezewa na mwanga wa bandia ili muda wa juu wa taa kwa siku ni saa 16 na muda usioingiliva wa angalau masaa nane ya kupumzika usiku
bila mwanga wa bandia; (Programu Il, Sehemu ya I, p. 1.9.4.4]) Reg. 2018/848)

Zatacznik XV Sankcje toleo la 13.01.2020 ze zmiang/ na mabadiliko 08.06.2022 Peage 30/ 61

Mkuu

Ndogo

Mkuu

Ndogo

Ndogo

Ndogo

Ndogo

Mkuu

Mkuu

Mkuu

S



DQS Polska sp. z o.0.

Mwanachama wa DQS Group

4.5.5.5.19

4.5.5.5.20

4.5.6

4.5.6.1

4.5.6.1.1

4.5.6.1.2

45.6.1.3

4.5.6.1.4

4.5.6.1.5

4.5.6.2
4.5.6.2.1

4.5.6.2.2

4.5.6.2.3

45.6.24

4.5.6.2.5
4.5.6.2.6

456.2.7

Mahitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:
m) eneo la jumla linaloweza kutumika la nyumba za kuku kwa ajili ya kuchinjwa kuku katika kitengo cha uzalishaji hauzidi 1,600 m2; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.4m)
Reg. 2018/848)

Mahitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:
(n) kuku wasiozidi 3,000 wanaotaga wanaruhusiwa kwenye chumba kimoja cha banda la kuku. (Programu I, Sehemu ya Il, uk. 1.9.4.4n) Reg. 2018/848)

Masharti ya ziada ya jumla kwa sungura

Lishe
Kipindi cha chini kinachorejelewa katika kipengele cha 1.4.1(a) cha Sehemu ya Il g) ya Kiambatisho Il cha Kanuni (EU) 2018/848, kuhusu ulishaji wa sungura, ikiwezekana
kwa maziwa ya mama, katika kipindi cha kunyonya ni siku 42 kutoka. kuzaliwa. (Kifungu cha 17 Reg. 2020/464)

Kuhusu lishe, mahitaji yafuatayo yanatumika:
(a) angalau 70% ya malisho hutoka shambani yenyewe au, ambapo hii haiwezekani au haipatikani, huzalishwa kwa ushirikiano na vitengo vingine vya uzalishaji wa kikaboni
au ubadilishaji na waendeshaji kuzalisha malisho kwa kutumia malisho na malisho. kutoka mkoa huo huo; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.5.1a) Reg. 2018/848)

Kuhusu lishe, mahitaji yafuatayo yanatumika:
(b) sungura wanapewa fursa ya kupata malisho wakati wowote hali inaporuhusu; (Programu I, Sehemu ya Il, uk. 1.9.5.1b) Reg. 2018/848)

Kuhusu lishe, mabhitaji yafuatayo yanatumika:
¢) mfumo wa matengenezo unategemea matumizi ya juu ya malisho, kulingana na upatikanaji wao katika misimu fulani; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.5.1c) Reg.
2018/848)

Kuhusu kulisha, mahitaji yafuatayo yatatumika: (d) wakati nyasi haipatikani kwa wingi wa kutosha, chakula cha nyuzi kama vile majani au nyasi kitatolewa. Mimea ya malisho
inajumuisha angalau 60% ya lishe. (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.5.1d) Reg. 2018/848)

Maeneo ya shamba na mazoea

Kuhusu sungura, wiani wa hifadhi na eneo la chini la vyumba na maeneo ya wazi huamua kwa misingi ya Kiambatisho I, Sehemu ya V. Reg. 2020/464 (Kifungu cha 18 Reg.
2020/464)

Katika kipindi cha malisho, sungura huhifadhiwa kwenye chumba kinachotembea kwenye malisho au kwenye chumba cha stationary na upatikanaji wa malisho. (Kanuni ya
19(1) ya 2020/464 ya Kifungu cha 19(1)

Katika kipindi kilichobaki, sungura zinaweza kuwekwa kwenye chumba cha stationary na upatikanaji wa kukimbia nje na mimea, ikiwezekana malisho. (Kanuni ya 19(2) ya
2020/464 ya Kifungu cha 19(2)

Vyumba vya malisho ya rununu huhamishwa mara nyingi iwezekanavyo ili kuhakikisha matumizi ya juu ya malisho kwa malisho, na muundo wa vyumba vile huruhusu
sungura kulisha kwenye malisho. (Kanuni ya 19(3) ya 2020/464 ya Kifungu cha 19(3)

Muundo wa mambo ya ndani ya vyumba vya stationary na simu ni kama ifuatavyo.
a) urefu wa chumba ni kwamba sungura zote zinaweza kusimama na masikio yao sawa; (Kanuni ya 20(1a) ya 2020/464 ya Kifungu cha 20(1a)

Muundo wa mambo ya ndani ya vyumba vya stationary na simu ni kama ifuatavyo.
(b) inawezekana kuweka makundi mbalimbali ya sungura na kudumisha uadilifu wa sungura wachanga wanapoingia katika hatua ya kunenepesha; (Kanuni ya 20(1b) ya
2020/464 ya Kifungu cha 20(1b)
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Muundo wa mambo ya ndani ya vyumba vya stationary na simu ni kama ifuatavyo.

(c) sungura dume, sungura jike wajawazito na sungura wa kike wanaozaliana wanaweza kutengwa na kundi kwa ajili ya ustawi maalum wa wanyama na kwa muda maalum,

na mguso wa macho na sungura wengine lazima udumishwe; (Kanuni ya 20(1c) ya 2020/464 ya Kifungu cha 20(1c)

Muundo wa mambo ya ndani ya vyumba vya stationary na simu ni kama ifuatavyo.
d) sungura wa kike ana fursa ya kuondoka kwenye kiota na kurudi kwake ili kutunza vijana; (Kanuni ya 20(1d) ya 2020/464 ya Kifungu cha 20(1d))

Muundo wa mambo ya ndani ya vyumba vya stationary na simu ni kama ifuatavyo.
e) eneo la vyumba huhakikisha:
(i) banda lililofunikwa na mahali pa giza pa kujificha vya kutosha kwa makundi yote ya sungura; (Kifungu cha 20 kifungu cha 1e(i) Reg. 2020/464)

Muundo wa mambo ya ndani ya vyumba vya stationary na simu ni kama ifuatavyo.

e) eneo la vyumba huhakikisha:

(i) kupata viota kwa sungura wote jike angalau mara moja kwa wiki kabla ya tarehe inayotarajiwa ya kuzaliwa na angalau hadi mwisho wa kipindi cha kulisha; (Kifungu cha
20(1e(ii) Reg. 2020/464)

Muundo wa mambo ya ndani ya vyumba vya stationary na simu ni kama ifuatavyo.

e) eneo la vyumba huhakikisha:

(iii) upatikanaji wa idadi ya kutosha ya viota kwa ajili ya watoto, na angalau kiota kimoja kwa kila mwanamke anayenyonyesha pamoja na watoto wake; (Kifungu cha 20
kifungu cha 1e(iij) Kanuni ya 2020/464)

Muundo wa mambo ya ndani ya vyumba vya stationary na simu ni kama ifuatavyo.

e) eneo la vyumba huhakikisha:
(iv) nyenzo za kutafuna sungura (Kifungu cha 20(1e(iv) Reg. 2020/464)

Ubunifu wa eneo la nje katika vifaa vyenye chumba cha kudumu ni kama ifuatavyo: a) eneo hilo lina majukwaa yaliyoinuliwa, ambayo idadi yake ni ya kutosha na
inasambazwa sawasawa juu ya eneo la chini la eneo hilo; (Kanuni ya 20(2a) ya 2020/464 ya Kifungu cha 20(2a))

Ubunifu wa eneo la nje katika vifaa vilivyo na chumba cha kudumu ni kama ifuatavyo.

(b) eneo limezungukwa na uzio wa juu vya kutosha na kuzikwa kwa kina cha kutosha kuzuia wanyama kutoroka kwa kuruka au kuchimba chini ya uzio; (Kanuni ya 20(2b) ya

2020/464 ya Kifungu cha 20(2b))

Ubunifu wa eneo la nje katika vifaa vilivyo na chumba cha kudumu ni kama ifuatavyo.
c¢) ikiwa eneo la nje ni saruji, upatikanaji rahisi wa sehemu iliyopandwa ya kukimbia nje hutolewa. Bila upatikanaji rahisi wa kukimbia huku, eneo la eneo la saruji haliwezi
kuzingatiwa wakati wa kuhesabu eneo la chini la wazi; (Kanuni ya 20(2c) ya 2020/464 ya Kifungu cha 20(2c)
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Ubunifu wa eneo la nje katika vifaa vilivyo na chumba cha kudumu ni kama ifuatavyo.
d) eneo la vyumba huhakikisha:
(i) banda lililofunikwa na mahali pa giza pa kujificha vya kutosha kwa makundi yote ya sungura; (Kifungu cha 20(2d(i) Kanuni ya 2020/464)

Ubunifu wa eneo la nje katika vifaa vilivyo na chumba cha kudumu ni kama ifuatavyo.
d) eneo la vyumba huhakikisha:

(ii) nyenzo za kung’ata sungura. (Kanuni ya 2020/464 ya Kifungu cha 20(2d(ii))
Mahitaji kuhusu mimea na sifa za maeneo ya wazi

Mimea katika ua wa nje huhifadhiwa mara kwa mara kwa njia ya kuvutia kwa sungura. (Kanuni ya 21(1) ya 2020/464 ya Kifungu cha 21(1))

Katika kipindi cha malisho, kuna mzunguko wa kawaida wa malisho unaosimamiwa kwa njia ambayo inahakikisha malisho bora ya sungura. (Kifungu cha 21(2) cha Kanuni ya
2020/464)

Madhitaji yafuatayo yanatumika kwa majengo na mazoea ya kilimo:

a) kuna uso wa kutosha wa starehe, safi na kavu kwa kulala / kupumzika katika vyumba, na muundo thabiti bila slats. Sehemu ya kuketi ina wasaa, sehemu kavu ya kulala,
iliyofunikwa na matandiko. Matandiko yana majani au nyenzo zingine za asili zinazofaa. Matandazo yanaweza kuboreshwa na kurutubishwa kwa bidhaa zozote za madini
zilizoidhinishwa kama mbolea au kiboresha rutuba ya udongo kwa ajili ya matumizi ya uzalishaji-hai kwa mujibu wa Sanaa. 24 Reg. 2018/848 (Programu I, Sehemu ya Il, uk.
1.9.5.2a) Reg. 2018/848)

Madhitaji yafuatayo yatatumika kuhusiana na makazi na desturi za usimamizi: (b) sungura wanafugwa katika vikundi; (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.9.5.2b) Reg. 2018/848)

Mahitaji yafuatayo yanatumika kuhusiana na majengo na desturi za kilimo: (c) mashamba yanadumisha mifugo imara inayokubalika kwa hali ya nje; (Programu Il, Sehemu ya
Il, uk. 1.9.5.2c) Reg. 2018/848)

Kuhusu upangaji wa makazi na kanuni za usimamizi, mahitaji yafuatayo yatatumika: (d) sungura wataweza kufikia: (i) banda lenye maficho yenye giza; (Programu Il, Sehemu
ya ll, uk. 1.9.5.2d(i)) Reg. 2018/848)

Madhitaji yafuatayo yanatumika kuhusu makazi na desturi za usimamizi: (d) sungura wanaweza kufikia: (ij) eneo la nje lenye mimea, ikivezekana malisho; (Programu I,
Sehemu ya ll, uk. 1.9.5.2d(ii)) Reg. 2018/848)

Kuhusiana na desturi za makazi na usimamizi, mahitaji yafuatayo yatatumika: (d) sungura wataweza kufikia: (iii) jukwaa lililoinuliwa ambalo watatanda, ndani au nje;
(Programu Il Sehemu ya Il uk. 1.9.5.2d(iii)) Reg. 2018/848)

Mahitaji yafuatayo yanatumika kuhusiana na makazi na desturi za usimamizi: (d) sungura wanaweza kufikia: (iv) nyenzo za kutagia majike wote wanaonyonyesha. (Programu
Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.5.2d(iV)) Reg. 2018/848)

Masharti ya ziada ya jumla yanayohusiana na nyuki
Asili ya wanyama
Kwa upande wa ufugaji nyuki, kipaumbele kinatolewa kwa spishi Apis mellifera na aina zake za ikolojia za ndani (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.9.6.1) Reg. 2018/848)

Lishe
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Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
(a) mwishoni mwa msimu wa uzalishaji, mizinga huachwa na asali na chavua kwa ajili ya nyuki zinazotosha kustahimili majira ya baridi; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk.
1.9.6.2a) Reg. 2018/848)

Kuhusu lishe, masharti yafuatayo yanatumika:
b) kulisha bandia kwa makundi ya nyuki kunaruhusiwa tu wakati maisha ya mizinga iko katika hatari kutokana na hali ya hewa. Katika hali hiyo, asali ya kikaboni, poleni ya
kikaboni, syrup ya sukari ya kikaboni au sukari ya kikaboni hutumiwa kulisha makundi ya nyuki. (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.6.2a) Reg. 2018/848)

Huduma ya afya

Kuhusu ulinzi wa afya, masharti yafuatayo yanatumika:
a) kwa madhumuni ya kulinda viunzi, mizinga na masega, haswa dhidi ya wadudu, ni dawa za kuua panya tu zinazotumiwa kwenye mitego na bidhaa zinazofaa na vitu
vilivyoidhinishwa kutumika katika uzalishaji wa kikaboni kwa mujibu wa Sanaa. 9 na 24 Reg. 2018/848 (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.6.3a) Reg. 2018/848)

Kuhusu ulinzi wa afya, masharti yafuatayo yanatumika:
b) inaruhusiwa kutumia njia za kimwili kuua apiaries, kama vile matumizi ya mvuke ya moto na jua moja kwa moja; (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.9.6.3b) Reg. 2018/848)

Kuhusu ulinzi wa afya, masharti yafuatayo yanatumika:
¢) mazoezi ya kuharibu kizazi inaruhusiwa tu kutenganisha maambukizi ya uharibifu wa Varroa (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, p. 1.9.6.3c) Reg. 2018/848)

Kuhusu ulinzi wa afya, masharti yafuatayo yanatumika:
d) ikiwa, licha ya hatua za kuzuia, makoloni huwa mgonjwa au kuambukizwa, watatibiwa mara moja na, ikiwa ni lazima, wanaweza kuwekwa kwenye apiaries pekee;
(Programu I, Sehemu ya Il, uk. 1.9.6.3d) Reg. 2018/848)

Kuhusu ulinzi wa afya, masharti yafuatayo yanatumika:
e) katika hali ya maambukizi ya uharibifu wa Varroa, matumizi ya asidi ya fomu, lactic, asetiki na oxalic, pamoja na menthol, thymol, eucalyptol au camphor inaruhusiwa
(Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, p. 1.9.6.3e) Reg. 2018/848)

Kuhusu ulinzi wa afya, masharti yafuatayo yanatumika: f) iwapo matibabu ya dawa za allopathiki zilizosanifiva kwa kemikali, ikiwa ni pamoja na viuavijasumu, isipokuwa
bidhaa na vitu vilivyoidhinishwa kutumika katika uzalishaji-hai kwa mujibu wa Kifungu cha 9 na 24, kwa kipindi cha matibabu makoloni yanayoendelea. matibabu huwekwa
katika apiaries pekee, na wax wote ni kubadilishwa na nta kutoka apiaries kikaboni. Uongofu uliotolewa katika nukta 1.2.2 kisha unatumika kwa familia kama hizo kwa muda
wa miezi 12. (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.9.6.3f) Reg. 2018/848)

Ustawi wa wanyama

Masharti ya ziada ya ziada yanatumika kwa ufugaji nyuki:
(a) ni marufuku kuharibu nyuki kwenye masega kama njia inayohusiana na uvunaji wa mazao ya ufugaji nyuki; (Programu Il, Sehemu ya I, uk. 1.9.6.4a) Reg. 2018/848)

Masharti ya ziada ya ziada yanatumika kwa ufugaji nyuki:
(b) Ukeketaji wa nyuki, kama vile kukata mbawa za malkia wa nyuki, ni marufuku. (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.6.4b) Reg. 2018/848)
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Masharti yafuatayo yanatumika kwa majengo na kanuni za kilimo:

(a) apiaries ziko katika maeneo ambayo hutoa chembechembe za nekta na chavua inayojumuisha mimea inayooteshwa kwa njia ya kikaboni au, inavyofaa, uoto wa asili, au
misitu ambayo haidhibitiwi kwa mujibu wa sheria za uzalishaji-hai, au mimea iliyotibiwa tu kwa mbinu za athari ya chini. mazingira; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.6.5a)
Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yanatumika kwa majengo na kanuni za kilimo:
(b) nyuki ziko katika umbali wa kutosha kutoka kwa vyanzo vinavyoweza kusababisha uchafuzi wa mazao ya nyuki au afya mbaya ya nyuki; (Programu Il, Sehemu ya ll, uk.
1.9.6.5b) Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yanatumika kwa majengo na kanuni za kilimo:

(c) Hifadhi ya nyuki iko kwa njia ambayo, ndani ya eneo la kilomita 3 kutoka kwa nyuki, vyanzo vya nekta na chavua kimsingi ni mimea iliyooteshwa kwa njia ya kikaboni au
uoto wa asili au mazao yanayoathiriwa tu na mbinu zenye athari ndogo ya kimazingira inayolingana na mbinu zilizorejelewa katika Kifungu cha 28 na 30 cha Kanuni (EU) No
1305/2013, ambazo hazileti tishio kwa sifa ya ufugaji nyuki kama kikaboni. Mahitaji haya hayatumiki kwa maeneo ambayo hakuna maua au mizinga imelala; (Programu |l
Sehemu ya ll, uk. 1.9.6.5¢c) Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yanatumika kwa majengo na kanuni za kilimo:
(d) mizinga na nyenzo zinazotumika katika ufugaji nyuki zimetengenezwa kimsingi kutokana na maliasili ambayo haileti hatari ya uchafuzi wa mazingira au bidhaa za ufugaji
nyuki; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.6.5d) Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yanatumika kwa majengo na kanuni za kilimo:
e) nta inayotumika kwa hoses mpya hutoka kwa vitengo vya uzalishaji wa ikolojia; (Programu Il, Sehemu ya Il, p. 1.9.6.5e) Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yanatumika kwa desturi za makazi na kilimo: (f) bidhaa asilia tu kama vile propolis, nta na mafuta ya mboga zinaruhusiwa kwenye mizinga; (Programu I,
Sehemu ya Il, uk. 1.9.6.5f) Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yanatumika kwa majengo na kanuni za kilimo:
g) matumizi ya dawa za synthetic wakati wa shughuli za uchimbaji wa asali ni marufuku; (Programu Il, Sehemu ya Il, p. 1.9.6.5g) Reg. 2018/848)

Masharti yafuatayo yanatumika kwa majengo na kanuni za kilimo:
h) ni marufuku kupata asali kutoka kwa masega yenye funza; (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.6.5h) Reg. 2018/848)

Kuhusiana na majengo na taratibu za usimamizi, masharti yafuatayo yatatumika: (i) ufugaji nyuki hautachukuliwa kuwa hai iwapo utafanywa katika mikoa au maeneo
yaliyoteuliwa na Nchi Wanachama kama mikoa au maeneo ambayo ufugaji nyuki hai hauwezekani. (Programu Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.6.5i) Reg. 2018/848)

Wajibu wa kutunza nyaraka:

Waendeshaji watadumisha ramani inayofaa ya kiwango au viwianishi vya kijiografia vya eneo la mizinga, ambayo lazima iwasilishwe kwa mamlaka ya ukaguzi au shirika la
uidhinishaji kuonyesha kwamba maeneo yanayofikiwa na makoloni ya nyuki yanakidhi mabhitaji ya Kanuni hii.

Taarifa zifuatazo zinapaswa kuingizwa kwenye rejista ya apiary kuhusu ulishaji wa ziada: jina la bidhaa iliyotumiwa, tarehe, kiasi na mizinga ambayo bidhaa hutumiwa.
Eneo ambalo apiary iko imeandikwa pamoja na kitambulisho cha mizinga na kipindi cha harakati.

Hatua zote zilizochukuliwa, ikiwa ni pamoja na kuondolewa kwa supers na uchimbaji wa asali, zimeandikwa kwenye rejista ya apiary. Kiasi na tarehe za ukusanyaji wa asali
pia zinapaswa kurekodiwa (Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, uk. 1.9.6.6, Reg. 2018/848)

Kanuni za uzalishaji wa chakula kilichosindikwa
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Masharti ya jumla ya uzalishaji wa chakula kilichosindikwa

Waendeshaji wanaozalisha chakula kilichosindikwa, hasa, watatii sheria za kina za uzalishaji zilizowekwa katika Sehemu ya IV ya Kiambatisho cha Il na katika utekelezaji wa
sheria zilizorejelewa katika aya. 3 ya makala hii. (Kifungu cha 16(1) cha Kanuni ya 2018/848)

Viungio vya chakula na visaidizi vya usindikaji pamoja na vitu vingine na viambato vinavyotumika katika usindikaji wa chakula, pamoja na taratibu nyinginezo zinazotumiwa
katika usindikaji, kama vile uvutaji sigara, vinakidhi kanuni za utendaji mzuri wa utengenezaji (Kiambatisho Il, Sehemu ya IV, hoja ya 1.1 ya Kanuni ya 2018). /848 ) na Art.6
Reg.2021/1165)

Mashirika yanayozalisha chakula kilichosindikwa huanzisha na kusasisha taratibu zinazofaa kulingana na utambuzi wa kimfumo wa hatua muhimu za usindikaji (Kiambatisho
Il, Sehemu ya IV, hatua ya 1.2 ya Kanuni ya 2018/848)

Utumiaji wa taratibu zilizorejelewa katika kipengele cha 1.2 huhakikisha kuwa bidhaa zinazotengenezwa kila wakati zinachakatwa kwa mujibu wa kanuni hii (Kiambatisho I,
Sehemu ya IV, hoja ya 1.3 ya Kanuni ya 2018/848)

Waendeshaji watazingatia taratibu zilizorejelewa katika nukta 1.2 na bila kuathiri Kifungu cha 28 kutekeleza taratibu hizi, hasa:
(a) kuchukua tahadhari na kutunza kumbukumbu za hatua hizo; (Programu Il, Sehemu ya IV, nukta 1.4a) Reg. 2018/848)

Waendeshaji watazingatia taratibu zilizorejelewa katika nukta 1.2 na bila kuathiri Kifungu cha 28 kutekeleza taratibu hizo na hasa: (b) kutekeleza shughuli zinazofaa za
kusafisha, kufuatilia ufanisi wao na kudumisha kumbukumbu za shughuli hizo; (Programu Il, Sehemu ya IV, nukta 1.4b) Reg. 2018/848)

Waendeshaji watazingatia taratibu zilizorejelewa katika kipengele cha 1.2 na bila kuathiri Kifungu cha 28 kutekeleza taratibu hizi, na hasa: (c) kuhakikisha kwamba bidhaa
zisizo za kikaboni hazijawekwa sokoni zikiwa na alama inayorejelea uzalishaji wa kikaboni. (Programu Il, Sehemu ya IV, nukta 1.4c) Reg. 2018/848)

Wakati wa maandalizi, bidhaa za kikaboni zilizosindikwa, za uongofu na zisizo za kikaboni hutenganishwa kutoka kwa kila mmoja kwa wakati au nafasi. lkiwa bidhaa za
kikaboni, za ubadilishaji au zisizo za kikaboni katika mchanganyiko wake wowote zitachakatwa au kuhifadhiwa katika kitengo fulani cha usindikaji, opereta:
a) huarifu mamlaka husika au, inapohitajika, mamlaka ya udhibiti au shirika la uthibitishaji ipasavyo (Kiambatisho I, Sehemu ya IV, hoja 1.5a) Reg. 2018/848)

Wakati wa maandalizi, bidhaa za kikaboni zilizosindikwa, za uongofu na zisizo za kikaboni hutenganishwa kutoka kwa kila mmoja kwa wakati au nafasi. lkiwa bidhaa za
kikaboni, za ubadilishaji au zisizo za kikaboni katika mchanganyiko wake wowote zitachakatwa au kuhifadhiwa katika kitengo fulani cha usindikaji, opereta:

(b) kutekeleza shughuli hizo mfululizo hadi uzalishaji wake ukamilike kabisa, kwa njia ambayo huhakikisha kwamba zimetenganishwa kwa wakati au nafasi kutokana na
shughuli zinazofanana zinazofanywa kwa aina nyingine yoyote ya bidhaa (ya kikaboni, ya ubadilishaji au isiyo ya kikaboni); (Programu I, Sehemu ya IV, nukta 1.5b) Reg.
2018/848)

Wakati wa maandalizi, bidhaa za kikaboni zilizosindikwa, za uongofu na zisizo za kikaboni hutenganishwa kutoka kwa kila mmoja kwa wakati au nafasi. Ikiwa bidhaa za
kikaboni, za ubadilishaji au zisizo za kikaboni katika mchanganyiko wake wowote zitachakatwa au kuhifadhiwa katika kitengo fulani cha usindikaji, opereta:

(c) kabla na baada ya operesheni, kuhifadhi bidhaa za kikaboni, bidhaa katika ubadilishaji na bidhaa zisizo za kikaboni kwa njia ambayo inahakikisha utengano wao kwa
wakati au nafasi; (Programu Il, Sehemu ya IV, nukta 1.5c) Reg. 2018/848)

Wakati wa maandalizi, bidhaa za kikaboni zilizosindikwa, za uongofu na zisizo za kikaboni hutenganishwa kutoka kwa kila mmoja kwa wakati au nafasi. Ikiwa bidhaa za
kikaboni, za ubadilishaji au zisizo za kikaboni katika mchanganyiko wake wowote zitachakatwa au kuhifadhiwa katika kitengo fulani cha usindikaji, opereta:
(d) kutoa rejista iliyosasishwa ya shughuli zote na kiasi kilichochakatwa; (Programu Il, Sehemu ya IV, nukta 1.5d) Reg. 2018/848)

Wakati wa maandalizi, bidhaa za kikaboni zilizosindikwa, za uongofu na zisizo za kikaboni hutenganishwa kutoka kwa kila mmoja kwa wakati au nafasi. Ikiwa bidhaa za
kikaboni, za ubadilishaji au zisizo za kikaboni katika mchanganyiko wake wowote zitachakatwa au kuhifadhiwa katika kitengo fulani cha usindikaji, opereta:
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(e) kuchukua hatua zinazobhitajika ili kuhakikisha ufuatikaji wa makundi na kuepuka kuchanganya au kubadilisha bidhaa za kikaboni, zinazogeuzwa na zisizo za kikaboni;
(Programu I, Sehemu ya IV, nukta 1.5e) Reg. 2018/848)

Wakati wa maandalizi, bidhaa za kikaboni zilizosindikwa, za uongofu na zisizo za kikaboni hutenganishwa kutoka kwa kila mmoja kwa wakati au nafasi. Ikiwa bidhaa za
kikaboni, za ubadilishaji au zisizo za kikaboni katika mchanganyiko wake wowote zitachakatwa au kuhifadhiwa katika kitengo fulani cha usindikaji, opereta: Mkuu
(f) hufanya kazi kwenye bidhaa za kikaboni au za ubadilishaji baada tu ya usafishaji unaofaa wa vifaa vya uzalishaji. (Programu Il, Sehemu ya IV, nukta 1.5f) Reg. 2018/848)

Bidhaa, vitu na mbinu zinazozalisha tena mali zilizopotea wakati wa usindikaji na uhifadhi wa chakula cha kikaboni, hurekebisha athari za uzembe unaotokea wakati wa
usindikaji wa chakula cha kikaboni au zinaweza kupotosha kuhusu hali halisi ya bidhaa zinazowekwa kwenye soko. haitatumika. kama chakula cha kikaboni (Kiambatisho I, Mkuu
Sehemu ya IV, nukta 1.6) Reg. 2018/848)

Mahitaji ya kina kwa ajili ya uzalishaji wa chakula cha kusindika

Mbinu zinazoruhusiwa kwa usindikaji wa bidhaa za chakula

Wakati wa kusindika bidhaa za chakula katika muktadha wa uzalishaji wa kikaboni, mbinu pekee zinazotii sheria zilizowekwa katika Sura ya Il ya Kanuni (EU) 2018/848 ndizo

zinaweza kutumika, na hasa zile zinazotii sheria mahususi husika zinazotumika katika usindikaji. ya chakula hai kama ilivyoainishwa katika Kifungu. 7, pamoja na masharti Mkuu
husika yaliyoainishwa katika Sura ya Ill ya Kanuni hiyo na kanuni za kina za uzalishaji zilizobainishwa katika Sehemu ya IV ya Kiambatisho cha Il cha Kanuni hiyo. (Kifungu

cha 23(1) Kanuni ya 2020/464)

Muundo wa vyakula vya kusindika

Kuhusu muundo wa vyakula vya kikaboni vilivyochakatwa, masharti yafuatayo yanatimizwa: (a) bidhaa inayohusika inazalishwa hasa kutokana na viambato vya asili ya kilimo
au kutoka kwa bidhaa zinazokusudiwa kutumika kama chakula kilichoorodheshwa katika Kiambatisho I; ili kuamua ikiwa bidhaa imetolewa hasa kutoka kwa bidhaa hizi, Mkuu
viongeza kwa namna ya maji na chumvi hazizingatiwi; (Programu Il, Sehemu ya IV, nukta 2.1a) Reg. 2018/848)

Kuhusiana na utungaji wa chakula cha kikaboni kilichochakatwa, masharti yafuatayo yanatimizwa: (b) kiungo cha kikaboni hakionekani pamoja na kiungo sawa katika fomu
isiyo ya kikaboni; (Programu I, Sehemu ya IV, nukta 2.1b) Reg. 2018/848) Mkuu

Kuhusiana na utungaji wa vyakula vya kikaboni vilivyochakatwa, masharti yafuatayo yanatimizwa: (c) kiungo wakati wa kipindi cha ubadilishaji hakitokei pamoja na kiungo
kimoja katika umbo la kikaboni au lisilo la kikaboni. (Programu Il, Sehemu ya IV, nukta 2.1c) Reg. 2018/848) Mkuu

Matumizi ya bidhaa na vitu fulani katika usindikaji wa chakula

Katika usindikaji wa chakula, isipokuwa bidhaa na dutu kutoka kwa sekta ya mvinyo ambapo hatua ya 2 ya Sehemu ya VI inatumika, na isipokuwa chachu ambayo hatua ya

1.3 ya Sehemu ya VIl inatumika, viongezeo vya chakula, visaidizi vya usindikaji na viungo visivyo hai. inaweza kutumika kwa asili ya kilimo inaruhusiwa kwa mujibu wa Muhimu
Sanaa. 24 au 25 kwa ajili ya matumizi ya uzalishaji-hai na bidhaa na vitu vinavyorejelewa katika sehemu ya 2.2.2 na Sanaa. 4 na 7 ya Reg. 2021/1165 (Kiambatisho I,

Sehemu ya IV, pointi 2.2.1 ya Kanuni ya 2018/848)

Bidhaa na vitu vifuatavyo vinaruhusiwa kutumika katika usindikaji wa chakula:

(a) maandalizi kulingana na viumbe vidogo na vimeng'enya vya chakula vilivyozoeleka kutumika katika usindikaji wa chakula, mradi vimeng'enya vya chakula vitakavyotumika Muhimu
kama viongezeo vya chakula vimeidhinishwa kutumika katika uzalishaji-hai kwa mujibu wa Kifungu cha 24 Reg. 2018/848 (Kiambatisho Il, Sehemu ya IV, uk. 2.2.2a Reg.

2018/848)
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Bidhaa na vitu vifuatavyo vinaruhusiwa kutumika katika usindikaji wa chakula: (b) vitu na bidhaa kama ilivyofafanuliwa katika Sanaa. 3 sehemu ya 2 herufi c) na herufi (d)
nukta (i) ya Kanuni (EC) Na 1334/2008 iliyoitwa viambato vya asili au matayarisho ya ladha asilia kwa mujibu wa Kifungu cha 16 sehemu ya 2, 3 na 4 Reg. 2018/848
(Programu I, Sehemu ya IV, uk. 2.2.2b Reg. 2018/848)

Bidhaa na vitu vifuatavyo vinaruhusiwa kutumika katika usindikaji wa chakula:
(c) rangi za kuwekea alama nyama na mayai kwa mujibu wa Kifungu cha 17 cha Kanuni (EC) Na 1333/2008; (Programu Il, Sehemu ya IV, uk. 2.2.2c, Reg. 2018/848)

Bidhaa na vitu vifuatavyo vinaruhusiwa kutumika katika usindikaji wa chakula:
(d) rangi asilia na viambatisho vya asili vya kupaka katika kesi ya upakaji rangi wa kitamaduni wa maganda ya mayai yaliyochemshwa kwa nia ya kuyaweka sokoni katika
kipindi fulani cha mwaka; (Programu Il, Sehemu ya IV, nukta 2.2.2d ya Reg. 2018/848)

Bidhaa na vitu vifuatavyo vinaruhusiwa kutumika katika usindikaji wa chakula:
e) maji ya kunywa na chumvi ya kikaboni au isiyo ya kikaboni (iliyo na kloridi ya sodiamu au potasiamu kama kiungo kikuu), ambayo hutumiwa kwa kawaida katika usindikaji
wa chakula; (Programu. Il Sehemu ya IV uk. 2.2.2e Reg. 2018/848)

Matumizi ya madini (ikiwa ni pamoja na kufuatilia vipengele), vitamini, amino asidi na kufuatilia vipengele inaruhusiwa katika usindikaji wa chakula mradi tu matumizi yao
katika vyakula vinavyokusudiwa kwa matumizi ya kawaida "inahitajika moja kwa moja" kwa maana ya kutakiwa moja kwa moja na sheria ya Muungano au kanuni za kitaifa.
sheria inayoendana na sheria ya Muungano, na matokeo yake ni kwamba chakula hakiwezi kuwekwa sokoni kabisa kama chakula kinachokusudiwa kwa matumizi ya
kawaida ikiwa madini haya, vitamini, amino asidi au viini vidogo vidogo havitaongezwa (Kiambatisho Il, Sehemu ya IV uk.2.2. 2f(i) Reg.2018/848)

Bidhaa na vitu vifuatavyo vinaweza kutumika katika usindikaji wa chakula: (f) madini (pamoja na chembechembe), vitamini, amino asidi na madini ya kufuatilia, mradi tu: (ii)
katika kesi ya chakula kinachowekwa sokoni kuwa na sifa maalum za kiafya. au athari, au lishe au kuhusiana na mahitaji ya vikundi maalum vya watumiaji:

- katika bidhaa zilizorejelewa katika Kifungu cha 1 sehemu ya 1 barua (a) na (b) ya Kanuni (EU) No 609/2013 ya Bunge la Ulaya na Baraza la 111), matumizi yao
yameidhinishwa chini ya Kanuni hiyo na sheria zilizopitishwa. kwa mujibu wa Vifungu vyake. 11 sehemu ya 1 ya Kanuni hii kuhusiana na bidhaa hizi, au

— katika bidhaa zinazoangaziwa na Maelekezo ya Tume 2006/125/EC 112), matumizi yao yameidhinishwa chini ya Maelekezo hayo. (Programu Il, Sehemu ya IV, uk.
2.2.2f(ii) Reg. 2018/848)

Bidhaa za kusafisha na kuua viini pekee zilizoidhinishwa kutumika katika usindikaji kwa mujibu wa Sanaa. 24 Reg. 2018/848 na Art.5(3) ya Reg.2021/1165 zinaweza
kutumika kwa madhumuni haya. Waendeshaji watahifadhi rekodi za matumizi ya bidhaa hizi, ikiwa ni pamoja na tarehe au tarehe za matumizi ya kila bidhaa, jina la bidhaa,
vitu vinavyotumika vilivyomo na mahali pa matumizi. (Programu Il, Sehemu ya IV, hoja 2.2.3 ya Kanuni ya 2018/848)

Kwa madhumuni ya hesabu iliyorejelewa katika Kifungu cha 30 sehemu ya 5, mahitaji yafuatayo yanatumika: viungio fulani vya chakula vilivyoidhinishwa kutumika katika
uzalishaji wa kikaboni kwa mujibu wa Sanaa. 24 zimeainishwa kama viambato vya asili ya kilimo (Kiambatisho I, Sehemu ya IV, nukta 2.2.4a ya Reg. 2018/848)

Kwa madhumuni ya hesabu inayorejelewa katika Kifungu cha 30 sehemu ya 5, mahitaji yafuatayo yatatumika: (b) matayarisho na vitu vinavyorejelewa katika kipengele cha
2.2.2(a). a), ¢), d), e) na f) hazijaainishwa kuwa viungo vya asili ya kilimo (Kiambatisho Il, Sehemu ya IV, nukta 2.2.4b ya Kanuni ya 2018/848)

Kwa madhumuni ya hesabu iliyorejelewa katika Kifungu cha 30 sehemu ya 5, mahitaji yafuatayo yatatumika: (c) bidhaa za chachu na chachu zitaainishwa kama viungo vya
asili ya kilimo. (Programu Il, Sehemu ya IV, uk. 2.2.4c, Reg. 2018/848)

Kanuni kuhusu uzalishaji wa chakula kilichosindikwa

Mbinu zinazoruhusiwa za usindikaji wa bidhaa za malisho
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Muhimu

Muhimu

Muhimu

Muhimu
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Mkuu
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Wakati wa kusindika bidhaa za malisho katika muktadha wa uzalishaji-hai, mbinu pekee zinazotii sheria zilizowekwa katika Sura ya Il ya Kanuni (EU) 2018/848 ndizo
zinaweza kutumika, hasa sheria mahususi husika zinazotumika katika usindikaji wa malisho ya kikaboni zilizowekwa. katika Kifungu cha 8, pamoja na masharti husika
yaliyoainishwa katika Sura ya Tatu ya Kanuni hiyo na kanuni za kina za uzalishaji zilizowekwa katika Sehemu ya V ya Kiambatisho cha Il cha Kanuni hiyo, ambayo mbinu
hazitoi tena sifa zilizopotea wakati wa usindikaji na uhifadhi wa malisho ya kikaboni. , usirekebishe athari za uzembe unaotokea wakati wa usindikaji wa malisho ya kikaboni
au vinginevyo hauwezi kupotosha kuhusu asili halisi ya bidhaa. (Kanuni ya 24(1) ya 2020/464 ya Kifungu cha 24(1))

Waendeshaji wanaozalisha malisho yaliyochakatwa, hasa, watatii sheria za kina za uzalishaji zilizowekwa katika Sehemu ya V ya Kiambatisho cha Il na katika utekelezaji wa
sheria zilizorejelewa katika aya. 3 ya kifungu hiki (Kifungu cha 17(1) cha Kanuni ya 2018/848)

Mahitaji ya jumla kwa ajili ya uzalishaji wa chakula kilichosindikwa
Viungio vya malisho, visaidizi vya uchakataji na vitu vingine na viambato vinavyotumika katika usindikaji wa malisho, pamoja na taratibu nyinginezo za usindikaji kama vile
kuvuta sigara, zinatii kanuni za utendaji mzuri wa utengenezaji. (Programu. Il Sehemu ya V uk. 1.1 Reg. 2018/848)

Huluki zinazozalisha mipasho iliyochakatwa huanzisha na kusasisha taratibu zinazofaa kulingana na utambuaji wa kimfumo wa hatua muhimu za uchakataji (Kiambatisho I,
Sehemu ya V, sehemu ya 1.2 ya Kanuni ya 2018/848)

Utumiaji wa taratibu zilizorejelewa katika kipengele cha 1.2 huhakikisha kuwa bidhaa zinazotengenezwa kila wakati zinachakatwa kwa mujibu wa kanuni hii (Kiambatisho I,
Sehemu ya V, nukta 1.3 ya Kanuni ya 2018/848)

Mashirika yataheshimu na kutekeleza taratibu zilizorejelewa katika kipengele cha 1.2 bila kuathiri Kifungu. 28, hasa: (a) kuchukua hatua za tahadhari na kuweka
kumbukumbu za hatua hizo; (Programu. Il Sehemu ya V uk. 1.4a Reg. 2018/848)

Mashirika yataheshimu na kutekeleza taratibu zilizorejelewa katika kipengele cha 1.2 bila kuathiri Kifungu. 28, hasa: b) kutekeleza shughuli zinazofaa za kusafisha, kufuatilia
ufanisi wao na kudumisha hati zinazohusiana nazo (Kiambatisho Il, Sehemu ya V, nukta 1.4b ya Kanuni ya 2018/848)

Mashirika yataheshimu na kutekeleza taratibu zilizorejelewa katika kipengele cha 1.2 bila kuathiri Kifungu. 28, hasa:
¢) kuhakikisha kuwa bidhaa zisizo za kikaboni hazijawekwa sokoni zikiwa na alama inayorejelea uzalishaji-hai (Kiambatisho Il, Sehemu ya V, nukta 1.4c ya Kanuni ya
2018/848)

Wakati wa utayarishayji, bidhaa za kikaboni, za ubadilishaji na zisizo hai hutenganishwa kwa wakati au nafasi (Kiambatisho Il, Sehemu ya V, sehemu ya 1.5 ya Reg. 2018/848)

Ikiwa bidhaa za kikaboni, zinazogeuzwa ndani au zisizo za kikaboni, katika mchanganyiko wake wowote, zinachakatwa au kuhifadhiwa katika kitengo fulani cha uchakatayji,
huluki: a) itaarifu mamlaka ya udhibiti au shirika la uthibitishaji ipasavyo (Kiambatisho Il, Sehemu ya V, nukta 1.5a). ya Kanuni ya 2018). /848)

lkiwa bidhaa za kikaboni, za ubadilishaji au zisizo za kikaboni, katika mchanganyiko wake wowote, zinachakatwa au kuhifadhiwa katika kitengo fulani cha usindikaji, opereta:
b) hufanya shughuli mfululizo hadi zikamilike kwa njia ambayo inahakikisha kutengana kwao kwa wakati au nafasi kutoka kwa shughuli zinazofanana zinazofanywa kwa aina
nyingine yoyote ya bidhaa (ya kikaboni, ya ubadilishaji au isiyo ya kikaboni) (Annex Il, Sehemu ya V, nukta. 1.5b Reg.2018/848)

Ikiwa bidhaa za kikaboni, za ubadilishaji au zisizo za kikaboni, katika mchanganyiko wake wowote, zinachakatwa au kuhifadhiwa katika kitengo fulani cha usindikaji, opereta:
¢) kabla na baada ya shughuli, huhifadhi bidhaa za kikaboni, bidhaa katika ubadilishaji na bidhaa zisizo hai kwa njia ambayo inahakikisha kutengana kwao kwa wakati au
nafasi (Kiambatisho Il, Sehemu ya V, nukta 1.5 ¢ ya Kanuni ya 2018/848)
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Ikiwa bidhaa za kikaboni, za ubadilishaji au zisizo za kikaboni, katika mchanganyiko wake wowote, zinachakatwa au kuhifadhiwa katika kitengo fulani cha usindikaji, opereta:
d) hutoa rejista iliyosasishwa ya shughuli zote na kiasi kilichochakatwa (Kiambatisho Il, Sehemu ya V, pointi 1.5 d ya Reg. 2018/848)

Ikiwa bidhaa za kikaboni, za ubadilishaji au zisizo za kikaboni, katika mchanganyiko wake wowote, zinachakatwa au kuhifadhiwa katika kitengo fulani cha usindikaji, opereta:
(e) kuchukua hatua zinazohitajika ili kuhakikisha ufuatikaji wa makundi na kuepuka kuchanganya au kubadilisha bidhaa zinazobadilika na zisizo za kikaboni; (Programu. I/
Sehemu ya V uk. 1.5e Reg. 2018/848)

lkiwa bidhaa za kikaboni, za ubadilishaji au zisizo za kikaboni, katika mchanganyiko wake wowote, zinachakatwa au kuhifadhiwa katika kitengo fulani cha usindikaji, opereta:
(f) hufanya kazi kwenye bidhaa za kikaboni au za ubadilishaji baada tu ya usafishaji unaofaa wa vifaa vya uzalishaji. (Programu. Il Sehemu ya V uk. 1.5f Reg. 2018/848)

Kanuni za utengenezaji wa mvinyo
Upeo wa maombi

Mashirika yanayozalisha bidhaa katika sekta ya mvinyo yatatii, haswa, kanuni za kina za uzalishaji zilizo katika Kiambatisho Il, Sehemu ya VI (Kifungu cha 18(1) cha Kanuni
ya 2018/848)

Isipokuwa masharti ya Sehemu hii yanatoa vinginevyo, Kanuni za Tume (EC) Na. 606/2009 ( 1) na (EC) Na. 607/2009 ( 2 ) zitatumika (Kiambatisho Il, Sehemu ya VI, hoja ya
1.2 ya Kanuni ya 2018/ 848 )

Matumizi ya bidhaa na vitu fulani
Bidhaa za sekta ya mvinyo zinazalishwa kutokana na malighafi ya ikolojia (Kiambatisho Il, Sehemu ya VI, sehemu ya 2.1 ya Kanuni ya 2018/848)

Kwa madhumuni ya kipengele cha 2.2 cha Sehemu ya VI ya Kiambatisho Il cha Kanuni (EU) 2018/848, ni bidhaa na vitu vilivyoorodheshwa pekee vinavyoweza kutumika kwa
ajili ya kuzalisha na kuhifadhi bidhaa za mvinyo asilia zinazorejelewa katika Sehemu ya Il ya Kiambatisho VIl kwa Kanuni (EU). ) No 1308/2013 katika Sehemu ya D ya
Kiambatisho V kwa Kanuni hii, mradi maombi yao yanatii masharti husika ya sheria ya Muungano, hasa ndani ya mipaka na chini ya masharti yaliyowekwa katika Kanuni (EU)
Na 1308/2013 na Tume. Kanuni Zilizokabidhiwa (EU) 2019/934, na , inapofaa, kwa mujibu wa kanuni za kitaifa zinazozingatia sheria za Muungano. (Kifungu cha 9
Reg.2021/1165)

Bidhaa na vitu vilivyoidhinishwa kutumika katika uzalishaji wa kikaboni pekee kulingana na Sanaa. 24 Reg. 2018/848, kwa kuzingatia masharti na vikwazo vilivyowekwa
katika Kanuni (EU) No. 1308/2013 na Kanuni (EC) No. 606/2009, hasa katika Kiambatisho IA kwa Kanuni ya mwisho (Kiambatisho Il, Sehemu ya VI, nukta 2.2 ya Kanuni ya
2018/848)

Mashirika yataweka kumbukumbu za matumizi ya bidhaa na vitu vyote vinavyotumika katika uzalishaji wa mvinyo na kusafisha na kuua viini, ikijlumuisha tarehe au tarehe ya
matumizi ya kila bidhaa, jina la bidhaa, vitu vinavyotumika vilivyomo na, inapohitajika, mahali pa matumizi hayo (Kiambatisho Il Sehemu ya .VI uk. 2.3 Reg. 2018/848)

Mazoea na vikwazo vya oenolojia

Taratibu zifuatazo za kielimu, michakato na matibabu ni marufuku:
(a) unene kwa sehemu kwa kupoeza kwa mujibu wa Sehemu ya I, Sehemu ya B.1(a) (c) Kiambatisho VIl kwa Kanuni (EU) Na 1308/2013; (Kiambatisho Il, Sehemu ya VI,
pointi 3.2a ya Reg. 2018/848)

Taratibu zifuatazo za kielimu, michakato na matibabu ni marufuku:
(b) uondoaji wa dioksidi ya sulfuri kwa kutumia michakato halisi kwa mujibu wa hoja ya 8 ya Kiambatisho IA kwa Kanuni (EC) Na 606/2009; (Programu. Il Sehemu ya VI uk.
3.2b Reg. 2018/848)
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Taratibu zifuatazo za kielimu, michakato na matibabu ni marufuku:

(c) uchanganuzi wa kielektroniki ili kuhakikisha uthabiti wa tartariki ya mvinyo kwa mujibu wa hoja ya 36 ya Kiambatisho IA kwa Kanuni (EC) Na 606/2009; (Kiambatisho II,
Sehemu ya VI, uk. 3.2c, Reg. 2018/848)

Taratibu zifuatazo za kielimu, michakato na matibabu ni marufuku:

(d) uondoaji wa pombe kwa sehemu kwa mujibu wa hoja ya 40 ya Kiambatisho IA kwa Kanuni (EC) Na 606/2009; (Programu. Il Sehemu ya VI uk. 2.2d Reg. 2018/848)

Taratibu zifuatazo za kielimu, michakato na matibabu ni marufuku:
(e) matumizi ya resini za kubadilishana umeme ili kuhakikisha uthabiti wa tartariki ya divai kwa mujibu wa hoja ya 43 ya Kiambatisho IA kwa Kanuni (EC) Na 606/2009.
(Programu. Il Sehemu ya VI uk. 3.2e Reg. 2018/848)

Taratibu zifuatazo za kielimu, taratibu na matibabu zinaruhusiwa mradi tu masharti yafuatayo yatimizwe:
a) katika kesi ya matibabu ya joto kwa mujibu wa hoja ya 2 ya Kiambatisho IA kwa Kanuni (EC) Na. 606/2009, mradi halijoto lisiwe zaidi ya 75 °C (Annex Il, Sehemu ya VI,
nukta 3.3a ya Kanuni ya 2018). /848)

Taratibu zifuatazo za kielimu, taratibu na matibabu zinaruhusiwa mradi tu masharti yafuatayo yatimizwe:
(b) katika kesi ya kupenyeza katikati na kuchujwa kwa usaidizi wa chujio cha ajizi kwa mujibu wa sehemu ya 3 ya Kiambatisho IA kwa Kanuni (EC) Na 606/2009, mradi
kipenyo cha pore si chini ya mikromita 0.2. (Programu. Il Sehemu ya VI uk. 3.3a Reg. 2018/848)

Mabadiliko yoyote yaliyoletwa baada ya 1 Agosti 2010 kwa mazoea, michakato na matibabu ya oenolojia yaliyotolewa katika Kanuni (EC) Na 1234/2007 au Kanuni (EC) Na
606/2009 inaweza kutumika tu kwa uzalishaji wa mvinyo hai ikiwa hatua hizo zimejumuishwa katika Sehemu hii. 3 inavyokubalika na, inapohitajika, baada ya tathmini kwa
mujibu wa Kifungu cha 24 cha kanuni hii (Kiambatisho Il, Sehemu ya VI, nukta 3.3b ya Kanuni ya 2018/848)

Kanuni za uzalishaji wa chachu kwa matumizi kama chakula au malisho

Mahitaji ya jumla

Waendeshaji wanaozalisha chachu kwa matumizi kama chakula au malisho, hasa, watatii kanuni za kina za uzalishaji zilizo katika Kiambatisho cha Il, Sehemu ya VII. (Kanuni
ya 19(1) ya 2018/848 ya Kifungu cha 19(1)

Sehemu ndogo tu zinazozalishwa kiikolojia hutumiwa kwa utengenezaji wa chachu ya kikaboni. Hata hivyo, hadi tarehe 31 Desemba 2024, inaruhusiwa kuongeza hadi 5% ya
dondoo ya chachu isiyo ya kikaboni au autolysate kwa kati (inayohesabiwa kama jambo kavu) kwa ajili ya uzalishaji wa chachu ya kikaboni, ambapo waendeshaji hawana
uwezekano wa kupata dondoo ya chachu au autolysate kutoka kwa uzalishaji wa kikaboni. (Programu. Il Sehemu ya VIl uk. 1.1 Reg. 2018/848)

Chachu ya kikaboni haiwezi kuwepo katika chakula cha kikaboni au malisho pamoja na chachu isiyo ya kikaboni (Kiambatisho Il, Sehemu ya VII, sehemu ya 1.2 ya Reg.
2018/848)

Bidhaa na dutu zifuatazo zinaweza kutumika kwa ajili ya uzalishaji na utayarishaji wa chachu ya kikaboni: a) visaidizi vya usindikaji vilivyoidhinishwa kutumika katika uzalishayji
wa kikaboni kwa mujibu wa Sanaa. 24;

Bidhaa za kusafisha na kuua viini pekee zilizoidhinishwa kutumika katika usindikaji kwa mujibu wa Sanaa. 24 Reg. 2018/848 inaweza kutumika kwa madhumuni haya
(Kiambatisho Il, Sehemu ya VI, ukurasa wa 1.4 wa Reg. 2018/848)
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4.6.5.1.5 Bidhaa na dutu zifuatazo zinaweza kutumika kwa ajili ya uzalishaji na utayarishaji wa chachu ya kikaboni: (b) bidhaa na vitu vinavyorejelewa katika nukta ya 2.2.2(a) ya

Sehemu ya IV. a), b) na e). (Programu. Il Sehemu ya VIl uk. 1.3b Reg. 2018/848) Muhimu
4.6.5.1.6  Bidhaa za kusafisha na kuua viini pekee zilizoidhinishwa kutumika katika usindikaji kwa mujibu wa Sanaa. 24 Reg. 2018/848 inaweza kutumika kwa madhumuni haya

(Kiambatisho Il, Sehemu ya VII, uk. 1.4 wa Reg. 2018/848) Mkuu
4.6.5.1.7  Mashirika huhifadhi nyaraka kuhusu bidhaa na vitu vyote vinavyotumiwa katika utengenezaji wa chachu na kusafisha na kuua viini, pamoja na tarehe au tarehe ya matumizi

ya kila bidhaa, jina la bidhaa, vitu vilivyomo na mahali pa matumizi. Il, Sehemu ya VI, nukta 1.5 ya Kanuni). .2018/848) Mkuu
4.6.6 Sheria za bidhaa ambazo hazimo ndani ya kategoria za bidhaa zilizorejelewa katika Kifungu cha 12-19
4.6.6.1 Kwa kukosekana kwa sheria za kina za uzalishaji zilizorejelewa katika aya ya 1:

a) vyombo - kuhusiana na bidhaa zilizotajwa katika kifungu cha 1 - kuzingatia kanuni zilizowekwa katika Sanaa. 5 na 6, kwa mtiririko huo, kanuni zilizowekwa katika Sanaa. 7 Mkuu

na kanuni za jumla za uzalishaji zilizowekwa katika Kifungu cha 9—11; (Kifungu cha 21(2a) Reg. 2018/848)

4.7 Ukusanyaji, ufungaji, usafiri na uhifadhi
4.71 Kufunga bidhaa na kuzisafirisha kwa vyombo au vitengo vingine
4711 Waendeshaji watahakikisha kuwa bidhaa za kikaboni na za ubadilishaji zinavunwa, kupakishwa, kusafirishwa na kuhifadhiwa kwa mujibu wa masharti yaliyoainishwa katika
Kiambatisho Il hadi R848. (Kifungu cha 23(1) Reg. 2018/848) Mkuu
471.2 Waendeshaji wanaweza kukusanya bidhaa za kikaboni, za uongofu na zisizo za kikaboni kwa wakati mmoja ikiwa tu hatua zinazofaa zitachukuliwa ili kuzuia uwezekano wa
kuchanganya au uingizwaji wa bidhaa za kikaboni, za uongofu na zisizo za kikaboni na kuhakikisha utambuzi wa kikaboni na bidhaa za ubadilishaji. Huluki itaweka taarifa Mkuu

kuhusu siku, saa, njia na tarehe ya ukusanyaji na wakati wa kupokea bidhaa, zinazopatikana kwa mamlaka ya udhibiti au shirika la uthibitishaji. (Kiambatisho Ill, hoja ya 1 ya
Reg. 2018/848)

4713

471.4 Waendeshaji watahakikisha kwamba bidhaa za kikaboni na bidhaa za ubadilishaji zinasafirishwa hadi kwa vyombo au taasisi nyingine, ikiwa ni pamoja na wauzaji wa jumla
na wauzaji reja reja, tu katika vifungashio vinavyofaa, vyombo au magari yaliyofungwa kwa njia ambayo mabadiliko, ikiwa ni pamoja na uingizwaji wa yaliyomo, hayawezi Mkuu
kufanywa bila. kuharibu kinga au kuiharibu. vipengele vya usalama, na kuwekewa lebo zenye - bila kuathiri viashiria vingine vinavyohitajika na sheria ya Muungano - zifuatazo
(Kiambatisho Ill, nukta 2.1.1 ya Kanuni ya 2018/848): (a) jina na anwani ya taasisi na, ikiwa ni vyombo tofauti, mmiliki au muuzaji wa bidhaa; (Annex Ill, point 2.1.1a of Reg.
2018/848) b) jina la bidhaa; (Kiambatisho lll, seshemu ya 2.1.1b Reg. 2018/848) c) jina au msimbo wa mamlaka ya udhibiti au shirika la uthibitishaji ambalo huluki iko chini
yake; (Kiambatisho Ill, seshemu ya 2.1.1c ya Kanuni ya 2018/848) na d) pale inapofaa, alama ya utambulisho wa kundi la bidhaa kwa mujibu wa mfumo wa kuweka alama
ulioidhinishwa katika ngazi ya kitaifa au kukubaliana na mamlaka ya ukaguzi au shirika la uidhinishaji. inaruhusu kundi la bidhaa kuunganishwa na rekodi, zilizotajwa katika
Sanaa. 34 sehemu ya 5. (Kiambatisho Ill, nukta 2.1.1d ya Reg. 2018/848)

4.7.1.5

4.7.1.6

4.7.1.7

4.7.1.8

4.7.1.9
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Waendeshaji watahakikisha kwamba malisho ya mchanganyiko yaliyoidhinishwa kwa uzalishaji wa kikaboni na kusafirishwa kwa waendeshaji au wamiliki wengine, ikiwa ni
pamoja na wauzaji wa jumla na wauzaji reja reja, yana lebo iliyo na, pamoja na dalili nyingine zozote zinazohitajika na sheria ya Muungano, taarifa zifuatazo:

a) maelezo yaliyotolewa katika hoja 2.1.1 (Kiambatisho I, hoja 2.1.2a ya Kanuni ya 2018/848)

(b) inapobidi, kama asilimia ya vitu vikavu:

(i) jumla ya asilimia ya malisho ya kikaboni; (Programu Ill, pointi 2.1.2b(i) Reg. 2018/848)

(i) jumla ya asilimia ya malisho katika ubadilishaji; (Programu Ill, nukta 2.1.2b(ii) Reg. 2018/848)

(iii) jumla ya asilimia ya malisho ambayo haijajumuishwa katika pointi (i) na (ii); (Programu lll, hoja 2.1.2b(iij) Reg. 2018/848)

(iv) asilimia ya jumla ya malisho ya asili ya kilimo; (Programu I, hoja 2.1.2b(iv) Reg. 2018/848)

(c) pale inapobidi, majina ya malisho ya kikaboni; (Kiambatisho lll, pointi 2.1.2c ya Reg. 2018/848)

(d) inapohitajika, majina ya vifaa vya kulisha katika ubadilishaji; na (Kiambatisho Ill, pointi 2.1.2d ya Reg. 2018/848)

(e) katika kesi ya malisho ya mchanganyiko ambayo hayawezi kuwekewa alama kwa mujibu wa Kifungu cha 30 kifungu cha 6, dalili kwamba malisho hayo yanaweza
kutumika katika uzalishaji-hai kwa mujibu wa Kanuni hii. (Programu lll, uk. 2.1.2e Reg. 2018/848)

Bila kuathiri Agizo la 66/401/EEC, waendeshaji watahakikisha kuwa kwenye lebo ya ufungaji wa mchanganyiko wa mbegu za malisho zenye mbegu hai na zilizogeuzwa za
aina tofauti za mimea na mbegu zisizo za kikaboni za aina tofauti za mimea zilizoidhinishwa chini ya masharti husika. kama ilivyoainishwa katika Sehemu ya I, hoja 1.8.5 ya
Kiambatisho Il cha Kanuni hii, kulikuwa na taarifa sahihi juu ya viambato vya mchanganyiko, ikitolewa kama asilimia ya uzito wa kila aina ya spishi na, inapohitajika, ya kila
aina iliyojumuishwa. ndani yake (Kiambatisho Il uk .2.1.3 Reg.2018/848)

Kando na mabhitaji husika yaliyoainishwa katika Kiambatisho cha IV kwa Maelekezo 66/401/EEC, taarifa hii lazima ijjumuishe, pamoja na dalili zinazohitajika katika aya ndogo
ya kwanza ya hoja hii, orodha ya spishi katika mchanganyiko ambazo zimetambulishwa kama viumbe hai. au katika uongofu. (Kiambatisho Ill, hoja 2.1.3 ya Reg. 2018/848)

Asilimia ya chini ya jumla kwa uzito wa mbegu za kikaboni na za uongofu zilizojumuishwa kwenye mchanganyiko itakuwa angalau 70%. (Kiambatisho I, hoja 2.1.3 ya Reg.
2018/848)

Pale ambapo mchanganyiko una mbegu zisizo za kikaboni, taarifa ifuatayo pia itaonyeshwa kwenye lebo: 'Matumizi ya mchanganyiko yanaruhusiwa tu kwa idhini na katika
eneo la Nchi Mwanachama wa mamlaka husika ambayo imeidhinisha matumizi ya mchanganyiko huo. kwa mujibu wa hoja ya 1.8.5 ya Kiambatisho Il cha Kanuni (EU )
2018/848 kuhusu uzalishaji-hai na uwekaji lebo kwa bidhaa za kikaboni. (Kiambatisho I, hoja 2.1.3 ya Reg. 2018/848)

Taarifa zilizorejelewa katika Kiambatisho Il hatua ya 2.1.1 na 2.1.2 ya Reg. 2018/848 inaweza tu kujumuishwa katika hati inayoambatana ikiwa hati kama hiyo inaweza
kuunganishwa kwa uwazi na kifungashio, kontena au gari la usafirishaji lililo na bidhaa. Hati inayoambatana ina habari kuhusu mtoa huduma au mtoa huduma. (Kiambatisho
Ill, hoja 2.1.3 ya Reg. 2018/848)
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Kufunga kwa vifungashio, vyombo au magari haihitajiki wapi
usafiri hufanyika moja kwa moja kati ya vyombo viwili, vyote viko chini ya mfumo wa udhibiti wa ikolojia (Annex Ill, nukta 2.2a ya Reg. 2018/848)

Kufunga kifungashio, kontena au magari hakuhitajiki ikiwa usafiri unajumuisha bidhaa za kikaboni pekee au bidhaa zilizo katika kipindi cha ubadilishaji (Kiambatisho I,
sehemu ya 2.2b ya Reg. 2018/848)

Kufunga kwa vifungashio, kontena au magari hakuhitajiki pale ambapo bidhaa hizi zinaambatanishwa na hati iliyo na taarifa inayohitajika kwa mujibu wa nukta 2.1
(Kiambatisho Ill, nukta 2.2c ya Kanuni ya 2018/848)

Kufunga vifungashio, kontena au magari hakubhitajiki ikiwa vyombo vyote viwili vinavyotuma na kupokea vinalazimika kuweka nyaraka za shughuli hizi za usafiri na kuzifanya
zipatikane kwa ombi la mamlaka ya udhibiti au shirika la uthibitishaji (Kiambatisho Ill, nukta 2.2d ya Reg. 2018/848 )

Sheria maalum za usafirishaji wa malisho kwa vitengo vingine vya uzalishaji au usindikaji au vifaa vya kuhifadhi

Wakati wa kusafirisha malisho hadi vitengo vingine vya uzalishaji au usindikaji au vifaa vya kuhifadhi, waendeshaji watahakikisha kwamba masharti yafuatayo yanatimizwa:
(a) wakati wa usafirishaji, malisho ya kikaboni yanatenganishwa kikamilifu kutoka kwa chakula cha ubadilishaji na chakula kisicho hai; (Kiambatisho Ill, pointi 3a ya Reg.
2018/848)

Wakati wa kusafirisha malisho kwa vitengo vingine vya uzalishaji au usindikaji au vifaa vya kuhifadhi, waendeshaji watahakikisha kuwa masharti yafuatayo yanatimizwa:

b) magari au makontena ambayo bidhaa zisizo za kikaboni zilisafirishwa hutumika kwa usafirishaji wa bidhaa-hai au bidhaa katika ubadilishaji ikiwa tu (Kiambatisho lll, nukta
3b ya Kanuni ya 2018/848):

(i) shughuli zinazofaa za kusafisha zimefanywa na ufanisi umethibitishwa kabla ya usafirishaji wa bidhaa za kikaboni au za ubadilishaji na waendeshaji kudumisha rekodi za
shughuli hizi; (Kiambatisho lll, pointi 3b(i) ya Reg. 2018/848)

(ii) waendeshaji watahakikisha kwamba hatua zote zinazofaa zinachukuliwa kuhusiana na hatari zilizotathminiwa kwa mujibu wa mipangilio ya udhibiti na, inapobidi,
kuhakikisha kwamba bidhaa zisizo za kikaboni haziwezi kuwekwa sokoni zikiwa na lebo ya kikaboni; (Programu Ill, nukta 3b(ii) Reg. 2018/848)

(iii) huluki hudumisha hati za shughuli hizi za usafiri na kuzifanya zipatikane kwa mamlaka ya udhibiti au shirika la uidhinishaji; (Programu lll, hoja 3b(iii) Reg. 2018/848)

Wakati wa kusafirisha malisho kwa vitengo vingine vya uzalishaji au usindikaji au vifaa vya kuhifadhi, waendeshaji watahakikisha kuwa masharti yafuatayo yanatimizwa:
(c) usafirishaji wa malisho ya kikaboni iliyokamilishwa au malisho katika ubadilishaji hutenganishwa kwa wakati na nafasi kutoka kwa usafirishaji wa bidhaa zingine
zilizokamilishwa; (Kiambatisho Ill, pointi 3c ya Reg. 2018/848)

Wakati wa kusafirisha malisho kwa vitengo vingine vya uzalishaji au usindikaji au vifaa vya kuhifadhi, waendeshaji watahakikisha kuwa masharti yafuatayo yanatimizwa:
(d) wakati wa usafiri, kiasi cha bidhaa mwanzoni na kila kiasi tofauti kilichotolewa wakati wa kujifungua kinarekodiwa. (Kiambatisho Ill, hatua ya 3d ya Reg. 2018/848)

Usafirishaji wa samaki hai

Samaki hai husafirishwa katika matangi yanayofaa yenye maji safi ambayo yanakidhi mahitaji yao ya kisaikolojia kulingana na halijoto na oksijeni iliyoyeyushwa (Kiambatisho
Ill, nukta 4.1 ya Kanuni ya 2018/848)

Ndogo

Ndogo

Ndogo

Ndogo

Muhimu

Mkuu

Mkuu

Mkuu

Mkuu



DQS Polska sp. z o.0.

Mwanachama wa DQS Group

4732

4.7.3.3

4734

4.7.4

4.7.41

4.7.4.2

4.7.5

4.7.51

4752

4.7.6

4.7.61

4.76.2

4.7.6.3

4764

Zatgcznik XV Sankcje toleo la 13.01.2020 ze zmiang/ na mabadiliko 08.06.2022 Peage 45/ 61

Kabla ya kusafirisha samaki wa kikaboni na mazao ya samaki, matangi yanapaswa kusafishwa vizuri, kutiwa viini na kuoshwa (Annex lll, nukta 4.2 ya Kanuni ya 2018/848)

Tahadhari huchukuliwa ili kupunguza shinikizo. Wakati wa usafiri, msongamano wa wanyama haufikii kiwvango kinachochukuliwa kuwa hatari kwa spishi fulani (Kiambatisho
Ill, sehemu ya 4.3 ya Kanuni ya 2018/848)

Kuhusiana na shughuli zilizorejelewa katika pointi 4.1, 4.2 na 4.3, nyaraka zinazofaa zimehifadhiwa (Kiambatisho Ill, pointi 4.4 ya Kanuni ya 2018/848)

Kukubalika kwa bidhaa kutoka kwa vyombo vingine vya taasisi

Wakati wa kukubali bidhaa au bidhaa za kikaboni katika ubadilishaji, opereta ataangalia kufungwa kwa kifungashio, kontena au gari, inapohitajika, na uwepo wa alama
zinazotolewa katika sehemu ya 2 (Kiambatisho Ill, hatua ya 5 ya Kanuni ya 2018/848)

Opereta atalinganisha taarifa kwenye lebo iliyorejelewa katika Sehemu ya 2 na taarifa katika hati zinazoambatana. Matokeo ya hundi hii yataonyeshwa wazi katika nyaraka
zilizorejelewa katika Kifungu. 34 sehemu ya 5. (Kiambatisho Ill, hoja ya 5 ya Reg. 2018/848)

Sheria za kina za kupokea bidhaa kutoka nchi za tatu

Ambapo bidhaa za kikaboni au bidhaa za ubadilishaji zinaingizwa kutoka nchi ya tatu, zitasafirishwa katika vifungashio vinavyofaa au makontena, yaliyofungwa kwa njia ya
kuzuia uingizwaji wa yaliyomo na kuwa na kitambulisho cha msafirishaji na alama na nambari zingine zozote za kutambua. kundi la bidhaa na, inapofaa, , katika cheti cha
ukaguzi wa uagizaji kutoka nchi za tatu (Kiambatisho I, seshemu ya 6 ya Kanuni ya 2018/848)

Wakati wa kupokea bidhaa ya kikaboni au ya ubadilishaji iliyoingizwa kutoka nchi ya tatu, mtu wa asili au wa kisheria ambaye shehena iliyoagizwa imewasilishwa kwake na
anayeipokea kwa usindikaji zaidi au uuzaji ataangalia kufungwa kwa kifungashio au kontena na, katika kesi ya bidhaa zinazoagizwa nje kwa mujibu wa Kifungu cha 45
sehemu ya 1 barua (b)(iii), itathibitisha kwamba cheti cha ukaguzi kinachorejelewa katika Kifungu hicho kinajumuisha aina ya bidhaa iliyo katika shehena. Matokeo ya hundi
hii yataonyeshwa wazi katika nyaraka zilizorejelewa katika Kifungu. 34 sehemu ya 5 (Kiambatisho Ill, hoja ya 6 ya Reg. 2018/848)

Hifadhi ya bidhaa

Vifaa vya kuhifadhia bidhaa vitasimamiwa kwa njia ambayo itahakikisha utambuaji wa makundi na kuepuka kuchanganyika au kuchafuliwa na bidhaa au vitu ambavyo
havizingatii kanuni za uzalishaji-hai. Uwezekano wa utambulisho usio na utata wa bidhaa na bidhaa za kikaboni katika uongofu unahakikishwa wakati wowote. (Kiambatisho
Ill, hoja ya 7.1 ya Reg. 2018/848)

Hakuna njia za uzalishaji au vitu isipokuwa zile zilizoidhinishwa kutumika katika uzalishaji wa kikaboni kwa mujibu wa Sanaa. 9 na sanaa. 24 katika vitengo vya ikolojia vya
uzalishaji wa kikaboni wa mimea na wanyama au vitengo kama hivyo wakati wa Kipindi cha ubadilishaji. (Kiambatisho Ill, hoja ya 7.2 ya Reg. 2018/848)

Bidhaa za dawa za mifugo, pamoja na viuavijasumu, zinaruhusiwa kuhifadhiwa kwenye mashamba na mashamba ya ufugaji wa samaki, mradi zimeagizwa na daktari wa
mifugo kuhusiana na matibabu yaliyorejelewa katika Kiambatisho Il, Sehemu ya Il, nukta 1.5.2.2 na Sehemu ya lll. uhakika 3.1 .4.2 barua a), na kwamba huwekwa mahali pa
kusimamiwa na kuingizwa katika nyaraka zilizotajwa katika Sanaa. 34 sehemu ya 5. (Kiambatisho Ill, hoja ya 7.3 ya Kanuni ya 2018/848)

Ambapo waendeshaji hushughulikia bidhaa za kikaboni au za ubadilishaji au zisizo za kikaboni katika mojawapo ya mchanganyiko huu, na bidhaa za kikaboni au za
ubadilishaji huhifadhiwa katika hifadhi ambazo pia huhifadhi bidhaa za kilimo au vyakula vingine, bidhaa za kikaboni au bidhaa katika ubadilishaji hutenganishwa. kutoka kwa
bidhaa zingine za kilimo au vyakula; (Kiambatisho Ill, pointi 7.4a ya Reg. 2018/848)
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Pale ambapo waendeshaji hushughulika na ogani au bidhaa za ubadilishaji au zisizo za kikaboni katika mojawapo ya michanganyiko hii na bidhaa za kikaboni au za uongofu
huhifadhiwa kwenye hifadhi ambazo pia huhifadhi bidhaa nyingine za kilimo au vyakula, hatua zote zitachukuliwa kwa hatua za kuhakikisha. uwezekano wa kutambua
shehena na kuepuka kuchanganya au kubadilishana bidhaa za kikaboni, ubadilishaji na zisizo za kikaboni (Annex Ill, nukta 7.4b ya Kanuni ya 2018/848)

Ambapo waendeshaji hushughulikia bidhaa za kikaboni au za uongofu au zisizo za kikaboni katika mojawapo ya michanganyiko hii, na bidhaa za kikaboni au za ubadilishaji
huhifadhiwa katika hifadhi ambapo bidhaa nyingine za kilimo au vyakula pia huhifadhiwa kabla ya kuhifadhi bidhaa au bidhaa za kiikolojia wakati wa. kipindi cha ubadilishayji,
shughuli zinazofaa za kusafisha zimefanywa, ufanisi wake ambao umeangaliwa, na huluki huhifadhi hati za shughuli hizi (Kiambatisho Ill, hoja ya 6 ya Kanuni ya 2018/848)
(Kiambatisho Ill, nukta 7.4c ya Reg. 2018/848)

Bidhaa za kusafisha na kuua viini pekee zilizoidhinishwa kutumika katika uzalishaji wa kikaboni kulingana na Sanaa. 24 Reg. 2018/848 inaweza kutumika kwa madhumuni
haya. (Kiambatisho I, pointi 7.5 ya Reg. 2018/848)

Wajibu na vitendo katika tukio la tuhuma za kutofuata

Pale ambapo huluki inashuku kuwa bidhaa ambayo imezalisha, imetayarisha au kuagiza kutoka nje au ambayo imepokea kutoka kwa huluki nyingine haitii Kanuni hii, huluki
hiyo, kwa mujibu wa Kifungu cha 28 kifungu cha 2:

a) kubainisha na kutenga bidhaa husika; (Kifungu cha 27a Reg.2018/848)

(b) kuangalia kama tuhuma ya kutofuata inaweza kuthibitishwa; (Kifungu cha 27b Reg.2018/848)

(c) haiweki bidhaa sokoni kama bidhaa-hai au katika ubadilishaji na haitumii katika uzalishaji-hai, isipokuwa tu shaka ya kutofuata inaweza kutengwa, (Kifungu cha 27¢c
Reg.2018/848)

(d) pale ambapo mashaka ya kutofuata sheria yamethibitishwa au hayawezi kutengwa, itaarifu mara moja mamlaka husika au, inapobidi, mamlaka husika ya udhibiti au
chombo cha udhibiti, kutoa, pale inapofaa, taarifa zilizopo; (Kifungu cha 27d Reg.2018/848)

(e) kushirikiana kikamilifu na mamlaka husika au, inapohitajika, na mamlaka husika ya udhibiti au chombo cha udhibiti, katika kuthibitisha na kubainisha sababu za kushukiwa
kutotii. (Kifungu cha 27e Reg.2018/848)

Tahadhari za kuzuia uwepo wa bidhaa na vitu visivyoidhinishwa

Ili kuzuia uchafuzi wa bidhaa au vitu ambavyo havijaidhinishwa kwa mujibu wa Sanaa. 9 kifungu Kwa mujibu wa aya ya kwanza ya Kifungu cha 3 kwa ajili ya matumizi katika
uzalishaji-hai, waendeshaji watachukua tahadhari zifuatazo katika kila hatua ya uzalishaji, utayarishaji na usambazayji:

(a) kuanzisha na kudumisha hatua zinazolingana na zinazotosheleza kubainisha hatari ya uchafuzi wa uzalishaji na bidhaa za kikaboni na bidhaa au vitu visivyoidhinishwa,
ikijumuisha kutambua maeneo yenye ushawishi kwa utaratibu; (Kifungu cha 28(1a) Reg. 2018/848)

Ili kuzuia uchafuzi wa bidhaa au vitu ambavyo havijaidhinishwa kwa mujibu wa Sanaa. 9 sehemu ya 3, aya ya kwanza, kwa ajili ya matumizi ya uzalishaji-hai, waendeshaji
watachukua tahadhari zifuatazo katika kila hatua ya uzalishaji, utayarishaji na usambazaji: (b) kuanzisha na kudumisha hatua zinazolingana na za kutosha ili kuzuia hatari ya
uchafuzi wa uzalishaji na bidhaa za kikaboni. na bidhaa au vitu visivyoidhinishwa (Kifungu cha 28 Aya ya 1b ya Kanuni ya 2018/848)
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Ili kuzuia uchafuzi wa bidhaa au vitu ambavyo havijaidhinishwa kwa mujibu wa Sanaa. 9 kifungu Kwa mujibu wa aya ya kwanza ya Kifungu cha 3 kwa ajili ya matumizi katika
uzalishaji-hai, waendeshaji watachukua tahadhari zifuatazo katika kila hatua ya uzalishaji, utayarishaji na usambazaji:
¢) kukagua na kurekebisha hatua kama hizo mara kwa mara (Kanuni ya 28(1c) ya 2018/848 ya 2018/848)

Ili kuzuia uchafuzi wa bidhaa au vitu ambavyo havijaidhinishwa kwa mujibu wa Sanaa. 9 kifungu Kwa mujibu wa aya ya kwanza ya Kifungu cha 3 kwa ajili ya matumizi katika
uzalishaji-hai, waendeshaji watachukua tahadhari zifuatazo katika kila hatua ya uzalishaji, utayarishaji na usambazaji:

d) kuzingatia mahitaji mengine muhimu ya Kanuni hii ili kuhakikisha utengano wa bidhaa za kikaboni, za ubadilishaji na zisizo za kikaboni (Kifungu cha 28(1d) cha Kanuni ya
2018/848)

Pale ambapo huluki inashuku kuwa, kwa sababu ya kuwepo kwa bidhaa iliyokusudiwa kutumika au kuwekwa sokoni kama bidhaa ya kikaboni au bidhaa katika ubadilishaji,
bidhaa au dutu ambayo haijaidhinishwa kwa mujibu wa Kifungu cha 9 sehemu ya 3, aya ya kwanza, kwa ajili ya matumizi katika uzalishaji wa kikaboni - bidhaa haizingatii
Kanuni hii, operator:

a) inabainisha na kutenganisha bidhaa husika; (Kifungu cha 28(2a) Reg. 2018/848)

Pale ambapo huluki inashuku kuwa, kwa sababu ya kuwepo kwa bidhaa iliyokusudiwa kutumika au kuwekwa sokoni kama bidhaa ya kikaboni au bidhaa katika ubadilishaji,
bidhaa au dutu ambayo haijaidhinishwa kwa mujibu wa Kifungu cha 9 sehemu ya 3, aya ya kwanza, kwa ajili ya matumizi katika uzalishaji wa kikaboni - bidhaa haizingatii
Kanuni hii, operator:

b) hukagua ikiwa tuhuma inaweza kuthibitishwa (Kifungu cha 28(2b) Reg. 2018/848)

Pale ambapo huluki inashuku kuwa, kwa sababu ya kuwepo kwa bidhaa iliyokusudiwa kutumika au kuwekwa sokoni kama bidhaa ya kikaboni au bidhaa katika ubadilishaji,
bidhaa au dutu ambayo haijaidhinishwa kwa mujibu wa Kifungu cha 9 sehemu ya 3, aya ya kwanza, kwa ajili ya matumizi katika uzalishaji wa kikaboni - bidhaa haizingatii
Kanuni hii, operator:

¢) haiweki bidhaa sokoni kama bidhaa-hai au bidhaa katika ubadilishaji na haitumii katika uzalishaji-hai, isipokuwa tuhuma inaweza kutengwa (Kanuni ya 28(2c) ya 2018/848
ya Kifungu cha 28(2c))

Pale ambapo huluki inashuku kuwa, kwa sababu ya kuwepo kwa bidhaa iliyokusudiwa kutumika au kuwekwa sokoni kama bidhaa ya kikaboni au bidhaa katika ubadilishaji,
bidhaa au dutu ambayo haijaidhinishwa kwa mujibu wa Kifungu cha 9 kifungu kidogo cha kwanza cha Kifungu. 3 kwa ajili ya matumizi ya uzalishaji-hai - bidhaa haizingatii
Kanuni hii, mwendeshaji huyo: (d) pale ambapo tuhuma inathibitishwa au haiwezi kutengwa, ataarifu mamlaka husika mara moja au, inapofaa, mamlaka husika ya udhibiti au
uthibitisho. mwili, kubainisha - inapohitajika - vipengele vinavyopatikana; (Kifungu cha 28(2d) Reg. 2018/848)

Pale ambapo huluki inashuku kuwa, kwa sababu ya kuwepo kwa bidhaa iliyokusudiwa kutumika au kuwekwa sokoni kama bidhaa ya kikaboni au bidhaa katika ubadilishaji,
bidhaa au dutu ambayo haijaidhinishwa kwa mujibu wa Kifungu cha 9 sehemu ya 3, aya ya kwanza, kwa ajili ya matumizi katika uzalishaji wa kikaboni - bidhaa haizingatii
Kanuni hii, operator:

e) hushirikiana kikamilifu - na mamlaka husika au, inapohitajika, na mamlaka husika ya udhibiti au chombo cha udhibiti - katika kutambua na kuthibitisha sababu za kuwepo
kwa bidhaa au vitu visivyoidhinishwa. (Kifungu cha 28(2e) Reg. 2018/848)

KUWEKA LEBO

Matumizi ya maneno yanayohusiana na uzalishaji wa kikaboni
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Kwa madhumuni ya Kanuni hii, bidhaa itachukuliwa kuwa na neno linalorejelea uzalishaji wa kikaboni ikiwa, kwenye kuweka lebo, nyenzo za utangazaji au hati za kibiashara,
bidhaa hiyo, viambato vyake au malisho yanayotumika katika uzalishaji wake yameelezwa kwa maneno yanayopendekeza. mnunuzi kwamba bidhaa hiyo, viambato vyake au
vifaa vya malisho vilitengenezwa kwa mujibu wa Kanuni hii. (Kifungu cha 30(1) Reg. 2018/848)

Hakuna mashatrti, ikiwa ni pamoja na masharti yanayotumiwa katika alama za biashara au majina ya biashara, au mbinu zitatumika katika kuweka lebo au kutangaza iwapo
zinaweza kupotosha mtumiaji au mtumiaji kwa kupendekeza kuwa bidhaa au viambato vyake vinatii Kanuni hii. (Kifungu cha .30 sehemu ya 2 Reg. 2018/848)

Bidhaa zinazozalishwa katika kipindi cha ubadilishaji haziwezi kuwekewa lebo au kutangazwa kama bidhaa za kikaboni au za ubadilishaji. (Kifungu cha 30(3) Reg. 2018/848)
Hata hivyo, nyenzo za uzazi wa mimea, mazao ya chakula cha asili ya mimea na mazao ya malisho ya asili ya mimea yanayozalishwa wakati wa ubadilishaji ambayo yanatii
Kifungu cha 10 sehemu ya 4, inaweza kutiwa alama na kutangazwa kama bidhaa za ubadilishaji kwa kutumia maneno "katika ubadilishaji" au neno linalolingana. , pamoja na
masharti yaliyotajwa katika kifungu cha 1.

Tarehe za mwisho zilizorejelewa katika sehemu ya Aya za 1 na 3 hazitatumika kwa bidhaa ambayo, kwa mujibu wa sheria ya Muungano, lazima ionyeshe kwenye lebo yake
au katika utangazaji wake kwamba ina, inajumuisha, au imetolewa kwa kutumia GMO. (Kifungu cha 30(4) Reg. 2018/848)

Kuhusiana na chakula cha kusindika, masharti yanayohusiana na uzalishaji wa kikaboni yaliyotajwa katika Sanaa. 30 sehemu ya 1 Reg. 2018/848, inaweza kutumika: (a)
katika maelezo ya mauzo na katika orodha ya viambato, ambapo orodha hiyo ni ya lazima chini ya sheria ya Muungano, mradi tu: (i) chakula kilichosindikwa kinazingatia
kanuni za uzalishaji zilizoainishwa katika Kiambatisho Il, seshemu ya IV na masharti yaliyowekwa kwa mujibu wa Kifungu cha 16 kifungu cha 3 (Kifungu cha 30 (5a) (i) Reg.
2018/848); (i) angalau 95% kwa uzito wa viambato vyake vya asili ya kilimo ni hai (Kifungu cha 30 (5a) (ii) Reg. 2018/848), na(iii) katika hali ya ladha, hutumiwa tu kwa asili.
viambato na matayarisho ya ladha asilia yaliyowekwa alama kwa mujibu wa Kifungu cha 16 sehemu ya 2, 3 na 4 ya Kanuni (EC) Na 1334/2008 na ambapo viambato vyote
vya kuonja na viambajengo katika kionjozi ni kikaboni (Kifungu cha 30(5a(iii) Reg. 2018/848);

Kuhusiana na chakula cha kusindika, masharti yanayohusiana na uzalishaji wa kikaboni yaliyotajwa katika Sanaa. 30 kifungu cha 1 Reg.2018/848, kinaweza kutumika:

(b) tu katika orodha ya viungo, mradi tu:

(i) chini ya 95% kwa uzito wa viambato vya asili ya kilimo ni vya kikaboni na mradi viambato hivyo vinazingatia sheria za uzalishaji zilizoainishwa katika Kanuni hii; (Kifungu
cha 30 kifungu cha 5b (i) Reg. 2018/848) na

(i) chakula kilichosindikwa kinatii sheria za uzalishaji zilizobainishwa katika sehemu ya 1.5 ya Sehemu ya IV ya Kiambatisho cha I, nukta 2.1(a) a), nukta 2.1 lit. (b) na hoja
2.2.1 isipokuwa masharti kuhusu matumizi yenye vikwazo ya viambato visivyo hai vya asili ya kilimo vilivyomo katika kipengele cha 2.2.1 cha Sehemu ya IV ya Kiambatisho I/
na masharti yaliyowekwa kwa mujibu wa Kifungu cha 16 kifungu cha 3; (Kifungu cha 30(5b(ii) Reg.2018/848)

Kuhusiana na chakula cha kusindika, masharti yanayohusiana na uzalishaji wa kikaboni yaliyotajwa katika Sanaa. 30 kifungu cha 1 Reg.2018/848, kinaweza kutumika:

(c) katika maelezo ya mauzo na katika orodha ya viungo, mradi tu:

(i) kiungo kikuu ni uwindaji au bidhaa za uvuvi (Kifungu cha 30(5c(i) Reg. 2018/848)

(i) tarehe ya mwisho iliyorejelewa katika aya ya 1, inarejelea kwa uwazi katika maelezo ya mauzo kwa kiungo kingine ambacho ni hai na tofauti na kiungo kikuu; (Kifungu cha
30(5¢(ii) Reg.2018/848)

(iii) viambajengo vingine vyote vya asili ya kilimo ni vya kikaboni; (Kifungu cha 30(5c(iii) Reg. 2018/848) na

(iv) chakula kilichosindikwa kinatii sheria za uzalishaji zilizobainishwa katika sehemu ya 1.5 ya Sehemu ya |V ya Kiambatisho cha Il, nukta 2.1(a) a), nukta 2.1 lit. (b) na hoja
2.2.1 isipokuwa masharti kuhusu matumizi yenye vikwazo ya viambato visivyo hai vya asili ya kilimo vilivyomo katika kipengele cha 2.2.1 cha Sehemu ya IV ya Kiambatisho I
na masharti yaliyowekwa kwa mujibu wa Kifungu cha 16 kifungu cha 3. (Kifungu cha 30(5c(iv) Reg.2018/848)
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Katika orodha ya viungo vinavyorejelewa katika nukta (a) ya kifungu kidogo cha kwanza: a), b) na c), imeonyeshwa ni viambajengo gani ni vya kikaboni. Marejeleo ya
uzalishaji-hai yanaweza tu kuonekana kuhusiana na viambato-hai. (Kifungu cha 30(5c) Reg. 2018/848)

Katika orodha ya viungo vinavyorejelewa katika nukta (a) ya kifungu kidogo cha kwanza: b) na c), jumla ya asilimia ya viungo vya kikaboni kuhusiana na jumla ya kiasi cha
viungo vya asili ya kilimo hutolewa. (Kifungu cha 30(5c) Reg. 2018/848)

Tarehe za mwisho zilizorejelewa katika sehemu ya 1, zinazotumiwa katika orodha ya viungo vinavyorejelewa katika nukta (a) ya aya ndogo ya kwanza. (a), (b) na (c) ya aya
hii, na dalili ya asilimia iliyorejelewa katika ibara ndogo ya tatu ya aya hii, itawasilishwa kwa rangi sawa na kuwa na ukubwa wa herufi na muundo sawa na viashiria vingine.
katika orodha ya viungo. (Kifungu cha 30(5c) Reg. 2018/848)

Kuhusu mipasho iliyochakatwa, makataa yaliyorejelewa katika aya ya 1 yanaweza kutumika katika maelezo ya mauzo na katika orodha ya viungo, mradi tu:

(a) mipasho iliyochakatwa inatii sheria za uzalishaji zilizobainishwa katika Sehemu ya Il, Ill na V ya Kiambatisho Il na kanuni za kina zilizowekwa kwa mujibu wa Kifungu cha
17 kifungu cha 3; (Kifungu cha 30(6a) Reg. 2018/848);

b) viambato vyote vya asili ya kilimo vilivyomo kwenye malisho yaliyochakatwa ni ya kikaboni (Kifungu cha 30(6b) Reg. 2018/848); na

(c) angalau 95% ya dutu kavu ya bidhaa ni ya kikaboni. (Kifungu cha 30(6¢c) Reg. 2018/848).

Kuweka lebo kwa bidhaa na vitu vinavyotumika katika uzalishaji wa mimea

Alama za lazima

Ambapo bidhaa zimeelezewa na masharti yaliyotajwa katika Sanaa. 30 kifungu cha 1, ikiwa ni pamoja na bidhaa zilizowekwa alama kama bidhaa katika uongofu kwa mujibu
wa Sanaa. 30(3):

a) lebo hiyo pia inajumuisha kanuni za mamlaka ya udhibiti au shirika la uthibitishaji ambalo huluki iliyokamilisha hatua ya mwisho ya uzalishaji au utayarishaji inategemea
(Kifungu cha 32(1a) Reg. 2018/848); na

Ndogo

Ndogo

Ndogo

Mkuu

Mkuu
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Ambapo bidhaa zimeelezewa na masharti yaliyotajwa katika Sanaa. 30 kifungu cha 1, ikiwa ni pamoja na bidhaa zilizowekwa alama kama bidhaa katika uongofu kwa mujibu
wa Sanaa. 30(3):

(b) ikiwa ni chakula kilichopakiwa awali, nembo ya uzalishaji-hai ya Umoja wa Ulaya inayorejelewa katika Kifungu cha 11(1) pia itaonekana kwenye kifungashio. 33, isipokuwa
kwa kesi zilizotajwa katika Sanaa. 30 sehemu ya 3, Sanaa. 30 sehemu ya 5 lit. kupiga). (Kifungu cha 32(1b) Reg. 2018/848)

Wakati wa kutumia nembo ya uzalishaji wa kikaboni ya Umoja wa Ulaya, kiashiria cha mahali ambapo malighafi ya kilimo ambayo bidhaa hiyo imeundwa huwekwa katika
uwanja sawa wa maono na nembo - dalili hii inachukua moja ya aina zifuatazo, mtawaliwa:

(a) 'Kilimo cha Umoja wa Ulaya' wakati malighafi ya kilimo ilipozalishwa katika Muungano; (Kifungu cha 32(2a) Reg. 2018/848); na

(b) 'kilimo kisicho cha EU' wakati malighafi ya kilimo ilitolewa katika nchi za tatu; (Kifungu cha 32(2b) Reg. 2018/848)

(c) 'Kilimo cha EU/kilimo kisicho cha EU' wakati seshemu ya malighafi ya kilimo ilitolewa katika Muungano na sehemu katika nchi ya tatu. (Kifungu cha 32(2c) Reg. 2018/848)

Nembo ya uzalishaji wa kikaboni ya Umoja wa Ulaya

Nembo ya uzalishaji-hai ya Umoja wa Ulaya inatii modeli iliyowekwa katika Kiambatisho V cha Kanuni. 2018/848 na masharti yaliyomo katika kiambatisho hiki. (Kifungu cha
33(4) Reg. 2018/848)

Cheti

Mashirika huthibitisha vyeti vya wasambazaji wao. (Kifungu cha 35(6) Reg. 2018/848)
Kundi la vyombo

Kila kundi la vyombo:
(a) inajumuisha kwa pekee wanachama ambao ni wakulima au waendeshayji kuzalisha mwani au wanyama wa ufugaji samaki na ambao wanaweza pia kufanya shughuli
katika usindikaji, utayarishaji au uuzaji wa chakula au malisho; (Kifungu cha 36(1a), b) na e ) Reg.2018/848)

Kila kundi la vyombo:

(b) (i) inajumuisha wanachama pekee ambao gharama za uidhinishaji wa mtu binafsi huwakilisha zaidi ya 2% ya thamani ya mauzo ya kila mwanachama au uzalishaji wa
kawaida katika uzalishaji-hai na ambao thamani yao ya kila mwaka ya mauzo katika uzalishaji-hai haizidi EUR 25,000. au uzalishaji wake wa kawaida katika uzalishaji
(Kifungu cha .36 sehemu ya 1b(i) Reg.2018/848)
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Kila kundi la vyombo:

(b) (i) inajumuisha wanachama pekee ambao kila mmoja ana umiliki usiozidi:

- na eneo la hekta tano;

- hekta 0,5 katika kesi ya chafu; au

- na eneo la hekta 15 - tu katika kesi ya nyasi za kudumu; (Kifungu cha 36(1b(ii) Reg.2018/848)

Kila kundi la vyombo:
(c) imeanzishwa katika Nchi Mwanachama au katika nchi ya tatu; (Kifungu cha 36(1c) Reg. 2018/848)

Kila kundi la vyombo:
(d) ana sifa za kisheria (Kifungu cha 36(1d) Reg. 2018/848)

Kila kundi la vyombo:
(e) inajumuisha wanachama pekee wanaotekeleza shughuli za uzalishaji au shughuli zozote za ziada zilizorejelewa katika nukta (a). a), kwa ukaribu wa kila mmoja katika
Nchi Mwanachama sawa au katika nchi ile ile ya tatu (Kifungu cha 36(1e) Reg. 2018/848)

Kila kundi la vyombo:
(f) huweka mfumo wa pamoja wa uuzaji wa bidhaa zinazozalishwa na kikundi; (Kifungu cha 36(1f) Reg. 2018/848) na

Kila kundi la vyombo:
(g) huanzisha mfumo wa udhibiti wa ndani unaojumuisha seti ya kumbukumbu ya shughuli za udhibiti na taratibu ambazo chini yake mtu au chombo mahususi kinawajibika
kuangalia utiifu wa kila mwanachama wa kikundi na Kanuni hii. (Kifungu cha 36(1g) Reg. 2018/848):

Mfumo wa udhibiti wa ndani

Mfumo wa udhibiti wa ndani unajumuisha taratibu za kumbukumbu za: (i) usajili wa wanakikundi; (Kifungu cha 36(1g(i) Reg. 2018/848; )

Mfumo wa udhibiti wa ndani unajumuisha taratibu zilizoandikwa kuhusu:

(i) udhibiti wa ndani, ikijumuisha ukaguzi wa ndani wa kila mwaka wa kila mwanakikundi kwenye tovuti na ukaguzi wowote wa ziada unaotegemea hatari, katika kila kesi
iliyopangwa na mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani na kutekelezwa na wakaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani ambao majukumu yao ni. iliyowekwa katika nukta (a). h)
sehemu ya 1 Sanaa. 36 Reg. 2018/848 (Kifungu cha 36(1g(ii) Reg. 2018/848)

Mfumo wa udhibiti wa ndani unajumuisha taratibu zilizoandikwa kuhusu:
(iii) idhini ya wanachama wapya katika kikundi kilichopo au, inapofaa, idhini ya vitengo vipya vya uzalishaji au shughuli mpya za wanachama waliopo baada ya kuidhinishwa
na mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani kwa misingi ya ripoti ya udhibiti wa ndani (Kifungu.36( 1g(iii) Reg.2018 /848)

Mfumo wa udhibiti wa ndani unajumuisha taratibu zilizoandikwa kuhusu:
(iv) mafunzo ya wakaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani, ambayo yanafanyika angalau mara moja kwa mwaka na kuambatana na tathmini ya maarifa waliyopata washiriki
(Kifungu cha 36(1g(iv) Reg. 2018/848)

Mfumo wa udhibiti wa ndani unajumuisha taratibu zilizoandikwa kuhusu:
(v) mafunzo ya wanakikundi katika taratibu za mfumo wa udhibiti wa ndani na matakwa ya Kanuni hii (Kifungu cha 36(1g) (v) Reg. 2018/848)

Mfumo wa udhibiti wa ndani unajumuisha taratibu zilizoandikwa kuhusu:
(vi) ukaguzi wa nyaraka na kumbukumbu (Kifungu cha 36 kifungu cha 19 (vi) Reg. 2018/848)
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Mfumo wa udhibiti wa ndani unajumuisha taratibu zilizoandikwa kuhusu:

(vii) hatua zinazotumika katika matukio ya kutotii yaliyotambuliwa wakati wa udhibiti wa ndani, ikilumuisha hatua za ufuatiliaji zilizochukuliwa kuhusiana na hatua hizi (Kifungu
cha 36(1g(vii) Reg. 2018/848)

Mfumo wa udhibiti wa ndani unajumuisha taratibu zilizoandikwa kuhusu:

(viii) ufuatiliaji wa ndani, ambao unaonyesha asili ya bidhaa zinazotolewa chini ya mfumo wa pamoja wa uuzaji wa bidhaa za kikundi na kuruhusu bidhaa zote za wanachama
wote kufuatiliwa katika hatua zote kama vile uzalishaji, usindikaji, utayarishaji au uuzaji, ikijumuisha makadirio na mtambuka- kuangalia ufanisi wa uzalishaji kila
mwanachama wa kikundi (Kifungu cha 36(1g(viii) Reg. 2018/848)

Kila kundi la vyombo:

(h) huteua meneja wa mfumo wa udhibiti wa ndani na angalau mkaguzi mmoja wa mfumo wa udhibiti wa ndani, ambaye anaweza kuwa wanachama wa kikundi. Nafasi zao

haziwezi kuunganishwa. Idadi ya wakaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani lazima iwe sahihi na uwiano, hasa, kwa aina, muundo, ukubwa, bidhaa na shughuli za kikundi na
kiasi cha uzalishaji wa kikaboni wa kikundi. Wakaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani wanawajibika kwa bidhaa na shughuli za kikundi. (Kifungu cha 36 sehemu ya 1h Reg.

2018/848)

Kwa madhumuni ya kutathmini uanzishwaji, uendeshaji na matengenezo ya mfumo wa udhibiti wa ndani wa kikundi, mamlaka yenye uwezo au, inapohitajika, mamlaka ya
udhibiti au chombo cha udhibiti, kwa kiwango cha chini, kitaamua kama: (a) taratibu zilizoandikwa za shirika la ndani. mfumo wa udhibiti uliopo unazingatia mahitaji
yaliyowekwa katika Kanuni (EU) 2018/848; (EU) 2018/848 (Art.2(2a) Regulation 2021/771)

Kwa madhumuni ya kutathmini uanzishwaji, uendeshaji na matengenezo ya mfumo wa udhibiti wa ndani wa kundi la taasisi, mamlaka yenye uwezo au, inapohitajika,
mamlaka ya udhibiti au chombo cha udhibiti, kwa kiwango cha chini, kitaamua kama: (b) orodha ya wanachama wa kikundi cha vyombo pamoja na habari inayohitajika kwa
kila mwanachama inasasishwa mara kwa mara na kubadilishwa kwa upeo wa cheti; (Kifungu cha 2(2b) Kanuni ya 2021/771)

Kwa madhumuni ya kutathmini uanzishwaji, uendeshaji na udumishaji wa mfumo wa udhibiti wa ndani wa kundi la taasisi, mamlaka yenye uwezo au, inapohitajika, mamlaka
ya udhibiti au chombo cha udhibiti, kwa kiwango cha chini, kitaamua kama: (c) yote. wanachama wa kikundi cha mashirika wanakidhi vigezo vilivyoainishwa katika Kifungu.
36 sehemu ya 1 barua (a), (b) na (e) ya Kanuni (EU) 2018/848 wakati wote wa ushiriki wao katika kundi la mashirika; (Kifungu cha 2(2c) Kanuni ya 2021/771)

Kwa madhumuni ya kutathmini uanzishwaji, uendeshaji na matengenezo ya mfumo wa udhibiti wa ndani wa kundi la taasisi, mamlaka husika au, inapobidi, mamlaka ya
udhibiti au chombo cha uthibitisho kitaamua angalau kama: (d) idadi, mafunzo na uwezo wa wakaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani ni sawia na wa kutosha, na wakaguzi
wa mfumo wa udhibiti wa ndani hawana mgongano wa maslahi; (Art.2(2d) Regulation 2021/771)

Kwa madhumuni ya kutathmini uanzishwaji, uendeshaji na matengenezo ya mfumo wa udhibiti wa ndani wa kundi la taasisi, mamlaka husika au, inapobidi, mamlaka ya
udhibiti au chombo cha uthibitisho, kwa kiwango cha chini, itaamua kama: (e) udhibiti wa ndani wa wanachama wote wa kikundi cha vyombo na shughuli zao na vitengo vya
uzalishaji au vifaa, ikiwa ni pamoja na vituo vya ununuzi na vituo vya kukusanya, vimefanyika angalau mara moja kwa mwaka na vimeandikwa; (Kifungu cha 2(2e) Kanuni ya
2021/771)

Kwa madhumuni ya kutathmini uanzishwaji, uendeshaji na matengenezo ya mfumo wa udhibiti wa ndani wa kundi la taasisi, mamlaka husika au, inapobidi, mamlaka ya
udhibiti au chombo cha uthibitisho kitaamua angalau kama: (f) wanachama wapya au wapya. vitengo vya uzalishaji na shughuli mpya za wanachama waliopo, pamoja na
ununuzi wa vituo vipya na risiti, zilikubaliwa tu baada ya idhini yao na mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani kwa misingi ya ripoti ya udhibiti wa ndani, kwa mujibu wa taratibu
za kumbukumbu za mfumo wa udhibiti wa ndani. ambazo zilianzishwa; (Kifungu cha 2(2f) Kanuni ya 2021/771)
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Kwa madhumuni ya kutathmini uanzishwaji, uendeshaji na matengenezo ya mfumo wa udhibiti wa ndani wa kikundi cha taasisi, mamlaka husika au, inapohitajika, mamlaka
ya udhibiti au chombo cha uthibitisho, kwa kiwango cha chini, itaamua kama: (g) mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani huchukua hatua zinazofaa katika tukio la kutofuata,
ikiwa ni pamoja na hatua za ufuatiliaji , kwa mujibu wa taratibu za kumbukumbu za mfumo wa udhibiti wa ndani ambao umeanzishwa; (Kanuni ya 2(2g) ya 2021/771 ya
Sanaa.

Kwa madhumuni ya kutathmini uanzishwaji, uendeshaji na matengenezo ya mfumo wa udhibiti wa ndani wa kikundi cha taasisi, mamlaka yenye uwezo au, inapobhitajika,
mamlaka ya udhibiti au chombo cha uthibitisho, kwa kiwango cha chini, itaamua kama: (h) kuripoti na mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani kwa mamlaka husika au,
inapohitajika, mamlaka ya ukaguzi au shirika la uidhinishaji zinafaa na zinatosha; (Kifungu cha 2 cha 2h cha Kanuni ya 2021/771)

Kwa madhumuni ya kutathmini uanzishwaji, uendeshaji na matengenezo ya mfumo wa udhibiti wa ndani wa kikundi, mamlaka husika au, inapohitajika, mamlaka ya udhibiti
au chombo cha udhibiti kitaamua angalau kama: (i) ufuatiliaji wa ndani wa bidhaa na wanachama wote. ya kambi inahakikishwa na makadirio ya wingi na kukagua utendayji
wa kila mwanachama wa kikundi cha vyombo; (Kifungu cha 2(2i) Kanuni ya 2021/771)

Kwa madhumuni ya kutathmini uanzishwaji, uendeshaji na matengenezo ya mfumo wa udhibiti wa ndani wa kikundi huluki, mamlaka husika au, inapohitajika, mamlaka ya
udhibiti au chombo cha uthibitisho, kwa kiwango cha chini, itaamua kama: (j) wanachama wa kikundi hupokea mafunzo yanayofaa kuhusu taratibu za mfumo wa udhibiti wa
ndani na mabhitaji ya Kanuni (EU) 2018/848. (Kifungu cha 2(2j) Kanuni ya 2021/771)

Mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani

Mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani:
(i) inathibitisha kustahiki kwa kila mwanachama wa kikundi kuhusiana na vigezo vilivyowekwa katika nukta (a). a), b) na e); seshemu ya 1 Sanaa. 36 Reg. 2018/848) (Kifungu
cha 36 sehemu ya 1h(i) Reg. 2018/848)

Mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani:

(i) inahakikisha kuwepo kwa makubaliano ya uanachama yaliyoandikwa na kusainiwa kati ya kila mwanachama na kikundi, ambapo wanachama wanajitolea: (Kifungu cha
36(1h(ii) Reg. 2018/848):

- kufuata masharti ya kanuni hii (Kifungu cha 36 kifungu cha 1h(ii) Kanuni ya 2018/848)

- kushiriki katika mfumo wa udhibiti wa ndani na kuzingatia taratibu za mfumo wa udhibiti wa ndani, ikiwa ni pamoja na kutekeleza kazi na majukumu waliyopewa na mkuu wa
mfumo wa udhibiti wa ndani na wajibu wa kutunza rejista (Kifungu cha 36(1h(ii)) ya Kanuni ya 2018/848)

- kuruhusu ufikiaji wa vitengo na vifaa vya uzalishaji na kuwepo wakati wa ukaguzi wa ndani unaofanywa na wakaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani na udhibiti rasmi
unaofanywa na mamlaka husika au, inapohitajika, mamlaka ya udhibiti au shirika la uthibitishaji, kufanya nyaraka na rekodi zote kupatikana. kwao na kusaini ripoti za ukaguzi
( Kifungu cha 36(1h(ii) Kanuni ya 2018/848)

- kupitisha na kutekeleza hatua katika kesi za kutotii kwa mujibu wa uamuzi wa mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani au mamlaka husika au, inapohitajika, mamlaka ya
udhibiti au shirika la uthibitishaji ndani ya muda maalum (Kifungu cha 36(1h) ii) Kanuni ya 2018/848)

- kumjulisha mara moja mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani kuhusu tuhuma za kutofuata (Kifungu cha 36 kifungu cha 1h(ii) Kanuni ya 2018/848)
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Mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani:(iii) hutengeneza taratibu za mfumo wa udhibiti wa ndani na nyaraka na rekodi husika, huzisasisha na kuzifanya zipatikane kwa
wakaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani na, inapohitajika, kwa wanakikundi (Kifungu cha 36(1h(iii)) ya Kanuni ya 2018/848)

Mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani:
(iv) hutayarisha orodha ya wanakikundi na kuisasisha (Kifungu cha 36(1h(iv) Kanuni ya 2018/848)

Mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani:
(v) huwapa wakaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani kazi na majukumu (Kifungu cha 36 kifungu cha 1h (v) Reg. 2018/848)

Mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani:
na

Mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani:
(vii) inathibitisha kila mwaka matamko ya kutokuwepo kwa mgongano wa maslahi ya wakaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani (Kifungu cha 36 kifungu cha 1h (vii) Kanuni ya
2018/848)

Mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani:
(viii) inaweka tarehe za ukaguzi na kuhakikisha utekelezaji wake unafaa kwa mujibu wa ratiba ya mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani unaorejelewa katika nukta (a). g) aya
ya pili, hoja (ii (Kifungu cha 36(1h(viii) Kanuni ya 2018/848))

Mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani:
(ix) huwapa wakaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani mafunzo yanayofaa na kufanya tathmini ya kila mwaka ya uwezo na sifa za wakaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani
(Kifungu cha 36(1h(ix) cha Kanuni ya 2018/848)

Mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani:
(x) huidhinisha wanachama wapya au vitengo vipya vya uzalishaji au shughuli mpya za wanachama waliopo (Kifungu cha 36 sehemu ya 1h(x) Reg. 2018/848)

Mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani:
(xi) kuamua juu ya hatua zinazopaswa kuchukuliwa endapo kutofuata hatua za mfumo wa udhibiti wa ndani zilizowekwa kwa misingi ya taratibu zilizoandikwa kwa mujibu wa
nukta (a). g) na kuhakikisha ufuatiliaji wa hatua hizi (Kanuni ya 36(1h(xi) 2018/848 ya 2018/848)

Mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani:
(xii) hufanya maamuzi kuhusu shughuli za ukandarasi mdogo, ikiwa ni pamoja na kuweka kandarasi ndogo kazi za wakaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani, na kusaini
mikataba au maagizo yanayofaa (Kifungu cha 36(1h(xij) Kanuni ya 2018/848)

Mkaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani:

Mkaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani:
(i) hufanya ukaguzi wa ndani wa wanakikundi kwa mujibu wa ratiba na taratibu zilizowasilishwa na mkuu wa mfumo wa ukaguzi wa ndani (Kifungu cha 36(1h(i) cha Kanuni ya
2018/848)

Mkaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani:
(i) hutayarisha rasimu ya ripoti za udhibiti wa ndani kulingana na kiolezo na kuziwasilisha ndani ya muda ufaao kwa mkuu wa mfumo wa udhibiti wa ndani (Kifungu cha
36(1h(ii) cha Kanuni ya 2018/848)
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Mkaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani:
(iii) atawasilisha tamko lililoandikwa na lililotiwa saini la kutokuwa na mgongano wa maslahi wakati wa uteuzi na kuisasisha kila mwaka (Kifungu cha 36(1h(iii) Kanuni ya
2018/848)

Mkaguzi wa mfumo wa udhibiti wa ndani:
(iv) inashiriki katika mafunzo (Kifungu cha 36 kifungu cha 1h(iv) Kanuni ya 2018/848)

Masharti ya ziada kuhusu hatua zinazopaswa kufanywa na vyombo na vikundi vya mashirika

Mbali na kutimiza majukumu yaliyowekwa katika Sanaa. 15 ya Kanuni (EU) 2017/625, huluki na vikundi vya huluki: (a) kudumisha rekodi ili kuonyesha kufuata Kanuni hii;
(Kifungu cha 39 kifungu cha 1a Kanuni ya 2018/848)

Mbali na kutimiza majukumu yaliyowekwa katika Sanaa. 15 ya Kanuni (EU) 2017/625, huluki na vikundi vya huluki: (b) kutoa matamko na ubadilishanaji wa taarifa zote
ambazo ni muhimu kwa madhumuni ya udhibiti rasmi; (Kifungu cha 39(1b) Reg. 2018/848)

Mbali na kutimiza majukumu yaliyowekwa katika Sanaa. 15 ya Kanuni (EU) 2017/625, huluki na vikundi vya taasisi: (c) kuchukua hatua zinazofaa za kiutendayji ili kuhakikisha
uzingatiaji wa Kanuni hii; (Kifungu cha 39(1c) Reg. 2018/848)

Mbali na kutimiza majukumu yaliyowekwa katika Sanaa. 15 ya Kanuni (EU) 2017/625, huluki na vikundi vya huluki: (d) kutoa, kwa njia ya tamko litakalotiwa saini na
kusasishwa inapohitajika: (i) maelezo kamili ya kitengo cha uzalishaji-hai au kitengo cha uzalishaji wakati wa kipindi cha ubadilishaji na shughuli zitakazofanywa zifanywe kwa
mujibu wa Kanuni hii; (Kifungu cha 39(1d(i)Reg.2018/848)

Mbali na kutimiza majukumu yaliyowekwa katika Sanaa. Kwa mujibu wa Kifungu cha 15 cha Kanuni (EU) 2017/625, huluki na vikundi vya taasisi: (d) kuhakikisha, kwa njia ya
tangazo litakalotiwa saini na kusasishwa inapobidi: (i) hatua zinazofaa za kuchukuliwa ili kuhakikisha uzingatiaji wa Kanuni hii; (Kifungu cha 39(1d(ii) Reg.2018/848)

Mbali na kutimiza majukumu yaliyowekwa katika Sanaa. Kwa mujibu wa Kifungu cha 15 cha Kanuni (EU) 2017/625, huluki na vikundi vya huluki: (d) hutoa, kwa njia ya tamko
litakalotiwa saini na kusasishwa inapobhitajika: (iij) ahadi ya:

- kuwafahamisha wanunuzi wa bidhaa kwa maandishi na bila kucheleweshwa kusikostahili na kubadilishana taarifa zinazofaa na mamlaka husika au, inapobidi, na mamlaka
ya udhibiti au chombo cha udhibiti, katika tukio la mashaka ya kutosha ya kutofuata sheria, tuhuma ya kutofuata sheria. utiifu ambao hauwezi kutengwa au ugunduzi wa
kutofuata na kuathiri uadilifu wa bidhaa,

- kukubali uhamishaji wa nyaraka za udhibiti katika tukio la mabadiliko ya mamlaka ya udhibiti au chombo cha udhibiti au, katika kesi ya kujiondoa kutoka kwa uzalishaji wa
kikaboni, kuweka nyaraka za udhibiti kwa angalau miaka mitano na mamlaka ya mwisho ya udhibiti au chombo cha udhibiti;

- kufahamisha bila kuchelewa mamlaka husika au shirika au shirika lililoteuliwa kwa mujibu wa Kifungu cha 34 kifungu cha 4, katika tukio la kujiondoa kutoka kwa uzalishaji-
hai, na

- kukubali ubadilishanaji wa taarifa kati ya mamlaka hizi au mashirika iwapo wakandarasi wadogo wanadhibitiwa na mamlaka tofauti za udhibiti au mashirika ya uthibitishayji..
(Kifungu cha 39(1d(iij) Reg.2018/848)

Inaangalia hati za malipo

Ukaguzi wa ufuatiliaji utajumuisha angalau vipengele vifuatavyo vinavyothibitishwa na nyaraka zinazofaa, ikiwa ni pamoja na rekodi za hisa na rekodi za fedha: (a) jina na
anwani ya msambazaji na, ikiwa ni taasisi tofauti, mmiliki au muuzaji au msafirishaji wa bidhaa; (Kifungu cha 1(4a) Reg.2021/771)
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4143

4.14.4

4.14.5

4.14.6

4.14.7

4.14.8

4.14.9
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4.14.11
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4.14.13

4.14.14

Hundi ya ufuatiliaji itajumuisha angalau vipengele vifuatavyo vinavyohalalishwa na hati zinazofaa, ikiwa ni pamoja na rekodi za hisa na rekodi za fedha: (b) jina na anwani ya
mpokeayji na, ikiwa ni vyombo tofauti, mnunuzi au mwagizaji wa bidhaa; (Kifungu cha 1(4b) Reg.2021/771)

Ukaguzi wa ufuatiliaji utajumuisha angalau vipengele vifuatavyo vilivyothibitishwa na hati zinazofaa, ikiwa ni pamoja na rekodi za hisa na rekodi za fedha: (c) cheti cha
msambazaji kwa mujibu wa Kifungu cha 35 sehemu ya 6 ya Kanuni (EU) 2018/848; (Kifungu cha 1(4c) Reg.2021/771)

Ukaguzi wa ufuatiliaji utajumuisha angalau vipengele vifuatavyo vilivyothibitishwa na hati zinazofaa, ikijumuisha rekodi za hisa na rekodi za fedha: (d)maelezo yanayorejelewa
katika kipengele cha 2.1.1 cha Kiambatisho cha Ill cha Kanuni (EU) 2018/848; (Kifungu cha 1(4d) Reg.2021/771)

Ukaguzi wa ufuatiliaji utajumuisha angalau vipengele vifuatavyo vilivyothibitishwa na hati zinazofaa, ikiwa ni pamoja na rekodi za hisa na rekodi za fedha: (e) utambulisho
unaofaa wa kura. (Kifungu cha 1(4e) Reg.2021/771)

Inapobidi, udhibiti wa kusawazisha wingi utajumuisha angalau vipengele vifuatavyo vinavyothibitishwa na nyaraka zinazofaa, ikiwa ni pamoja na rekodi za hisa na rekodi za
fedha: (a) aina na kiasi cha bidhaa zinazowasilishwa kwa shirika na, inapohitajika, vifaa vilivyonunuliwa na matumizi ya vifaa vile, na, inapobidi, muundo wa bidhaa; (Kifungu
cha 1(5a) Reg.2021/771)

Inapofaa, udhibiti wa kusawazisha wingi utajumuisha angalau vipengele vifuatavyo vinavyothibitishwa na nyaraka zinazofaa, ikiwa ni pamoja na rekodi za hisa na rekodi za
fedha: (b) aina na wingi wa bidhaa zilizohifadhiwa kwenye vituo; (Kifungu cha 1(5b) Reg.2021/771)

Inapohitajika, udhibiti wa kusawazisha wingi utajumuisha angalau vipengele vifuatavyo vinavyothibitishwa na hati zinazofaa, ikiwa ni pamoja na rekodi za orodha na rekodi za
fedha: (c) aina na kiasi cha bidhaa zinazotolewa na kitengo cha huluki au kikundi cha huluki kwa majengo ya mpokeaji au yake. vifaa vya kuhifadhi; (Kifungu cha 1(5c)
Reg.2021/771)

Inapohitajika, udhibiti wa kusawazisha wingi utajumuisha angalau vipengele vifuatavyo vinavyohalalishwa na nyaraka zinazofaa, ikiwa ni pamoja na rekodi za hisa na rekodi
za fedha: (d) kwa taasisi zinazonunua na kuuza bidhaa bila kugusa bidhaa, aina na idadi ya bidhaa ambazo zimenunuliwa na kuuzwa, na wasambazaji, na ikiwa ni vyombo
tofauti, wauzaji au wauzaji nje na wanunuzi, na ikiwa ni vyombo tofauti, wapokeayji; (Kifungu cha 1(5d) Reg.2021/771)

Inapobidi, udhibiti wa kusawazisha wingi utajumuisha angalau vipengele vifuatavyo vinavyothibitishwa na nyaraka zinazofaa, ikiwa ni pamoja na rekodi za hisa na rekodi za
fedha: (e) mavuno ya bidhaa zilizopatikana, kuvunwa au kuvunwa katika mwaka uliopita; (Kifungu cha 1(5e) Reg.2021/771)

Inapofaa, udhibiti wa kusawazisha wingi utajumuisha angalau vipengele vifuatavyo vinavyothibitishwa na nyaraka zinazofaa, ikiwa ni pamoja na rekodi za hisa na rekodi za
fedha: (f) mavuno halisi ya bidhaa zilizopatikana, kuvunwa au kuvunwa katika mwaka huu; (Kifungu cha 1(5f) Reg.2021/771)

Inapobidi, hundi ya kusawazisha wingi itajumuisha angalau vipengele vifuatavyo vinavyothibitishwa na nyaraka zinazofaa, ikiwa ni pamoja na rekodi za hisa na rekodi za
fedha: (g) idadi au uzito katika kesi ya mifugo inayofugwa katika mwaka wa sasa na uliopita; (Kifungu cha 1(5g) Reg. 2021/771)

Inapobidi, udhibiti wa kusawazisha wingi utajumuisha angalau vipengele vifuatavyo vinavyothibitishwa na nyaraka zinazofaa, ikiwa ni pamoja na rekodi za hisa na rekodi za
fedha: (h) hasara yoyote, ongezeko au kupungua kwa wingi wa bidhaa katika hatua yoyote ya uzalishaji, utayarishaji na usambazaji; (Kifungu cha 1(saa 5) Reg. 2021/771)

Inapobidi, hundi ya kusawazisha wingi itajumuisha angalau vipengele vifuatavyo vinavyothibitishwa na nyaraka zinazofaa, ikijjumuisha rekodi za hisa na rekodi za fedha: (i)
bidhaa za kikaboni au bidhaa za ubadilishaji zinazouzwa sokoni kama zisizo za kikaboni. (Kifungu cha 1(5i) Reg.2021/771)
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4.15

4.15.1

4.16

4.16.1
4.16.2

4.16.3
4.16.4
4.16.5

4.16.6
4.16.7

4.16.8
4.16.9
4.16.10

4.16.11

4.16.12

Usafirishaji wa bidhaa za kiikolojia

Bidhaa inaweza kusafirishwa kutoka kwa Muungano kama bidhaa ya kikaboni na kubeba nembo ya uzalishaji-hai ya Umoja wa Ulaya ikiwa inatii sheria za uzalishaji-hai chini
ya Kanuni hii. (Kanuni ya 44(1) ya 2018/848 ya Kifungu cha 44(1)) Mkuu

Kuagiza bidhaa na bidhaa za kikaboni katika ubadilishaji

Bidhaa inaweza kuagizwa kutoka nchi ya tatu ili kuwekwa kwenye soko la Muungano kama bidhaa ya kikaboni au ya ubadilishaji ikiva masharti matatu yafuatayo
yametimizwa: Mkuu
a) bidhaa ni bidhaa iliyorejelewa katika Sanaa. 2 sehemu ya 1; (Kanuni ya 45(1a) ya 2018/848 ya Kifungu cha 45(1a)

b) mojawapo ya yafuatayo yanatumika: (Kifungu cha 45(1b) Kanuni ya 2018/848)

(i) bidhaa inatii Sura ya Il, Il na IV ya Kanuni hii na huluki zote na vikundi vya mashirika vilivyorejelewa katika Kifungu cha 36, ikijjumuisha wauzaji bidhaa nje katika nchi ya
tatu inayohusika, vimekaguliwa na mamlaka za udhibiti au vyombo vya udhibiti vinavyotambuliwa kwa mujibu wa Kifungu cha 46 na zimeidhinishwa na mamlaka hizo au
mashirika yanayothibitisha kwamba waendeshaji na vikundi vyote vya waendeshaji na wasafirishaji wanatii mahitaji ya Kanuni hii; (Kifungu cha 45 kifungu cha 1b(i) Reg.
2018/848) au

(i) pale bidhaa inapotoka nchi ya tatu inayotambuliwa kwa mujibu wa Kifungu cha 47, bidhaa hii inakidhi masharti yaliyowekwa katika makubaliano ya biashara husika;
(Kifungu cha 45 kifungu cha 1b(ii) Reg. 2018/848) au

(iii) pale ambapo bidhaa hiyo inatoka nchi ya tatu inayotambuliwa kwa mujibu wa Ibara ya 48, bidhaa hiyo inatii masharti sawa ya uzalishaji na udhibiti wa nchi hiyo ya tatu na
imeingizwa nchini ikiwa na cheti cha ukaguzi kinachothibitisha utiifu huo iliyotolewa na mhusika. mamlaka, vyombo vya udhibiti au vyombo vya udhibiti vya nchi hiyo ya tatu;
(Kifungu cha 45 kifungu cha 1b(iii) Reg. 2018/848) na

(c) waendeshaiji katika nchi za tatu wanaweza wakati wowote kuwapa waagizaji na mamlaka za kitaifa katika Muungano na katika nchi hizo tatu taarifa zinazowezesha
kuwatambua wasambazaji wao na mamlaka za udhibiti au mashirika ya uthibitishaji ya wasambazaji hao, kwa nia ya kuhakikisha ufuatiliaji wa bidhaa za kikaboni au bidhaa
zinazohusika katika kipindi cha ubadilishaji. Taarifa hizi pia hutolewa kwa mamlaka za ukaguzi au mashirika ya uidhinishaji ya waagizaji bidhaa. (Kanuni ya 45(1c) ya
2018/848 ya Kifungu cha 45(1c)

Kwa kila shehena inayodhibitiwa na udhibiti rasmi katika vituo vya udhibiti wa mpaka, aya ya 1 itatumika pamoja na mahitaji ya taarifa ya awali kwa mamlaka husika kwenye
vituo vya ukaguzi vya mpakani kuhusu kuwasili kwa shehena kwa mujibu wa Kifungu cha 56 sehemu ya 3 barua (a) Kanuni (EU) ) 2017/625 Mkuu

Arifa za awali kwa mujibu wa aya ya 1 zitatolewa kwa mujibu wa masharti ya chini ya tarehe ya mwisho yaliyowekwa katika Kanuni ya Utekelezaji ya Tume (EU)
2019/1013(7). Mkuu
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4.16.16

4.16.17

4.16.18

4.16.19

4.16.20

4.16.21

4.16.22
4.16.23

4.16.24

Muagizaji na mtumaji wa kwanza hukamilisha cheti cha ukaguzi katika TRACES kama ifuatavyo:
katika kisanduku 23 kuhusu taratibu maalum za forodha, muagizaji atatoa taarifa zote katika TRACES, isipokuwa taarifa kuhusu uthibitishaji unaofanywa na mamlaka husika
(Kifungu cha 4(1a) Reg. 2021/2307)

Muagizaji na mtumaji wa kwanza hukamilisha cheti cha ukaguzi katika TRACES kama ifuatavyo:
katika kisanduku 24 kuhusu mpokeaji shehena wa kwanza, mwagizaji hutoa taarifa katika TRACES ikiwa taarifa hiyo haijatolewa na mamlaka ya udhibiti au chombo cha
udhibiti katika nchi ya tatu kabla ya uthibitishaji wa shehena na kuidhinishwa kwa cheti cha udhibiti na mamlaka husika. (Kifungu cha 4(1b) Reg.2021/2307 )

Muagizaji na mtumaji wa kwanza hukamilisha cheti cha ukaguzi katika TRACES kama ifuatavyo:
Sanduku la 31 kuhusu tamko la mpokeaji wa kwanza linakamilishwa katika TRACES na mpokeaji wa kwanza wakati wa kupokea shehena.
baada ya kupokelewa kwa mzunguko (Kifungu cha 4(1c) Reg. 2021/2307)

Ikiwa uamuzi uliochukuliwa kuhusiana na usafirishaji kwa mujibu wa Sanaa. 6 kifungu cha 3 cha Kanuni lliyokabidhiwa (EU) 2021/2306 inaonyesha kuwa usafirishaji
utatolewa kwa mzunguko wa bure, mwagizaji atatoa nambari ya cheti cha ukaguzi katika tamko la kutolewa kwa mzunguko wa bure uliotajwa katika Sanaa. 158 kifungu cha 1
Kanuni (EU) No 952/2013 ya Bunge la Ulaya na ya Baraza (8) (Art. 4(2) Regulation 2021/2307)

Iwapo shehena imegawanywa katika sehemu tofauti chini ya usimamizi wa forodha na kabla ya kutolewa kwa mzunguko wa bure kwa mujibu wa kifungu cha 6 cha kifungu
cha 6 Kwa njia ya kukiuka Kifungu cha 6 cha Kanuni Zilizokasimiwa (EU) 2021/2306, mwagizaji atakamilisha na kuwasilisha dondoo ya cheti cha ukaguzi kupitia TRACES
kwa kila kura kwa mujibu wa kiolezo na maelezo yaliyoainishwa katika Kiambatisho cha Kanuni hii. Vile vile hutumika ikiwa usafirishaji umegawanywa katika kura tofauti
kulingana na Sanaa. 7 sehemu ya 3 ya Kanuni Zilizokabidhiwa (EU) 2021/2306 baada ya uthibitishaji na idhini ya cheti cha ukaguzi (Kifungu cha 4(3) Kanuni ya 2021/2307)

Ikiwa uamuzi umechukuliwa kuhusiana na kundi lililorekodiwa kwenye dondoo kutoka kwa cheti cha ukaguzi kwa mujibu wa Kifungu cha 6 kifungu cha 6 na sanaa. 7 kifungu
cha 4 cha Kanuni lliyokabidhiwa (EU) 2021/2306 inaonyesha kwamba kundi litatolewa kwa mzunguko wa bure, katika tamko la kutolewa kwa mzunguko wa bure uliotajwa
katika Sanaa. 158 kifungu cha 1 cha Kanuni (EU) No. 952/2013 ya Bunge la Ulaya na Baraza, idadi ya dondoo kutoka kwa cheti cha ukaguzi hutolewa (Kifungu cha 4 (3)
Kanuni ya 2021/2307)

Baada ya kupokea sehemu hiyo, mpokeaji shehena anakamilisha kisanduku namba 13 cha dondoo ya cheti cha ukaguzi katika TRACES, na kuthibitisha kama, baada ya
kupokea kura, kifungashio au kontena na, inapobhitajika, cheti cha ukaguzi kinatii hoja ya 6 ya Kiambatisho Il kwa

Kanuni (EU) 2018/848 (Kifungu cha .4(3) Reg.2021/2307)

Dondoo kutoka kwa cheti cha ukaguzi kitatolewa kwa lugha rasmi au moja ya lugha rasmi za Jimbo la Mwanachama ambalo kundi litatolewa kwa mzunguko wa bure. Nchi
Mwanachama inaweza kukubali dondoo za vyeti katika lugha nyingine rasmi ya Muungano na kuandamana nazo, inapofaa, pamoja na tafsiri iliyoidhinishwa (Kifungu cha 4(4)
cha Kanuni ya 2021/2307)

Kwa ombi la mamlaka husika, mamlaka ya udhibiti au chombo cha udhibiti, mwagizaji, mtumaji wa kwanza au mtumayji atatoa cheti cha ukaguzi au, inapobhitajika, dondoo
kutoka kwa cheti cha ukaguzi ambamo zimetajwa. (Kifungu cha 5 Reg. 2021/2307)

Katika kesi ya muagizaji kuwasilisha shehena ili kutolewa kwa mzunguko wa bure, maelezo kamili ya kitengo cha uzalishaji-hai au kitengo cha uzalishaji katika kipindi cha
ubadilishaji na shughuli zilizorejelewa katika Kifungu cha 39 sehemu ya 1 herufi (d) nukta (i) ya Kanuni. (EU) 2018/848, inajumuisha: (a) majengo; (Kifungu cha 6 a) Reg.
2021/2307)

Katika kesi ya muagizaji kuwasilisha shehena ili kutolewa kwa mzunguko wa bure, maelezo kamili ya kitengo cha uzalishaji-hai au kitengo cha uzalishaji katika kipindi cha
ubadilishaji na shughuli zilizorejelewa katika Kifungu cha 39 sehemu ya 1 herufi (d) nukta (i) ya Kanuni. (EU) 2018/848,
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inajumuisha: (b) shughuli, zinazoonyesha pointi za uidhinishaji wa mzunguko wa bure katika Muungano; (Kifungu cha 6 b) Reg. 2021/2307)

Katika kesi ya muagizaji kuwasilisha shehena ili kutolewa kwa mzunguko wa bure, maelezo kamili ya kitengo cha uzalishaji-hai au kitengo cha uzalishaji katika kipindi cha
ubadilishaji na shughuli zilizorejelewa katika Kifungu cha 39 sehemu ya 1 herufi (d) nukta (i) ya Kanuni. (EU) 2018/848, inajumuisha: (c) majengo mengine yoyote ambayo
mwagizaji anakusudia kutumia kuhifadhi bidhaa zilizoagizwa kutoka nje zinazosubiri kuwasilishwa kwa mtumaji wa kwanza; na (Kifungu cha 6 c) Reg. 2021/2307)

Katika kesi ya muagizaji kuwasilisha shehena ili kutolewa kwa mzunguko wa bure, maelezo kamili ya kitengo cha uzalishaji-hai au kitengo cha uzalishaji katika kipindi cha
ubadilishaji na shughuli zilizorejelewa katika Kifungu cha 39 sehemu ya 1 herufi (d) nukta (i) ya Kanuni. (EU) 2018/848, inajumuisha: (d) ahadi kwamba inahakikishwa kuwa
vifaa vyovyote ambavyo vitatumika kwa uhifadhi wa bidhaa zinazoagizwa kutoka nje vinaweza kukaguliwa na mamlaka ya udhibiti au chombo cha udhibiti au, ikiwa vifaa
hivyo viko Nchi nyingine Mwanachama au eneo, na mamlaka ya udhibiti au chombo cha udhibiti kinachotambuliwa kwa madhumuni ya udhibiti katika Jimbo au eneo hilo
Mwanachama. Kwa mtumaji wa kwanza na mtumaji, maelezo yanajumuisha vifaa vinavyotumika kupokea na kuhifadhi usafirishaji. (Kifungu cha 6 d) Reg. 2021/2307)

Hati ya ukaguzi katika fomu ya karatasi iliyoidhinishwa na saini iliyoandikwa kwa mkono kwa mujibu wa Sanaa. 11 kifungu cha 2 cha Kanuni iliyokabidhiwa (EU) 2021/2306
na dondoo kutoka kwa cheti cha ukaguzi katika fomu ya karatasi iliyothibitishwa na saini iliyoandikwa kwa mkono kwa mujibu wa Sanaa. 11 sehemu ya 5 ya Kanuni hii
inaambatana na bidhaa hadi kwenye majengo ya mtumaji wa kwanza au mpokeaji shehena (Kifungu cha 7(1) Reg. 2021/2307)

Baada ya kupokea cheti cha ukaguzi katika fomu ya karatasi iliyorejelewa katika sehemu ya 1, mtumaji wa kwanza ataangalia kama taarifa iliyo katika cheti hiki inalingana na
taarifa iliyo katika cheti hiki katika TRACES. Iwapo taarifa inayohusiana na idadi ya vifurushi iliyorejelewa katika kisanduku namba 13 cha cheti cha ukaguzi au taarifa katika
visanduku 16 na 17 vya cheti hicho hazijajumuishwa kwenye cheti cha ukaguzi wa karatasi au ikiwa taarifa hii inatofautiana na taarifa iliyomo kwenye cheti cha TRACES. ,
mpokeaji wa kwanza anazingatia maelezo yaliyomo kwenye cheti katika TRACES. (Kifungu cha 7(2) Reg. 2021/2307)

Baada ya kuangalia iliyorejelewa katika sehemu ya 2, mpokeaji mizigo wa kwanza hutia saini cheti cha ukaguzi wa karatasi kwa mkono katika kisanduku 31 na kutuma cheti
hiki kwa muagizaji bidhaa iliyoonyeshwa kwenye kisanduku 12. (Kifungu cha 7(3) Kanuni ya 2021/2307)

Muagizaji ataweka cheti cha ukaguzi katika karatasi iliyorejelewa katika kifungu cha 3, kinachopatikana kwa ukaguzi na mamlaka ya ukaguzi au shirika la uidhinishaji kwa
muda wa angalau miaka miwili. (Kifungu cha 7(4) Reg. 2021/2307)

Katika kesi ya dondoo kutoka kwa cheti cha ukaguzi katika fomu ya karatasi iliyorejelewa katika kifungu cha 1, baada ya kukubalika kwa kundi, mpokeaji hutia saini dondoo
hili katika fomu ya karatasi kwa mkono katika sanduku la 13. (Kifungu cha 7(5) Kanuni ya 2021/2307 )

Mpokeaji wa kundi huhifadhi dondoo kutoka kwa cheti cha ukaguzi katika fomu ya karatasi iliyorejelewa katika sehemu ya 5, inayopatikana kwa ukaguzi na mamlaka ya
udhibiti au mashirika ya uthibitishaji kwa muda wa angalau miaka miwili. (Kifungu cha 7(6) Reg. 2021/2307)

Mpokeaji wa kwanza au, inapowezekana, mwagizaji anaweza kufanya nakala ya cheti cha ukaguzi katika fomu ya karatasi iliyotajwa katika aya ya 3, kwa madhumuni ya
kuwajulisha mamlaka ya udhibiti na miili ya vyeti kwa mujibu wa Sanaa. 5. Nakala zote kama hizo zimewekwa alama "NAKALA" kwa njia ya alama ya juu au muhuri. (Kifungu
cha 7(7) Reg.2021/2307)

Mpokeaji au, inapowezekana, mwagizaji anaweza kufanya nakala ya dondoo ya cheti cha ukaguzi katika fomu ya karatasi iliyotajwa katika aya ya 5, kwa madhumuni ya
kuwajulisha mamlaka ya udhibiti na miili ya vyeti kwa mujibu wa Sanaa. 5. Nakala zote kama hizo zimewekwa alama "NAKALA" kwa njia ya alama ya juu au muhuri. (Kifungu
cha 7(8) Reg. 2021/2307)

Mkandarasi mdogo

Kabla ya kuweka bidhaa zozote kwenye soko kama "za kikaboni" au "zinazobadilika" au kabla ya kipindi cha ubadilishaji, huluki na vikundi vya huluki zilizorejelewa katika
Sanaa. 36, kuzalisha, kuandaa, kusambaza au kuhifadhi bidhaa au bidhaa za kikaboni katika ubadilishaji, wanaoingiza bidhaa hizo kutoka au kuuza nje kwenda nchi ya tatu
au wanaoweka bidhaa hizo sokoni, wataripoti shughuli zao kwa mamlaka husika ya Nchi Mwanachama ambayo shughuli inafanyika. shughuli zao na ambayo biashara yao
iko chini ya mfumo wa udhibiti. (Kanuni ya 34(1) ya 2018/848 ya Kifungu cha 34(1))
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Pale ambapo huluki au vikundi vya huluki vinatoa kandarasi ndogo ya sehemu yoyote ya shughuli zao kwa wahusika wengine, huluki au vikundi vya mashirika na wahusika
wa tatu ambao shughuli hizo zimepewa mkataba mdogo watatii aya. 1, isipokuwa huluki fulani au kikundi cha huluki kilichotangazwa katika arifa iliyorejelewa katika kifungu
cha 1, jukumu hilo la uzalishaji-hai linasalia kuwa jukumu la huluki au kikundi fulani cha huluki na halijahamishiwa kwa mkandarasi mdogo. (Kanuni ya 34(3) ya 2018/848 ya
Kifungu cha 34(3)

Vyombo, vikundi vya taasisi na wakandarasi wadogo huhifadhi nyaraka za aina mbalimbali za shughuli zinazofanywa kwa mujibu wa kanuni hii. (Kanuni ya 34(5) ya 2018/848
ya Kifungu cha 34(5))

Chumvi ya bahari na chumvi zingine kwa chakula au malisho
Mahitaji ya jumla

Chumvi ya kikaboni hutolewa kutoka baharini, kutoka kwa amana za chumvi za mwamba, kutoka kwa brine ya asili au ziwa la chumvi. Haiwezi kuzalishwa katika tasnia ya
kemikali, mimea ya kuondoa chumvi, michakato ya kuelea ya potashi au kwa athari za kemikali za syntetisk. (Kiambatisho Il, sehemu ya VIl ya Kanuni za 2018/848)

Operesheni ziko katika maeneo ambayo hayajaathiriwa na uchafuzi wa bidhaa au vitu ambavyo havijaidhinishwa kutumika katika uzalishaji wa kikaboni. (Kiambatisho II,
sehemu ya VIl ya Kanuni ya 2018/848)

Huluki huwasilisha tathmini ya athari za mazingira kwa shirika la udhibiti au shirika la uidhinishaji. Maudhui ya tathmini ya athari za mazingira yanatokana na Kiambatisho cha
1V cha Maelekezo ya 2011/92/EU ya Bunge la Ulaya na Baraza. (Kiambatisho Il, sehemu ya VIl ya Reg. 2018/848)

Mbinu za uzalishaji chumvi za kikaboni zitazuia au kupunguza uchafuzi wowote wa mazingira na, inapofaa, zinapaswa kuchangia katika uhifadhi wa bayoanuai na matumizi
endelevu ya rasilimali. (Kiambatisho Il, sehemu ya VIl ya Kanuni za 2018/848)

Wazalishaji wa chumvi wataanzisha na kusasisha taratibu zinazofaa kulingana na utambuzi wa utaratibu wa hatua muhimu za usindikaji. Matumizi ya taratibu hizi huhakikisha
kwamba chumvi daima inazingatia kanuni hii. (Kiambatisho I, sehemu ya VIl ya Kanuni ya 2018/848)

Mzalishaji wa chumvi lazima aheshimu kipindi cha ubadilishaji cha angalau miaka miwili kabla ya kuzalisha chumvi ya kikaboni. Katika kipindi chote cha ubadilishaji, itatumia
kanuni za uzalishaji-hai zilizobainishwa katika Kanuni ya 2018/848. (Kiambatisho Il, seshemu ya VIl ya Kanuni za 2018/848)

Mahitaji ya kina kwa ajili ya uzalishaji wa chumvi kikaboni

Taratibu zifuatazo, usindikaji na utunzaji ni marufuku:

- uchimbaji wa chumvi ya mawe kwa kutumia vilipuzi (Kiambatisho Il, seshemu ya VIl ya Kanuni ya 2018/848)

Taratibu zifuatazo, usindikaji na utunzaji ni marufuku:

kuchimba miyeyusho chini ya ardhi au kwa kuyayeyusha kwenye uso (Kiambatisho I, sehemu ya VIl ya Reg. 2018/848)

Taratibu zifuatazo, usindikaji na utunzaji ni marufuku:
- Uboreshaji wa chumvi kwa kuelea, utengano wa umeme, utengano wa wambiso wa joto au kutenganisha vyombo vya habari vizito (Annex Il, seshemu ya VIl ya Kanuni ya
2018/848)

Taratibu zifuatazo, usindikaji na utunzaji ni marufuku:
- urekebishaji upya (Annex Il, sehemu ya VIl ya Kanuni ya 2018/848)
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4.18.2.1.5 Taratibu zifuatazo, usindikaji na utunzaji ni marufuku:
- kukausha moja kwa moja kwa chumvi na gesi za kutolea nje kutoka kwa mafuta ya petroli, kuni na mifumo ya makaa ya mawe (Kiambatisho Il, seshemu ya VIl ya Kanuni ya Muhimu
2018/848)

4.18.2.1.6 Taratibu zifuatazo, usindikaji na utunzaji ni marufuku:
- Uzalishaji wa chumvi iliyoyeyushwa katika sufuria wazi (Kiambatisho Il, seshemu ya VIl ya Kanuni ya 2018/848) Muhimu a

4.18.2.1.7 Taratibu zifuatazo, usindikaji na utunzaji ni marufuku:
- matumizi ya vichochezi vya plastiki kama safu ya mguso chini ya bwawa linaloyeyuka na kuangaza kioo (Kiambatisho Il, seshemu ya VIl ya Kanuni ya 2018/848) Muhimu

4.18.2.2  Viongezeo vya chakula, vifaa vya usindikaji na vitu vingine na viungo haviwezi kutumika katika uzalishaji wa chumvi, isipokuwa iodini, ambayo inaweza kuongezwa ikiwa
inahitajika moja kwa moja na masharti ya sheria ya kitaifa kwa mujibu wa sheria ya Umoja wa Ulaya (Annex I, seshemu). VIl ya Kanuni ya 2018/848) Muhimu

4.18.2.3  Bidhaa za kusafisha na kuua viini pekee zilizoidhinishwa kutumika katika uzalishaji wa chumvi kikaboni kwa mujibu wa Kifungu cha 24 cha Kanuni ya 2018/848 (Kiambatisho
I, sehemu ya VIl ya Kanuni ya 2018/848) ndizo zinazotumika kwa uzalishaji wa chumvi. Muhimu
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